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I NTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION  

____________ 

 
SAFETY REQUIREMENTS FOR ELECTRICAL EQUIPMENT FOR  

MEASUREMENT,  CONTROL AND LABORATORY USE –  
 

Part 2-01 2:  Particular requirements  for cl imatic and  environmental  testing   
and  other temperature conditioning  equipment 

 
FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E l ectrotechn ical  Commissi on  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ izati on  for s tandard i zati on  compri s i ng  
a l l  nati onal  e l ectrotechn ical  commi ttees  ( I EC  National  Commi ttees) .  The  ob ject  of I EC  i s  to  promote  
i n ternati onal  co-operati on  on  a l l  q uesti ons  concern ing  standard i zati on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron ic  fi e l ds .  To  
th i s  end  and  i n  add i ti on  to  other acti vi ti es ,  I EC  publ i shes  I n ternati onal  S tandards,  Techn ica l  Speci fi cati ons,  
Techn ica l  Reports ,  Publ i cl y Avai l abl e  Speci fi cati ons  (PAS)  and  Gu i des  (hereafter referred  to  as  “ I EC 
Publ i cati on (s)” ).  The i r preparati on  i s  en trusted  to  techn ical  commi ttees;  any I EC  Nati onal  Commi ttee  i n terested  
i n  the  sub ject deal t  wi th  may parti ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternati onal ,  governmen ta l  and  non -
governmen ta l  organ izati ons  l i a i s i ng  wi th  the  I EC a l so  parti ci pate  i n  th i s  preparati on .  I EC  col l aborates  cl osel y 
wi th  the  I n ternational  Organ izati on  for Standard izati on  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i ti ons  determ ined  by 
ag reement between  the  two  organ izati ons.  

2 )  The  formal  deci s ions  or ag reemen ts  of I EC  on  techn ical  matters  express,  as  nearl y as  poss ib l e,  an  i n ternati onal  
consensus  of op i n i on  on  the  re l evan t  subjects  s i nce  each  techn ical  commi ttee  has  represen tati on  from  a l l  
i n terested  I EC  Nati onal  Commi ttees.   

3 )  I EC  Publ i cati ons  have  the  form  of recommendati ons  for i n ternati ona l  u se  and  are  accepted  by I EC  Nati onal  
Commi ttees  i n  that  sense.  Wh i l e  a l l  reasonabl e  efforts  are  made  to  ensu re  that  the  techn ica l  con ten t  of I EC  
Publ i cati ons  i s  accu rate ,  I EC  cannot be  he l d  responsibl e  for the  way i n  wh i ch  they are  used  or for any 
m is i n terpretati on  by any end  u ser.  

4 )  I n  order to  promote  i n ternational  u n i form i ty,  I EC  Nati onal  Commi ttees  undertake  to  appl y I EC  Publ i cati ons  
transparen tl y to  the  maximum  exten t possi b l e  i n  thei r nati onal  and  reg i onal  publ i cati ons.  Any d i vergence  
between  any I EC  Publ i cati on  and  the  correspond i ng  nati onal  or reg ional  publ i cati on  shal l  be  cl earl y i nd i cated  i n  
the  l a tter.  

5)  I EC  i tsel f does  not  provi de  any attestation  of con form i ty.  I ndependen t  certi fi cati on  bod ies  provi de  conform i ty 
assessmen t  services  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC  marks  of conform i ty.  I EC  i s  not  responsibl e  for any 
services  carri ed  ou t  by i ndependen t  certi fi cati on  bod i es .  

6)  Al l  u sers  shou l d  ensu re  that  they have  the  l atest  ed i ti on  of th i s  publ i cati on .  

7)  N o  l i abi l i ty shal l  a ttach  to  I EC  or i ts  d i rectors,  employees,  servan ts  or agen ts  i ncl ud i ng  i nd i vi dual  experts  and  
members  of i ts  techn i ca l  commi ttees  and  I EC  Nati onal  Commi ttees  for any personal  i n j u ry,  property d amage  or 
o ther damage  of any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or i n d i rect,  or for costs  ( i ncl ud i ng  l ega l  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  of the  publ i cati on ,  use  of,  or re l i ance  upon ,  th i s  I EC  Publ i cati on  or any other I EC  
Publ i cati ons.   

8)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  Normative  references  ci ted  i n  th i s  publ i cati on .  U se  of the  referenced  publ i cati ons  i s  
i nd i spensabl e  for the  correct  app l i cati on  of th i s  pub l i cati on .  

9)  Atten tion  i s  d rawn  to  the  poss ib i l i ty that  some  of the  e l emen ts  of th i s  I EC  Publ i cati on  may be  the  subj ect of 
paten t  ri gh ts .  I EC  shal l  not  be  he l d  responsibl e  for i den ti fyi ng  any or a l l  such  paten t  ri gh ts .  

I n ternational  Standard  IEC  61 01 0-2-01 2  has  been  prepared  by I EC  techn ical  commi ttee  66:  
Safety of measuring ,  control  and  l aboratory equ ipment.  

I t  has  the  status  of a  g roup  safety publ ication  in  accordance  wi th  I EC  Gu ide  1 04.  

The  text of th is  standard  i s  based  on  the  fol l owing  documents:  

FDIS  Report  on  voti ng  

66/590/FDIS  66/599/RVD  

 
Fu l l  i n formation  on  the  voting  for the  approval  of th is  standard  can  be  found  in  the  report on  
voting  i nd icated  i n  the  above  table.  

Th is  publ ication  has  been  drafted  i n  accordance  wi th  the  ISO/IEC Di rectives,  Part 2 .  
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A l i st  of a l l  parts  of the  I EC 61 01 0  series,  under the  general  ti tle ,  Safety requirements for 
electrical equipment for measurement,  control,  and laboratory use ,  may be  found  on  the  I EC 
websi te.  

I EC  61 01 0-2-01 2  i s  to  be  used  in  con junction  wi th  the  l atest ed i tion  of I EC  61 01 0-1 .  I t  was  
establ ished  on  the  basis  of the  th i rd  ed i tion  (201 0)  of I EC  61 01 0-1  

Th is  Part 2-01 2  . supplements  or mod i fies  the  correspond ing  clauses  i n  I EC  61 01 0-1  so  as  to  
convert that publ ication  i n to  the  IEC  standard :  Particular requirements for climatic and 
environmental testing and other temperature conditioning equipment.  

Where  a  particu lar subclause  of Part 1  i s  not mentioned  i n  th i s  Part 2 ,  that subclause  appl ies  
as  far as  i s  reasonable.  where  th is  part states  “add i tion ” ,  “mod i fication ”,  “replacement” ,  or 
“deletion” ,  the  re levant requ i rement,  test speci fication ,  or note  i n  Part 1  shou ld  be  adapted  
accord ing ly.  

I n  th is  standard :  

1 )  the  fol l owing  prin t types  are  used :  

– requ i rements  and  defin i ti ons:  i n  roman  type;  

– NOTES:  i n  smal l er roman  type;  

– conformity and tests: in  italic type;  

– terms  used  th roughout th is  standard  wh ich  have  been  defined  i n  Clause  3 :  SMALL 

ROMAN  CAPITALS .  

2 )  subclauses,  fi gu res,  tables  and  notes  wh ich  are  add i tional  to  those  i n  Part 1  are  numbered  
starting  from  1 01 .  Add i tional  annexes  are  l ettered  starting  from  AA.  

The  commi ttee  has  decided  that the  con ten ts  of th is  publ ication  wi l l  remain  unchanged  un ti l  
the  stabi l i ty date  i nd icated  on  the  I EC  websi te  under "h ttp: //webstore. iec.ch"  i n  the  data  
related  to  the  speci fic publ ication .  At th is  date,  the  publ ication  wi l l  be   

•  reconfi rmed ,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a  revised  ed i tion ,  or 

•  amended .  

 

IMPORTANT – The  'colour inside'  logo  on  the  cover page of th is  publ ication  ind icates  
that i t  contains  colours  which  are  considered  to  be  usefu l  for the  correct 
understanding  of i ts  contents.  Users  should  therefore print th is  document using  a  
colour printer.  
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I NTRODUCTION  

Th is  standard ,  i n  con junction  wi th  Part 2-01 0  and  Part 2-01 1 ,  addresses  the  speci fic HAZARDS  

associated  wi th  the  heating  and  cool ing  of materia ls  by equ ipment and  are  segregated  as  
fol lows:  

I EC  61 01 0-2-01 0  
speci fi ca l l y add resses  the  HAZARDS  associated  wi th  equ i pmen t i n corporati ng  heati ng  
systems.  

I EC  61 01 0-2-01 1  
speci fi cal l y add resses  the  HAZARDS  associated  wi th  equ i pmen t i n corporati ng  REFRIGERATING  

SYSTEMS .  

I EC  61 01 0-2-01 2  

speci fi cal l y add resses  the  HAZARDS  associated  wi th  equ i pmen t i n corporati ng  both  heati ng  
and  REFRIGERATING  SYSTEMS  that  i n teract wi th  each  other such  that  the  combined  heati ng  
and  cool i ng  system  yie l d  add i ti ona l  or more  severe  HAZARDS  for the  two  systems  than  i f 
treated  separate l y.  I t  a l so  add resses  the  HAZARDS  associated  wi th  the  treatmen t of materi a l s  
by o ther factors  l i ke  i rrad i ati on ,  excessi ve  hum id i ty,  CO2  and  MECHAN ICAL  MOVEMENT  e tc.  

 

Guidance  for the  appl ication  of the  appropriate  Part 2  standard(s)  

When  the  equ ipment i ncludes  on ly a  materia l  heating  system,  and  no  REFRIGERATING  SYSTEM  
or other envi ronmental  factors  apply,  then  Part 2 -01 0  appl ies  wi thou t need ing  Part 2-01 1  or 
Part 2-01 2 .  S im i larl y,  when  the  equ ipment i ncludes  on ly a  REFRIGERATING  SYSTEM ,  and  no  
materia l  heating  system  or other envi ronmental  factors  apply,  then  Part 2 -01 1  appl ies  wi thout 
need ing  Part 2 -01 0  or Part 2-01 2 .  However,  when  the  equ ipment i ncorporates  both  a  materia l  
heating  system,  and  a  REFRIGERATING  SYSTEM  or the  material s  being  treated  in  the  i n tended  
appl ication  in troduce  s ign i fican t heat i n to  the  REFRIGERATING  SYSTEM ,  a  determination  shou ld  
be  made  whether the  i n teraction  between  the  two  systems  wi l l  generate  add i tional  or more  
severe  HAZARDS  than  i f the  systems  were  evaluated  separately (appl ication  temperature,  see  
fl ow chart for selection  process).  I f the  i n teraction  of the  heating  and  cool i ng  functions  yields  
no  add i tional  or more  severe  HAZARDS  then  both  Part 2-01 0  and  Part 2-01 1  apply for thei r 
respective  functions.  Conversely,  i f add i tional  or more  severe  HAZARDS  resu l t from  the  
combin ing  of the  heating  and  cool ing  function ,  or the  equ ipment i ncorporates  add i tional  
material  treatment factors  then  Part 2 -01 2  appl ies  bu t not Part 2 -01 0  or Part 2-01 1 .  

What HAZARDS  are  appl icable  for a  REFRIGERATING  SYSTEM? 

The  typical  HAZARDS  for a  REFRIGERATING  SYSTEM  (see  Figure  1 01 )  consisti ng  of a  MOTOR-
COMPRESSOR ,  a  CONDENSER ,  an  expansion  device  and  an  EVAPORATOR  i nclude  bu t are  not 
l im i ted  to:  

– The  maximum  temperature  of LOW-PRESSURE  S IDE  (return  temperature)  to  the  MOTOR-
COMPRESSOR.  A MOTOR-COMPRESSOR  i ncorporates  a  REFRIGERANT cooled  motor and  i t  
shou ld  be  establ i shed  that the  maximum  temperatures  of LOW-PRESSURE  S IDE  under least 
favourable  cond i tion  do  not exceed  the  i nsu lation  RATINGS  wi th in  the  motor.  

– The  maximum  pressure  of LOW-PRESSURE  S IDE  a t  the  i n let to  the  MOTOR-COMPRESSOR.  The  
housing  of the  MOTOR-COMPRESSOR i s  exposed  to  th is  pressure  and  so  the  design  RATING  
of the  MOTOR-COMPRESSOR  housing  shou ld  accommodate  the  worst case  pressures  wh i lst 
provid ing  the  correct safety marg in  for a  pressure  vessel .  

– The  maximum  temperature  of H IGH -PRESSURE  S IDE  to  the  CONDENSER.  The  temperatures  of 
H IGH -PRESSURE  S IDE  under most un favourable  cond i tions  may present a  temperature  
HAZARD  i f the  OPERATOR i s  exposed  to  or e lectrical  i nsu lation  i s  degraded .  

– The  maximum  pressure  of H IGH -PRESSURE  S IDE  a t  the  ou tlet to  the  MOTOR-COMPRESSOR.  
The  REFRIGERANT  components  downstream  of the  MOTOR-COMPRESSOR  u p  to  the  expansion  
device  are  exposed  to  th i s  pressure  and  so  the  design  RATING  of these  components  shou ld  
accommodate  the  worst case  pressures  wh i l st provid ing  the  appropriate  safety marg in  for 
a  pressure  vessel .  

– The  maximum  appl ication  temperatures,  namely,  the  SOAKED  TEMPERATURE  CONDITIONS ,  
where  the  heat i s  being  extracted  from,  may impact the  maximum  temperature  of LOW-
PRESSURE  S IDE  to  the  MOTOR-COMPRESSOR  as  wel l  as  present a  temperature  HAZARD  i f the  
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OPERATOR i s  exposed  to  or e lectrical  i nsu lation  i s  degraded .  Whether th is  appl ication  
temperature  i s  derived  from  an  in tegral  heating  function  of the  device  or from  the  heat 
d issipated  from  the  material  being  cooled  the  impact under worst case  cond i tions  shou ld  
be  evaluated .  

– The  cu rrent d raw of the  equ ipment shou ld  be  establ i shed  when  includ ing  the  worst case  
runn ing  cond i tions  of the  REFRIGERATING  SYSTEM  i nclud ing  any defrost cycles  that may 
apply.  

The  worst case  cond i tions  shou ld  be  determined  for the  equ ipment and  wi l l  i nclude  both  the  
l east favourable  NORMAL USE  cond i tions  as  wel l  as  the  most un favourable  testing  resu l ts  under 
SINGLE  FAULT CONDITIONS .  

 

Figure  1 01  – Schema of a  REFRIGERATING  SYSTEM  incorporating  a  CONDENSER  

  

IEC  

Appl i cati on  
under  SOAKED  
TEMPERATURE  
CONDITIONS  

EVAPORATOR  

Expansion  
devi ce  

Maximum  temperatu re  
and  pressu re  at  
LOW-PRESSURE  S I DE  

MOTOR-  
COMPRESSOR  

CONDENSER  

Maximum  temperatu re  
and  pressu re  at  
H IGH -PRESSURE  S I DE  
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The  selection  process  i s  i l l ustrated  i n  the  fol lowing  flow chart  (see  F igure  1 02).  

Does the equipment 
incorporate additional  material  

treatment factors?

Which  Part 2 standard appl ies for equipment 
under the scope of IEC 61 01 0 that incorporates 

heating  and/or cool ing?

Additional material treatment factors may 
include irradiation,  excessive humidity,  CO2,  

salt mist and chemicals etc.  

Part 2-01 2 appl ies 
alone

YES

Does the equipment include a 
REFRIGERATING  SYSTEM?

Part 2-01 0 appl ies 
alone

NO

Does the equipment include 
the heating  of materials?

YES NO

Part 2-01 1  appl ies 
alone

NO

Does the appl ication 
temperature adversely impact 
the REFRIGERATING  SYSTEM?

YES

Both  Part 2-01 0 and  
Part 2-01 1  apply

NOPart 2-01 2 appl ies 
alone

YES

The application temperature could 
be derived from the resultant heat 
of the material being treated or an 

integral heating function

The equipment may take 
measures to reliably mitigate the 

impact of the application 
temperature 

The equipment shall be evaluated 
to ensure the HAZARDS from the 
application temperature have 

been mitigated  

 
IEC 

Figure  1 02  – F low chart i l lustrating  the  selection  process  
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SAFETY REQUIREMENTS FOR ELECTRICAL EQUIPMENT FOR  
MEASUREMENT,  CONTROL AND LABORATORY USE –  

 
Part 2-01 2:  Particular requirements  for cl imatic and  environmental  testing  

and  other temperature conditioning  equipment 
 
 
 

1  Scope and  object 

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

1 . 1 . 1  Equ ipment included  in  scope 

Replacement:  

Replace the first paragraph by the following: 

Th is  g roup  safety publ ication  i s  primari l y i n tended  to  be  used  as  a  product safety standard  for 
the  products  mentioned  i n  the  scope,  bu t shal l  a l so  be  used  by techn ical  commi ttees  in  the  
preparation  of thei r publ i cations  for products  s im i lar to  those  mentioned  i n  the  scope  of th is  
standard ,  i n  accordance  wi th  the  princip les  l a i d  down  i n  I EC  Gu ide  1 04  and  lSO/lEC Gu ide  51 .  

Th is  Part 2  of I EC  61 01 0  speci fies  safety requ i rements  for e lectrical  equ ipment and  thei r 
accessories  wi th in  the  categories  a)  th rough  c) ,  wherever they are  i n tended  to  be  used ,  
whenever that equ ipment i ncorporates  one  or more  of the  fol lowing  characteristics:  

– A REFRIGERATING  SYSTEM  that i s  acted  on  or impacted  by an  i n tegral  heating  function  such  
that the  combined  heating  and  cool ing  system  generates  add i tional  and /or more  severe  
HAZARDS  than  those  for the  two  systems  i f treated  separately.  

– The  materia ls  being  treated  i n  the  in tended  appl ication  i n troduce  s ign i fican t heat i n to  the  
REFRIGERATING  SYSTEM  that the  cool ing  system  in  the  appl ication  yield  add i tional  and /or 
more  severe  HAZARDS  than  those  for the  cool ing  system  i f operated  at the  maximum  RATED  
ambien t a lone.  

– An  i rrad iation  function  for the  material s  being  treated  presenting  add i tional  HAZARDS .  

– A function  to  expose  the  materia ls  being  treated  to  excessive  humid i ty,  carbon  d ioxide,  
sa l t  m ist,  or other substances  wh ich  may resu l t  i n  add i tional  HAZARDS .  

– A function  of MECHANICAL MOVEMENT  presenting  add i tional  HAZARDS .  

– Provis ion  for an  OPERATOR  to  walk-in  to  the  operating  area  to  l oad  or un load  the  materials  
being  treated .  

Addition: 

Add the following text after the last paragraph: 

NOTE  1 01  Examples  of such  equ i pmen t i n cl ude  envi ronmen tal  testi ng  and  p l an t g rowth  TEST CHAMBERS ,  
refri gerati ng  CIRCULATORS  wh i ch  i ncorporate  heati ng ,  reci rcu lati ng  cool ers  for extracti ng  heat.  

I f a l l  or part of the  equ ipment fa l l s  wi th in  the  scope  of one  or more  other Part 2  standards  of 
I EC  61 01 0  as  wel l  as  wi th in  the  scope  of th is  standard ,  i t  shou ld  a l so  meet the  requ i rements  
of those  other Part 2  standards.  However,  when  the  equ ipment i ncorporates  on ly a  
REFRIGERATING  SYSTEM  or on ly a  heating  function  or a  combination  of the  two  wi thout 
i n troducing  add i tional  HAZARDS  d escribed  in  the  above  dashed  paragraphs  then  the  
appl ication  of I EC  61 01 0-2-01 1  or I EC  61 01 0-2-01 0  or both ,  as  appl icable,  shal l  be  
considered  i nstead  of th is  Part 2 .  
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See  fu rther i n formation  i n  the  flow chart for selection  process  and  gu idance  i n  the  
I NTRODUCTION .  

NOTE  1 02  Subcl ause  3 . 1 . 1 07  and  Annex BB  provides  defi n i ti on  and  requ i remen ts  for protecti on  of peopl e  who  
are  i ns i de  WALK- I N  EQU I PMENT .  

1 . 1 .2  Equ ipment excluded  from  scope 

Addition: 

Add the following two new items after item j) :  

aa)  equ ipment for the  heating ,  cool i ng ,  and  ven ti l ation  of l aboratories;  

bb)  steri l i zing  equ ipment.  

1 .2  Object 

1 .2 .1  Aspects  included  in  scope 

Addition: 

Add two new items to the list: 

aa)  b iohazards  (see  1 3. 1 01 ) ;  

bb)  hazardous  chemical  substances  (see1 3. 1 02).  

2  Normative references  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable,  except as  fol lows:  

Additions: 

IEC 60079-1 5:201 0,  Explosive Atmospheres – Part 15: Equipment protection by type of 
protection “n” 

IEC 60079-20,  Explosive Atmospheres – Part 20: Material characteristics for gas and vapour 
classification  

I EC  60335-2-24:201 0,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-24: 
Particular requirements for refrigerating appliances,  ice-cream appliances and ice makers  
I EC  60335-2-24:201 0/AMD1 :201 2  

I EC  60335-2-34:201 2,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-34: 
Particular requirements for MOTOR-COMPRESSORS   
I EC  60335-2-34:201 2/AMD1 :201 5  

I EC  62471 ,  Photobiological safety of lamps and lamp systems  

I EC  TR 62471 -2 ,  Photobiological safety of lamps and lamp systems – Part 2:  Guidance on  
manufacturing requirements relating to non-laser optical radiation  safety 

I SO  701 0: 201 1 ,Graphical symbols – Safety colours and safety signs – Registered safety signs 

3  Terms and  defin i tions  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  
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3.1  Equ ipment and  states  of equ ipment 

Addition: 

Additional definitions: 

3.1 . 1 01  
BATH  
complete  device  in tended  for appl ication  of control led  temperatures  to  SPECIMENS  by 
immersion  in  a  temperature-control led  l i qu id  HEAT TRANSFER MEDIUM  

3.1 .1 02  
CIRCULATOR  
equ ipment in tended  for appl ication  of con trol led  temperatures  to  APPLICATION  SYSTEM  by 
external  ci rcu lating  of a  temperature-control led  l i qu id  HEAT TRANSFER MEDIUM  

3.1 .1 03  
TEST CHAMBER  
ENCLOSURE  or space  i n  some  part of wh ich  speci fied  cond i tions  can  be  ach ieved ,  i n  particu lar,  
temperature,  humid i ty,  i rrad iation ,  l ow ai r pressure,  mou ld  growth  and  sal t  spray 

3.1 .1 04 
COMBINED  TEST CHAMBER  
special  TEST CHAMBER combined  wi th  function  of MECHAN ICAL  MOVEMENT ,  for example,  for 
vibrating ,  shocking ,  impacting  and  s im i lar dynamic tests  

3.1 .1 05 
INCUBATOR  
special  TEST CHAMBER,  primari l y for i ncubation  of m icroorgan isms  and  ti ssue  cu l tu re  

3.1 .1 06  
SHAKER  
equ ipment to  d isperse  or d i ssolve  one  substance  i n  another by MECHANICAL  MOVEMENT wi thou t 
the  use  of b lades  or sti rrers  that m igh t destroy the  structure  of the  substance,  i n  particu lar,  
shaking  BATH  and  shaking  I NCUBATOR  

3.1 .1 07  
WALK-IN  EQU IPMENT  
TEST CHAMBER or  I NCUBATOR,  the  door of wh ich  a l lows  the  OPERATOR  to  en ter and  remain  
i ns ide  the  equ ipment even  wi th  the  door closed  

3.1 . 1 08  
DRYING-OUT  
period  to  wai t  or a  procedure  to  be  carried  ou t before  operation  to  retu rn  the  equ ipment to  
NORMAL  CONDITION  i f i t  has  been  transported  or stored  i n  humid  cond i tions,  or moved  from  a  
cold  envi ronment to  a  much  warmer one  where  condensation  cou ld  occur,  and  cou ld  cause  
the  equ ipment to  then  fa i l  to  meet a l l  the  safety requ i rements  of th is  standard  

3.1 .1 09  
STANDSTILL  
period  to  wai t  or a  procedure  to  be  carried  before  operation  to  return  the  equ ipment to  NORMAL 
CONDITION  i f i t  has  been  transported  or moved  or shaken  or ti l ted  or i nverted  and  wh ich  cou ld  
cause  the  equ ipment to  fa i l  to  meet a l l  the  safety requ i rements  of th is  standard  
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3.2  Parts  and  accessories  

Addition: 

Additional definitions: 

3.2.1 01  
RESISTANCE-HEATING  DEVICE  
part of a  resistance-heating  equ ipment,  compris ing  one  or more  heating  resistors,  typical l y 
composed  of metal l ic conductors  or an  e lectrical l y conductive  compound  su i tably i nsu lated  
and  protected  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-08-08,  mod i fied  – “resistance-heating  un i t”  has  been  
replaced  wi th  “resistance-heating  equ ipment” ]  

3.2.1 02  
REFRIGERATING  SYSTEM  
combination  of i n terconnected  REFRIGERANT-con tain ing  parts  consti tu ting  one  closed  
REFRIGERANT  ci rcu i t  i n  wh ich  the  REFRIGERANT  i s  ci rcu lated  for the  purpose  of extracting  and  
rejecting  heat 

[SOURCE:  I SO  51 49:  1 993,  1 . 3 . 47]  

3.2.1 03  
CASCADE  SYSTEM  
REFRIGERATING  SYSTEM  consisting  of two  or more  i ndependent refrigeration  ci rcu i ts  where  the  
CONDENSER  of one  system  rejects  heat d i rectl y to  the  EVAPORATOR  of another 

[SOURCE:  EN  378-1 :  2008,  3 . 1 . 1 2 ,  mod i fied  – “REFRIGERATING  SYSTEM  consisting  of”  has  been  
i ncluded ]  

3.2.1 04 
MOTOR-COMPRESSOR  
refrigerating  subassembly consisting  of the  mechan ical  mechan ism  of the  compressor and  the  
motor,  both  of wh ich  are  enclosed  i n  the  same sealed  housing ,  wi th  no  external  shaft seals,  
and  wi th  the  motor operating  i n  a  REFRIGERANT  a tmosphere  wi th  or wi thou t oi l .  

Note  1  to  en try:  The  hous ing  may bepermanen tl y sealed ,  such  as  by wel d i ng  or brazi ng  (hermeti c  MOTOR-
COMPRESSOR) ,  or may be  sea l ed  by gasketted  j o i n ts  (sem i -hermeti c  MOTOR-COMPRESSOR) .  A term ina l  box,  a  
term ina l  boxcover,  and  other e l ectri ca l  componen ts  or an  e l ectron ic  con trol  system  may be  i ncl uded  

[SOURCE:  I EC  60335-2-34:201 2/AMD1 :201 5,  3 . 1 01 ,  mod i fied  – “appl iance”  has  been  replaced  
by “refrigerating  subassembly” ]  

3.2.1 05 
CONDENSER  
heat-exchanger i n  wh ich  vaporized  REFRIGERANT  i s  l i qu i fied  by removal  of heat 

[SOURCE:  I SO  51 49:  1 993,  1 . 3 . 1 1 ]  

3.2.1 06  
CONDENSING  UN IT  
speci fic refrigerating  subassembly combination  for a  g i ven  REFRIGERANT ,  consisting  of one  or 
more  MOTOR-COMPRESSORS ,  CONDENSERS ,  l i qu id  receivers  (when  requ i red)  and  the  regu larly 
fu rn ished  accessories  

[SOURCE:  I SO  51 49:  1 993,  1 . 3 . 1 2 ,  mod i fied  – “mach ine”  has  been  replaced  by “subassembly” ]  
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3.2.1 07  
EVAPORATOR  
heat-exchanger i n  wh ich  l i qu id  REFRIGERANT  i s  vaporized  by absorption  of heat 

[SOURCE:  I EC  60335-2-40:  2009,  3 . 1 1 0]  

3.2.1 08  
HIGH -PRESSURE  S IDE  
part of a  REFRIGERATING  SYSTEM  operating  at  approximately the  CONDENSER  pressure  

[SOURCE:  I SO  51 49:  1 993,  1 . 3 . 24]  

3.2.1 09  
LOW-PRESSURE  S IDE  
part of a  REFRIGERATING  SYSTEM  operating  at  approximately the  EVAPORATOR  pressure  

[SOURCE:  I SO  51 49:  1 993,  1 . 3 . 30]  

3.2.1 1 0  
CIRCULATING  PUMP  
pressure  and /or suction  pump  transporting  the  l i qu id  HEAT TRANSFER MEDIUM  i n  a  BATH  or 
CIRCULATOR  

3.2.1 1 1  
CIRCULATING  FAN  
propel ler fan  or cen tri fugal  impel lor designed  to  ci rcu late  the  a i r i n  a  TEST CHAMBER or an  
I NCUBATOR wi th  or wi thout any a i r duct 

3.2.1 1 2  
HUMIDIFIER  
electric device  that generates  a  water m ist or steam  and  re leases  i t  i n to  a  room,  greenhouse  
or other ENCLOSURE  

3.2.1 1 3  
BATH  TANK  
open  or enclosed  vessel  con tain ing  the  HEAT TRANSFER MEDIUM ,  i n  a  BATH  or CIRCULATOR  

3.2.1 1 4 
LIQU ID  CONNECTION  
pipe  fi tting  through  wh ich  l i qu id  i s  expel l ed  from  or d ischarged  i n to  a  vessel  or a  heat 
exchanger 

3.2.1 1 5 
VENTILATOR  
device  for replacing  a i r i ns ide  a  TEST CHAMBER or an  I NCUBATOR by ou tside  a i r 

3.2.1 1 6  
TEMPERATURE-LIM ITING  DEVICE  
temperature-actuated  device  that i s  designed  to  prevent unsafe  temperatures  

[SOURCE:  EN  378-1 : 2008,  3 .6 . 5]  

3.2.1 1 7  
LIQU ID  LEVEL CUT OUT  
l i qu id  l evel -actuated  device  designed  to  prevent unsafe  l i qu id  l evels  

[SOURCE:  EN  378-1 :  2008,  3 . 6 . 1 2 ]  
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3.2.1 1 8  
PRESSURE-LIM ITING  DEVICE  
pressure-actuated  device  (for example,  a  h i gh-pressure  swi tch )  wh ich  i s  designed  to  stop  the  
operation  of pressure-imposing  e lement and  may a lso  operate  an  a larm  

3.2.1 1 9  
PRESSURE-RELIEF  DEVICE  
valve  or d i sc designed  to  re l ieve  excessive  pressure  au tomatical l y 

[SOURCE:  I SO  51 49:  1 993,  1 . 3 . 40]  

3.2.1 20  
FLAMMABLE  LIQU ID  
l i qu id  capable  of producing  a  fl ammable  gas  or vapour wh ich ,  when  m ixed  wi th  a i r i n  certa in  
proportions,  wi l l  form  an  EXPLOSIVE  GAS  ATMOSPHERE  under any foreseeable  operating  
cond i tions  

3.2.1 21  
HEAT TRANSFER MEDIUM  
med ium  used  to  transfer heat to  the  materia l  being  processed  

3.2.1 22  
REFRIGERANT  
fl u id  used  for heat transfer i n  a  REFRIGERATING  SYSTEM ,  wh ich  absorbs  heat at  a  l ow 
temperature  and  a  l ow pressure  of the  flu i d  and  rejects  heat at a  h i gher temperature  and  a  
h igher pressure  of the  fl u i d ,  usual ly i nvolving  changes  of state  of the  flu id  

[SOURCE:  I SO  51 49:  1 993,  1 . 3 . 45]  

3.2.1 23  
FLAMMABLE  REFRIGERANT  
REFRIGERANT  wi th  a  flammabi l i ty classi fication  of g roup  2  or 3  i n  accordance  wi th  I SO  51 49  

[SOURCE:  I EC  60335-2-24:201 0/AMD1 : 201 2,  3 . 1 09]  

3.2.1 24 
SPECIMEN  
any material ,  substance,  or product designated  to  be  processed ,  for example,  i n  a  BATH ,  TEST 
CHAMBER  or an  I NCUBATOR  

3.2.1 25 
APPLICATION  SYSTEM  
system  or device  i n tended  to  work wi th  a  CIRCULATOR to  carry ou t a  functional  purpose  

3.5  Safety terms  

Addition: 

Additional definitions: 

3.5.1 01  
SATURATED-VAPOUR PRESSURE  (OF REFRIGERANT)  
vapour pressure  (of REFRIGERANT)  at wh ich  the  l i qu id  and  vapour can  exist  i n  equ i l i bri um  at a  
g i ven  temperature  
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3.5.1 02  
MAXIMUM  ALLOWABLE  PRESSURE   
PS  
maximum  pressure  for wh ich  the  equ ipment i s  designed ,  as  speci fied  by the  manufacturer 

Note  1  to  en try:  Th i s  note  appl i es  to  the  French  l anguage  on l y.  

[SOURCE:  EN  378-1 : 2008,  3 . 3 . 2 ]  

3.5.1 03  
RATED  PRESSURE  
MAXIMUM  ALLOWABLE  PRESSURE  for pressure  components  of equ ipment wi th  regard  to  thei r 
abi l i ty to  wi thstand  pressures  as  speci fied  by the  manufacturer 

3.5.1 04 
ACTIVE  COOLING  CONTROL RANGE  
ACC  RANGE  
working  temperature  range  that i s  ach ieved  by an  active  REFRIGERATING  SYSTEM  

Note  1  to  en try:  Th i s  note  appl i es  to  the  French  l anguage  on l y.  

3.5.1 05 
FLASH  POINT  
l owest l i qu id  temperature  at wh ich ,  under certain  standard ized  cond i tions,  a  l i qu id  g ives  off 
vapours  i n  quanti ty such  as  to  be  capable  of forming  an  ign i table  vapour/ai r m ixture  

Note  1  to  en try:  At  the  FLASH  POINT ,  the  vapour may cease  to  bu rn  when  the  i gn i t i on  sou rce  i s  removed .  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-02-1 4]  

3.5.1 06  
FIRE  POINT  
l owest temperature  at  wh ich  a  substance  i gn i tes  and  continues  to  burn  for at  l east 5  s  after a  
smal l  flame  has  been  appl ied  to  i ts  su rface  under standard ized  cond i tions  

3.5.1 07  
AUTO IGN ITION  TEMPERATURE  
l owest temperature  at  wh ich  a  substance  wi l l  spon taneously i gn i te  i n  a  normal  atmosphere  
wi thou t an  external  i gn i tion  source,  such  as  a  fl ame  or spark.  

Note  1  to  en try:  Once  i gn i ted ,  the  substance  wi l l  con ti nue  to  bu rn  un ti l  i t  i s  e i ther completel y consumed  or the  
temperatu re  of the  remainder of the  substance  i s  reduced  to  or be low i ts  FIRE  POINT .  

3.5.1 08  
LOWER EXPLOSIVE  LIM IT  
LEL 
concentration  of fl ammable  gas  or vapour i n  a i r,  below wh ich  an  EXPLOSIVE  GAS  ATMOSPHERE  
wi l l  not be  formed  

Note  1  to  en try:  Th i s  note  appl i es  to  the  French  l anguage  on l y.  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-02-09]  

3.5.1 09  
EXPLOSIVE  GAS  ATMOSPHERE  
mixture  wi th  a i r,  under atmospheric cond i tions,  of flammable  substances  i n  the  form  of gas  or 
vapour wh ich ,  after i gn i tion ,  permi ts  sel f sustain ing  flame propagation  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-01 -07]  
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3.5.1 1 0  
SOAKED  TEMPERATURE  CONDITION  
temperature  cond i tions  when  the  ambien t temperature  of the  equ ipment under test (EUT)  
equals  to  ±2, 0°C of maximum  ambien t of 1 . 4 . 1  for NORMAL  USE ,  s torage  or transport,  and  the  
operating  temperature  of the  EUT equals  to  ±2,0°C  of the  maximum  ACC  RANGE  wi th  the  
MOTOR-COMPRESSOR  runn ing  or,  the  maximum  RATED  operating  temperature  wi th  the  MOTOR-
COMPRESSOR off 

Note  1  to  en try:  Th i s  note  appl i es  to  the  French  l anguage  on l y.  

3.5.1 1 1  
MECHANICAL MOVEMENT  
general  description  for the  motion  of materials  being  processed ,  for example  in  a  SHAKER  or 
COMBINED  TEST CHAMBER  

3.5.1 1 2  
MOVEMENT FREQUENCY  
number of complete  cycles  of MECHAN ICAL  MOVEMENT  

3.5.1 1 3  
MOVEMENT AMPLITUDE  
maximum  rad ius,  d istance,  or ang le  of the  MECHAN ICAL  MOVEMENT  

4 Tests  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

4.3  Reference  test conditions  

4.3.1  Environmental  condi tions  

Addition: 

Add the following text after item d) :  

Since  the  operating  temperatures,  pressures  and  current d raw for a  REFRIGERATING  SYSTEM  
are  s ign i fican tl y impacted  by ambient temperatures  i n  a  non-l i near way,  l i near extrapolation  of 
test data  i s  not possib le.  Therefore  tests  to  establ i sh  the  temperatures,  pressures,  and  curren t 
d raw for a  REFRIGERATING  SYSTEM  shal l  be  conducted  under the  fol lowing  envi ronmental  
cond i tions  

aa)  an  ambien t temperature  of 40  °C,  or the  maximum  RATED  operating  ambien t temperature  
i f h igher;  

bb)  the  temperature  of water supply being  the  maximum  as  speci fied  by the  manufacturer 
(see  5. 4. 3);  

cc)  a  re lati ve  humid i ty not exceed ing  the  l im i ts  of 1 . 4 . 1  d ) ,  or the  maximum  RATED  operating  
relative  humid i ty at  the  maximum  RATED  operating  temperature,  i f h igher;  

I f,  as  permi tted  by note  2  of 1 . 4 . 1 ,  a  REFRIGERATING  SYSTEM  has  an  operating  temperature  
RATING  below 40  °C,  the  NORMAL CONDITION  tests  shal l  be  performed  in  an  envi ronment that 
matches  the  maximum  RATED  operating  temperature,  and  then  repeated  at an  envi ronmental  
temperature  of 40  °C.  See  4 . 4. 2 . 1 06.  
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4.3.2  State  of equ ipment 

4.3.2 .1   General  

Replacement: 

Replace the first paragraph and note by the following: 

Un less  otherwise  speci fied ,  each  test shal l  be  carried  ou t on  the  equ ipment assembled  for 
NORMAL  USE ,  and  under the  l east favourable  combination  of the  cond i tions  g iven  in  4 . 3 . 2 .2  
to  4 . 3 . 2 . 1 3  and  4 . 3 . 2 . 1 01  to  4 . 3 . 2 . 1 1 3  i f appl icable.  

When  measuring  temperatures,  pressures,  and  curren t d raws  of equ ipment i ncorporating  a  
REFRIGERATING  SYSTEM ,  the  tests  shal l  be  started  from  a  SOAKED  TEMPERATURE  CONDITION  when  
a l l  pressures  have  fu l l y equal ized .  Tests  at the  extremes  of the  i npu t vol tage  (±1 0  %)  shal l  
start under these  vol tage  cond i tions  and  ach ieve  a  stable  state  bu t need  not start from  a  
SOAKED TEMPERATURE  CONDITION .  

I n  case  of doubt,  a  test may have  to  be  made  wi th  more  than  one  combination  of cond i tions.  
For example,  when  the  equ ipment i s  operated  at or cycled  i n  between  i ts  maximum  and  
m in imum  operating  temperatures  or operated  in  combination  wi th  excessive  humid i ty,  l ow a i r 
pressure,  rad iation ,  or cond i tions  of precipi tation .  

Addition: 

Add the following subclauses: 

4.3.2. 1 01  Heat load  

Where  the  equ ipment or materials  being  processed  requ i re  e i ther the  provis ion  or extraction  
of heat the  equ ipment under test (EUT)  shal l  be  l oaded  wi th  a  heat source/sink wi th in  the  
manufacturer’s  speci fied  cond i tions  of use  ( i nclud ing  maximum  RATED  and  none).  

NOTE  D IN  1 2876  provi des  procedures  for determ in i ng  coo l i ng  capaci ty and  effi ci en t  heati ng  capaci ty of the  
equ i pmen t.  

4.3.2 .1 02  Humid i ty and  steam 

Where  equ ipment generates  humid i ty or i s  i n tended  for connection  to  a  steam  supply,  i t  shal l  
be  set to  generate  or be  suppl ied  wi th  them  wi th in  the  manufacturer’s  speci fied  cond i tions  of 
use  ( includ ing  maximum  RATED  and  none).  

4.3.2 .1 03  Lamp and  lamp systems 

I l l um ination  that provides  part of the  primary function  (whether i t  be  i n tegral  or an  accessory),  
shal l  be  i nsta l led  and  operated  wi th in  the  manufacturer’s  speci fied  cond i tions  of use  
( includ ing  maximum,  off and  cycled ).  

NOTE  An  example  i s  Xenon  arc  l amp  used  i n  a  weather du rabi l i ty TEST  CHAMBER .  

4.3.2 .1 04 MECHAN ICAL  MOVEMENT  

Equ ipment wi th  a  function  of MECHAN ICAL  MOVEMENT  ( for materials  or HEAT TRANSFER MEDIUM )  
shal l  be  set to  expose  the  equ ipment and  any materials  being  processed  to  the  worst 
cond i tions  ( i nclud ing  maximum,  off and  cycled).  

4.3.2 .1 05 Spray generating  systems 

Spray generating  systems  of equ ipment shal l  be  operated  wi th in  the  manufacturer’s  speci fied  
cond i tions  of use  ( i nclud ing  maximum,  off and  cycled ).  
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4.3.2 . 1 06  VENTILATORS  

VENTI LATORS  shal l  be  operated  wi th in  the  manufacturer’s  speci fied  cond i tions  of use  ( includ ing  
maximum,  off and  cycled).  

4.3.2 .1 07  Pressures  other than  those  of REFRIGERANT  

Where  equ ipment generates  or uses  pressures  other than  l ocal  atmospheric i t  shal l  be  set to  
generate,  or suppl ied  wi th  pressure(s)  wi th in  the  manufacturer’s  speci fied  cond i tions  of use  
( includ ing  maximum  RATED  and  none).  

4.3.2 .1 08  REFRIGERANT pressure  

Where  a  heating  system  (or HEAT TRANSFER MEDIUM )  can  apply a  temperature  to  the  
REFRIGERATING  SYSTEM  wh ich  i s  ou ts ide  i ts  ACC RANGE ,  the  equ ipment shal l  be  set to  apply the  
maximum  temperature  a l l owed  by the  con trols  or i n terlocks  wi th  the  MOTOR-COMPRESSOR  off 
or maximum  ACC RANGE  wi th  the  MOTOR-COMPRESSOR on  wh ichever i s  l east favourable.  

Where  a  heating  system  (or HEAT TRANSFER MEDIUM )  can  apply a  temperature  to  the  
REFRIGERATING  SYSTEM  wh ich  cou ld  affect the  pressure  in  the  system,  the  most un favourable  
cond i tion  for pressure  shal l  be  establ i shed  i nclud ing :  

– MOTOR-COMPRESSOR  runn ing  throughou t;  

– MOTOR-COMPRESSOR  s tarted  du ring  test;  

– ou tside  i ts  ACC  RANGE  wi th  the  MOTOR-COMPRESSOR  off and  the  equ ipment set to  apply the  
maximum  temperature  a l lowed  by the  con trols  or i n terlocks.  

4.3.2 .1 09  Exhaust and  condensate  

Least favourable  cond i tions  wh ich  resu l t  i n  production  of exhaust,  vapours  and /or 
condensates  shal l  be  created  ( i nclud ing  maximum  and  cycled).  

NOTE  The  TERM INALS  o f a  RESISTANT-HEATING  DEVICE  exposed  to  ambien t  are  easi l y condensed  after HEAT  

TRANSFER MEDIUM  be i ng  cool ed  to  be low ambien t cond i ti on  for some  time.  

4.3.2 .1 1 0  F i l l ing  and  drain ing  systems  

Fi l l i ng  and  d rain ing  systems  shal l  be  operated  wi th in  the  manufacturer’s  speci fied  cond i tions  
of use  ( i nclud ing  maximum,  m in imum  and  in termed iate).  

4.3.2 .1 1 1  Ci rcu lating  system  

C I RCULATING  PUMP(s) ,  ag i tator(s)  or CIRCULATING  FAN (s)  shal l  be  operated  wi th in  the  
manufacturer’s  speci fied  cond i tions  of use  ( i nclud ing  maximum  and  off) .  

4.3.2 .1 1 2  Gas  HEAT TRANSFER MEDIUM  

The  equ ipment shal l  be  operated  wi th  gas  HEAT TRANSFER MEDIUM ,  whether i t  i s  a i r or other 
designated  gases,  at the  percentage  of con ten t and  pressure  wi th in  the  manufacturer’s  
speci fied  cond i tions  of use  ( i nclud ing  maximum,  m in imum  and  none) .  

4.3.2 .1 1 3  Properties  of l iqu id  HEAT TRANSFER MEDIUM  

For equ ipment wi th  wide  operating  temperature  range,  effect of contraction ,  expansion ,  
evaporating ,  condensing ,  oxid izing ,  boi l i ng  and  freezing  of the  l i qu id  and  i ts  a l l owable  
operating  temperature  range  shou ld  be  considered .  HEAT TRANSFER MEDIA which  change  
states  during  NORMAL USE  shal l  be  s imu lated  to  generate  state  change  both  from  sol id  to  l i qu id  
and  vice  versa.  
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4.4.2  Appl ication  of fau l t  conditions  

4.4.2. 1 0  Cool ing  

Addition: 

Add the following items and notes after item d) : 

aa)  For an  ai r-cooled  CONDENSING  UN IT ,  each  CONDENSER  fan  shal l  be  stal led  one  at a  time  
un less  a  s ing le  fau l t  cou ld  d isable  a l l  CONDENSER  fans  s imu l taneously,  and  a lso  wi th  the  
CONDENSER  a i rflow restricted ,  un ti l  maximum  stabi l i zed  pressure  are  atta ined  or un ti l  
representative  maximum  temperatures  are  atta ined  under cycl ing  l oad .  The  
temperatures  and  pressures  shal l  be  mon i tored  at short i n tervals  th roughout the  test to  
ensure  that peak values  are  captured .  Th is  test i s  conducted  at  a  room  ambient 
temperature  of 25  °C  ±  3  °C.  

bb)  For a  water-cooled  CONDENSING  UN IT,  the  REFRIGERATING  SYSTEM  shal l  be  operated  wi th  
the  condensing  water shu t off,  and  a lso  wi th  the  condensing  water restricted ,  un ti l  
maximum  stabi l i zed  pressure  are  atta ined  or un ti l  representative  maximum  
temperatures  are  attained  under cycl ing  l oad .  The  temperatures  and  pressures  shal l  be  
mon i tored  at short i n tervals  th roughout the  test to  ensure  that peak values  are  captured .  
Th is  test i s  conducted  at a  room  ambien t temperature,  and  a  water temperature  of 
25  °C  ±  3  °C.  

I f a  manual  reset PRESSURE-LIM ITING  DEVICE  i s  rel ied  upon  to  l im i t  the  maximum  and /or 
m in imum  pressure  for H IGH -PRESSURE  S IDE  or LOW-PRESSURE  S IDE ,  then  i t  shal l  be  reset 
manual l y wi th in  6  s  of operation  for 1 0  cycles.  

NOTE  1 01  The  runn ing  state  of MOTOR-COMPRESSOR  i s  not  re l evan t  a fter the  manual  h i gh  PRESSURE -LIM I TI NG  

DEVICE  h as  operated .  

I f an  au tomatic reset PRESSURE-LIM ITING  DEVICE  i s  re l ied  upon  to  l im i t  the  maximum  and /or 
m in imum  pressure  for H IGH -PRESSURE  S IDE  or LOW-PRESSURE  S IDE ,  then  i t  shal l  be  permi tted  to  
cycle  au tomatical l y un ti l  i t  can  be  demonstrated  that peak temperatures  and  pressures  have  
been  ach ieved .  

NOTE  1 02  I t  i s  possi b l e  that a  MOTOR-COMPRESSOR desi gned  to  be  cooled  by cycl i ng  of the  REFRIGERANT wou l d  
overheat enough  to  cause  HAZARDS ,  i f l eakage  of REFRIGERANT  occu rs  and  the  PRESSURE -LIM I TI NG  DEVI CE  for LOW-
PRESSURE  S I DE  i s  tri ggered  repeated ly.  

NOTE1 03  The  correct  speci fi cati on  or appropri ate  setti ng  of the  pressu re  d i fferen ti a l  (hysteresi s)  of an  au tomati c  
reset PRESSURE -LIM I T I NG  DEVICE  i s  importan t  for MOTOR-COMPRESSORS  wh i ch  requ i re  a  l onger standsti l l  (off cycle)  
peri od .  

I f i t  can  be  demonstrated  that a  PRESSURE-LIM ITING  DEVICE  wi l l  operate  du ring  the  tests  of PS ,  
the  manufacturer may e lect to  waive  the  test,  bu t shal l  set the  PS  for H IGH -PRESSURE  S IDE  of 
the  MOTOR-COMPRESSOR  to  the  RATING  of the  PRESSURE-LIM I TING  DEVICE .  

For equ ipment wi th  both  a i r-cooled  and  water-cooled  CONDENSERS ,  fau l ts  are  appl ied  to  on ly 
one  at a  time  un less  the  equ ipment i s  designed  so  that the  OPERATOR can  select to  run  e i ther 
a i r-cooled  or water-cooled  CONDENSER (for example,  some equ ipment i s  equ ipped  wi th  a  
water-cooled  CONDENSER  as  an  auxi l iary for the  a i r-cooled  CONDENSER) .  

For a  CASCADE  SYSTEM ,  where  an  EVAPORATOR  from  the  fi rst  stage  REFRIGERATING  SYSTEM  acts  
as  a  CONDENSER  to  the  second  stage  REFRIGERATING  SYSTEM ,  the  manufacturer may e lect to  
run  each  CONDENSING  UN I T i nd ividual ly under the  tests  of th is  subclause.  I n  th is  case  d isabl ing  
the  fi rst REFRIGERATING  SYSTEM  i s  considered  to  s imu late  the  second  stage  CONDENSING  UN IT  
runn ing  under the  cond i tions  of aa)  and  bb)  above.  

4.4.2 .1 1  Heating  devices  

Addition: 
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Add the following second paragraph after item b) :  

I f a  HAZARD cou ld  be  caused  by overfi l l i ng  or under-fi l l i ng  wi th  a  l i qu id  HEAT TRANSFER MEDIUM ,  
the  equ ipment shal l  be  tested  when  empty,  partia l l y fi l l ed ,  or overfi l led ,  wh ichever i s  l east 
favourable.  I n  case  of doubt,  the  test shal l  be  carried  ou t i n  more  than  one  cond i tion .  The  
HEAT TRANSFER MEDIUM  u sed  for the  test shal l  be  of a  type  speci fied  for NORMAL USE .  

Addition: 

Add the following new subclauses: 

4.4.2 . 1 01  MOTOR-COMPRESSOR  

Housing  and  wind ing  temperatures  of MOTOR-COMPRESSORS  that do  not conform  wi th  
I EC  60335-2-34  ( includ ing  Annex AA),  shal l  be  measured  under the  cond i tions  of 1 9 . 1 01 ,  
1 9 . 1 02  and  1 9. 1 03  of I EC  60335-2-34:  201 2/AMD1 : 201 5.  

Housing  and  wind ing  temperatures  of MOTOR-COMPRESSORS  conforming  wi th  I EC  60335-2-34  
( i nclud ing  i ts  Annex AA),  are  not measured .  

4.4.2 .1 02  Flu id  l eakage  in  the  equ ipment 

I n ternal  l eaks  of fl u ids  shal l  be  s imu lated .  

4.4.2 .1 03  Solenoid  valve  and  motorized  valve  

Equ ipment where  the  fai l u re  of a  solenoid  or motorized  valve  cou ld  cause  a  HAZARD  shal l  be  
tested  wi th  the  valve  held  i n  the  worst l i kely fa i led  state  ( i nclud ing  fu l l y open ,  fu l ly closed ,  
anywhere  in -between  and  chang ing  state  at the  wrong  time).  

4.4.2 .1 04 Fai lure  of temperature  control  

The  BATH  TANK  or other l i qu id  vessel  of the  equ ipment shal l  be  fi l l ed  to  i ts  maximum  level  wi th  
HEAT TRANSFER MEDIUM  for NORMAL USE  as  speci fied  by the  manufacturer.  The  fol lowing  fau l ts  
shal l  then  be  appl ied ,  fau l t  a)  i s  appl ied  on  i ts  own  bu t i f the  cond i tions  for c)  are  true  then  i t  i s  
appl ied  immed iately after b) .  

a)  Uncontrol led  heating  – For equ ipment where  there  i s  an  open ing  over the  BATH  TANK  and  
where  the  boi l i ng  of the  HEAT TRANSFER MEDIUM  cou ld  cause  a  HAZARD ,  the  temperature  
con trol lers  shal l  be  overridden  so  that the  HEAT TRANSFER MEDIUM  i s  kept boi l i ng  un ti l  any 
TEMPERATURE-LIM I TING  DEVICE  for overtemperature  protection  i s  tri ggered ,  or boi l ing  i s  
terminated  by the  l oss  of the  l i qu id .  

b)  Uncontrol led  cool ing  – Temperature  con trol lers  shal l  be  overridden  to  produce  
uncontrol led  cool ing  un ti l  the  HEAT TRANSFER MEDIUM  becomes  coagu lated ,  sol i d i fied  or 
frozen ,  or un ti l  there  i s  no  evidence  of further i ncreases  in  the  kinematic viscosi ty of the  
HEAT TRANSFER MEDIUM ,  or operation  of the  MOTOR-COMPRESSOR  i s  au tomatical l y 
terminated  by a  protective  device.  

c)  Return  to  con trol  – Th is  test shal l  be  appl ied  to  equ ipment i ncorporating  an  immersed  or 
fl ow-through  REFRIGERATING  SYSTEM  EVAPORATOR  and /or a  CIRCULATING  PUMP  and  where  
the  HEAT TRANSFER MEDIUM  has  become frozen ,  sol i d i fi ed  or coagu lated  and  the  MOTOR-
COMPRESSOR  i s  sti l l  operational  or cou ld  be  made  operational  by resetting  i ts  protective  
device  wi thou t the  use  of a  TOOL .  Under these  cond i tions  the  MOTOR-COMPRESSOR 's  
protective  device  shal l  be  reset ( i f requ i red )  and  the  temperature  con trol  shal l  be  re-
activated  wi th  the  temperature  set to  a  va lue  where  the  HEAT TRANSFER MEDIUM  wou ld  be  a  
l i qu id  at i ts  normal  viscosi ty.  The  test terminates  when  a l l  of the  HEAT TRANSFER MEDIUM  i s  
at  the  speci fied  temperature  and  normal  viscosi ty.  
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4.4.2. 1 05 HUMIDIFIER  

HUMIDI FIERS  that are  not RATED  to  operate  continuously shal l  be  forced  to  operate  
con tinuously.  

The  con tainer of an  e lectrode-type  HUMIDI F IER shal l  be  fi l l ed  wi th  a  saturated  solu tion  of 
sod ium  ch loride  in  water,  at a  temperature  of 20  °C  ±  5  °C.  The  HUMIDI FIER shal l  be  suppl ied  
at  i ts  RATED  vo l tage.  

NOTE  The  sol u ti on  i s  satu rated  when  no  more  sal t  can  be  d i ssol ved  i n  the  water at  a  parti cu l ar temperatu re.  

I f fl exible  tubing  or hose  i s  used  for the  steam  or m ist ou tlet,  the  test shal l  be  performed  wi th  
the  tubing  or hose  unobstructed ,  partia l l y b locked ,  and  fu l l y b locked .  

I f the  equ ipment depends  on  a  d i fferen tia l  pressure  between  the  i n let and  ou tlet of the  
HUM IDI FIER  to  d rive  the  steam  or m ist i n to  the  equ ipment,  the  HUMIDI FIER shal l  be  operated  wi th  
the  equ ipment runn ing  at or cycl ing  between  i ts  maximum  and  m in imum  working  temperatures,  
wh ichever i s  l east favourable.  

I n  case  of doubt,  tests  shal l  be  made  wi th  more  than  one  combination  of cond i tions.  

4.4.2 . 1 06  Extreme operating  ambient abnormal  

For REFRIGERATING  SYSTEMS  i n tended  to  operate  in  an  ambien t envi ronment that i s  more  
restricted  than  speci fied  i n  1 . 4 . 1 ,  th is  add i tional  abnormal  test shal l  be  appl ied  to  s imu late  the  
fa i lu re  of the  con trol led  envi ronment i n  wh ich  the  equ ipment i s  l ocated .  

Having  determined  the  l east favourable  test cond i tion  for the  temperature  and  pressure  tests  
under 1 0 .4 . 1  the  equ ipment i s  operated  under these  cond i tions  un ti l  a  steady state  has  been  
ach ieved .  The  test envi ronment i s  then  i ncreased  to  the  l evels  of 1 . 4 . 1  (40  °C,  50  %  RH)  and  
the  equ ipment i s  a l l owed  to  stabi l i ze  before  the  maximum  temperatures  and  pressures  are  
recorded .  Protective  devices  shal l  not be  bypassed  or d isabled .  I f the  equ ipment does  not 
reach  steady state  due  to  the  operation  of protective  devices,  then  the  maximum  values  
recorded  for th is  test shal l  be  e i ther:  

a)  the  maximum  temperatures  and  pressures  at  the  poin t of operation  of non-resettable  or 
manual ly resettable  devices,  wh ich  do  not need  to  be  reset du ring  th is  test;  or 

b)  the  maximum  temperatures  and  pressures  ach ieved  after continued  cycl ing  of 
au tomatical l y resetting  protective  devices,  wh ich  shal l  be  a l lowed  to  cycle  un ti l  i t  i s  clear 
that successive  cycles  wi l l  not develop  h igher maximum  values.  

4.4.2 . 1 07  Speed  control ler 

I f a  HAZARD  cou ld  arise  in  case  of a  s ing le  fau l t  of a  speed  con trol ler,  then  such  fau l ts  shal l  be  
appl ied ,  one  at  a  time.  

NOTE  As  examples ,  speed  con trol l ers  are  sometimes  used  to  con trol  MOVEMENT FREQUENCY  i n  a  SHAKER  or 
COMBINED  TEST CHAMBER ,  and  to  con trol  pressu re  and  fl ow rate  of a  CIRCULATING  PUMP .  U nder a  SINGLE  FAULT  
CONDITION  o f the  speed  con tro l l er,  a  HAZARD  migh t  ari se  i f the  pressu re  deve l oped  by the  pump  exceeds  the  
MAXIMUM  ALLOWABLE  PRESSURE  o f an  APPLICATION  SYSTEM ,  or i f excessive  MOVEMENT FREQUENCY  o f a  SHAKER or 
COMBINED  TEST CHAMBER resu l ts  i n  l oosen i ng ,  tumbl ing ,  e j ecti on ,  or destructi on  of the  SPECIMEN .  

4.4.3  Duration  of tests  

4.4.3.1  General  

Replacement:  

Replace the text with  the following: 
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The  equ ipment shal l  be  operated  un ti l  fu rther change  as  a  resu l t  of the  appl ied  fau l t  i s  
un l ikely.  Each  test i s  normal ly l im i ted  to  1  h  s ince  a  secondary fau l t  aris ing  from  a  SINGLE  
FAULT CONDITION  wi l l  usual l y man i fest i tsel f wi th in  that time.  I f there  i s  an  i nd ication  that a  
HAZARD  of electric shock,  spread  of fi re  or i n jury to  persons  may eventual ly occur,  the  test 
shal l  be  continued  un ti l  i t  i s  cl ear that stable  cond i tions  have  been  main tained  for at l east 1  h ,  
un less  one  of these  HAZARDS  arises  before  then .  

4.4.4 Conformity after appl ication  of fau l t  conditions  

4.4.4.1  General  

Addition: 

Add the following text below item c) :  

Conformity with  the requirements for temperature protection of motor-compressors is checked 
as specified in  4. 4. 2. 101 .  

5 Marking  and  documentation  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

5.1  Marking  

Addition: 

Add the following subclauses at the end of subclause 5. 1 :  

5.1 .1 01  Marking  for equ ipment incorporating  REFRIGERANT CONDENSING  UN IT  

For equ ipment i ncorporating  a  REFRIGERANT  condensing  un i t,  the  fol lowing  i n formation  shal l  
be  marked :  

a)  THE  TOTAL  MASS  OF  REFRIGERANT FOR EACH  SEPARATE  REFRIGERANT CIRCU IT ;  

b)  FOR A S I NGLE  COMPONENT REFRIGERANT ,  AT LEAST ONE  OF  THE  FOLLOWING :  

1 )  the  chemical  name,  

2)  the  chemical  formu la,  

3)  the  REFRIGERANT  number;  

c)  FOR A BLENDED  REFRIGERANT ,  AT  LEAST ONE  OF  THE  FOLLOWING :  

1 )  the  chemical  name and  nominal  proportion  of each  of i ts  components,  

2 )  the  chemical  formu la  and  nominal  proportion  of each  of i ts  components,  

3)  the  REFRIGERANT  number and  nominal  proportion  of each  of i ts  components,  

4)  the  REFRIGERANT  number of the  REFRIGERANT  b l end ;  

NOTE  1  REFRIGERANT  n umbers  are  quoted  i n  accordance  wi th  I SO  81 7  or other REFRIGERANT  cl ass i fi cati on  
standard ,  e . g .  ANSI /ASHRAE  34 .  

d)  MAXIMUM  ALLOWABLE  PRESSURE  (PS),  H IGH -PRESSURE  S IDE  and  LOW-PRESSURE  S IDE  for each  
REFRIGERANT STAGE .  

NOTE  2  The  col l ati on  of the  test  resu l ts  that  defi ne  PS  i s  deta i l ed  i n  1 1 . 7 . 1 .  

Conformity is checked by inspection.  
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5.1 . 1 02  Marking  for equ ipment incorporating  MECHAN ICAL MOVEMENT  

For SHAKERS  and  COMBINED  TEST CHAMBERS  i ncorporating  function  of MECHAN ICAL MOVEMENT ,  
the  maximum  safe  l oad  of the  SPECIMEN  holder shal l  be  marked .  

Conformity is checked by inspection.  

5.1 .5  TERMINALS ,  connections  and  operating  devices  

Addition: 

Add the following subclauses: 

5.1 .5.1 01  L IQU ID  CONNECTIONS  for  HEAT TRANSFER MEDIUM  

L I QU ID  CONNECTIONS  for HEAT TRANSFER MEDIUM  shal l  be  marked  wi th  g raph ical  symbols  or text 
to  i den ti fy ou tlet and  in let  of the  HEAT TRANSFER MEDIUM .  

NOTE  For refri gerati ng  C I RCULATORS ,  symbol s  1 07  th rough  1 09  can  be  used  and ,  for refri gerati ng  and  heati ng  
C I RCULATORS ,  symbol s  1 1 0  th rough  1 1 2  can  be  u sed .  

Add i tional ly,  consideration  may be  g iven  to  mark the  fol lowing :  

a)  i f the  ou tlet pressure  of the  l i qu id  i s  g reater than  0 , 03  MPa or,  0 , 02  MPa  wi th  maximum  
fl ow rate  of more  than  1 0  l /m in ,  the  maximum  pressure  i n  Pascal  i n  association  wi th  
symbol  1 08  or 1 1 1 ;  

b)  for CIRCULATOR  wi th  l i qu id  suction  pressure  lower than  0 , 02  MPa,  the  maximum  pressure  
i n  Pascal  preceded  by a  m inus  s ign ,  i n  association  wi th  symbol  1 09  or 1 1 2 ;  

c)  for an  enclosed  CIRCULATOR  i n tended  for connection  to  a  sealed  APPLICATION  SYSTEM ,  and  
i f the  LIQU ID  CONNECTIONS  wi l l  need  to  wi thstand  pressure  exceed ing  0 , 03  MPa,  the  
maximum  pressure  for each  LIQU ID  CONNECTION ,  i n  association  wi th  symbols  1 08  and  1 09,  
or 1 1 1 and  1 1 2 .  

Symbols  1 07  to  1 1 2  are  found  i n  Table  AA. 1 .  

Where  there  i s  i nsufficien t space  near the  LIQU ID  CONNECTIONS ,  symbol  1 4  of Table  1  may be  
used  and  explanations  shal l  be  detai l ed  i n  the  instructions  provided  wi th  the  equ ipment.  

Conformity is checked by inspection.  

5.1 .5. 1 02  L IQU ID  CONNECTION  for fi l l ing  of BATH  TANKS  wi th  enclosed  CIRCULATORS  

Where  the  m iss-setti ng  of con trols  or va lves  associated  wi th  LIQU ID  CONNECTION  for fi l l i ng  of a  
BATH  TANK  wi th  an  enclosed  CIRCULATOR  cou ld  cause  a  HAZARD ,  symbol  1 4  shal l  be  p laced  
close  to  the  LIQU ID  CONNECTION  and  the  i nstructions  for use  (see  5. 4. 4)  shal l  clearly expla in  
the  necessary settings  to  ensure  safety under d i fferen t operating  cond i tions.  

Conformity is checked by inspection.  

5.1 .5.1 03  Other LIQU ID  CONNECTIONS  and  exhaust opening  

L I QU ID  CONNECTIONS  for fi l l i ng ,  water supply,  d rain ing ,  overflowing  and  exhaust open ing  shal l  
be  marked  as  fol lows:  

a)  for equ ipment i n tended  for manual  fi l l i ng  of l i qu id ,  i f the  area  of the  open ing  for the  BATH  
TANK  or other l i qu id  vessel  i s  smal ler than  80cm2  or i t  i s  not se l f-evident,  a  text marking  or 
symbol  1 1 6  to  i nd icate  the  l ocation  of the  open ing  for fi l l i ng ;  

b)  for equ ipment i n tended  for d i rectly connection  to  the  water supply,  a  text marking  or 
symbol  1 1 3  for each  LIQU ID  CONNECTION  for water source,  and  optional ly i nclud ing ,  as  
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appl icable,  auxi l iary text to  i nd icate  the  RATED  pressure,  fl ow rate,  and  maximum  
temperature  of the  water supply;  

c)  for equ ipment i ncorporating  a  water-cooled  CONDENSING  UN IT,  or LIQU ID  CONNECTIONS  for 
ci rcu lating  water,  a  text marking  or symbol  1 1 3  to  i den ti fy the  i n let,  and  a  text marking  or 
symbol  1 1 4  to  i denti fy the  ou tlet,  one  or both  of wh ich  a lso  i nd icate  the  d i rection  of l i qu id  
fl ow,  and  i nclud ing  as  appl icable,  auxi l i ary text to  i nd icate  the  RATED  pressure,  flow rate,  
and  maximum  temperature  of the  water supply;  

d )  for LIQU ID  CONNECTION  for condensate,  a  text marking  or symbol  1 1 5;  

e)  for LIQU ID  CONNECTION  for d rain ing ,  a  text marking  or symbol  1 1 7;  

f)  for LIQU ID  CONNECTION  for overflowing ,  a  text marking  or symbol  1 1 8;  

g )  markings  i n  association  wi th  a  VENTILATOR  i nclude:  

1 )  symbol  1 1 9  for the  ad justment hand le  or shaft  of the  VENTILATOR ,  

2 )  symbol  1 20  for the  fresh  a i r i n let accompan ied  by,  where  necessary,  the  fol lowing  text 
or i ts  equ ivalen t,  “Fresh  a i r i n let.  Do  not b lock. ” ;  

3)  symbol  1 21  for the  exhaust open ing .  

NOTE  Symbol s  1 1 3  to  1 21  can  be  found  i n  Tabl e  AA. 1 .  

Where  there  i s  i nsufficien t space  near the  LIQU ID  CONNECTIONS  and /or exhaust open ings,  
symbol  1 4  of Table  1  may be  used  and  add i tional  explanation  shal l  be  i ncluded  i n  the  
i nstructions.  

Conformity is checked by inspection.  

5.1 .5.1 04 Equ ipotential  TERMINALS  

Each  equ ipoten tia l  TERMINAL  shal l  be  marked  wi th  symbol  for equ ipoten tia l i ty of 
I EC  6041 7-5021  (2002-1 0).  The  marking  shal l  not be  marked  on  a  screw,  bol t,  removable  
washer,  or any other part removable  when  a  connection  i s  being  made  to  conductors  or wi res.  

Conformity is checked by inspection.  

5.1 .3  Mains  supply 

Addition: 

Add the following new symbols to Table 1 : 

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



I EC  61 01 0-2-01 2: 201 6  © I EC  201 6  – 25  – 

Table  1  – Symbols  

Number Symbol  Reference  Description  

1 01  

 

I SO  701 0  – W01 0(201 1 -06)  Warn i ng ;  l ow temperatu re/freezing  
cond i ti ons ,  frostb i te  HAZARD  

1 02  

 

I SO  701 0  – W021 (201 1 -06)  Warn i ng ;  fl ammable  
materi a l /FLAMMABLE  L IQU ID  

1 03  

 

I SO  701 0  –  W009(201 1 -06)  Warn i ng ;  b i o l og ica l  HAZARD  

1 04  

 

I SO  701 0  – W027(201 1 -06)  Warn i ng ;  opti ca l  rad i ation  

1 05  

 

I SO  701 0-W01 1 (201 1 -06)  Warn i ng ;  s l i ppery su rface  

1 06  

 

I SO  701 0-W024(201 1 -06)  Warn i ng ;  crush i ng  of hands  

 

5.2  Warning  markings  

Replacement:  

Replace the first paragraph with  the following: 

Warn ing  markings  speci fied  in  th is  standard  shal l  meet the  fol l owing  requ i rements.  

Addition: 

Add the following text after item b) :  

Warn ing  markings  for particu lar HAZARDS  wh ich  exist on ly when  performing  equ ipment 
main tenance  shal l  be  marked  so  that they are  vis ib le  on ly when  the  particu lar main tenance  i s  
being  performed .  For example,  the  marking  of the  type  of FLAMMABLE  REFRIGERANT  and  of the  
fl ammable  insu lation  b lowing  gas,  shal l  be  vis ible  when  gain ing  access  to  the  MOTOR-
COMPRESSORS ,  and ,  i n  the  case  of equ ipment wi th  a  remote  REFRIGERANT  CONDENSING  UN IT ,  
the  p ipe  connections.  The  symbol  1 02  of Table  1  shal l  be  at  l east 1 5mm  in  heigh t.  

5.4.1  General  

Replacement:  

Replace item d)  by: 

d)  the  i n formation  speci fied  i n  5. 4 . 2  to  5. 4 . 6 ,  5 . 4 . 1 01  and  5. 4 . 1 02.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 –  26  – I EC  61 01 0-2-01 2: 201 6  © I EC  201 6  

5.4.2  Equ ipment RATINGS  

Replacement:  

Replace the first paragraph by: 

Where  appl icable  the  documentation  shal l  i nclude  the  fol lowing :  

Addition: 

Add the following items after f) :  

aa)  the  maximum  and  m in imum  operating  temperatures;  

bb)  the  ACC  RANGE  and  rated  cool ing  capaci ty for REFRIGERATING  SYSTEM ;  

cc)  RATED  pressure  and  flow rate  for LIQU ID  CONNECTIONS  between  CIRCULATOR  and  an  
APPLICATION  SYSTEM ;  

d d )  the  maximum  add i ti ve  re lati ve  humid i ty;  

ee)  the  m in imum  a i r pressure;  

ff)  the  maximum  rad iation  strength ;  

gg )  RATED  PRESSURE ,  flow rate  for connections  to  l i qu id  and  a i r suppl ies;  

hh)  maximum  MECHAN ICAL  FREQUENCY,  MECHAN ICAL  AMPLITUDE  versus  the  mass  of the  l oad .  

5.4.3  Equ ipment instal lation  

Replacement:  

Replace the items a)  to  g)  in  5. 4. 3 with  the following: 

a)  assembly,  l ocation  and  mounting  requ i rements.  Space  requ i rements,  i n  particu lar the  
m in imum  d istance  to  a l l  the  venti l ating  holes  or g rid ,  LIQU ID  CONNECTIONS  and /or exhaust 
open ing ;  Add i tional  requ i rements  for the  rig id i ty and  non-sl i ppery of the  fl oor and /or 
l aboratory bench ;  I f a  HAZARD  cou ld  be  caused  by hot i tems  fal l i ng  from  the  equ ipment,  for 
example  when  a  door i s  opened ,  there  shal l  be  a  warn ing  that the  equ ipment shal l  not be  
mounted  on  a  surface  of flammable  material ;  Assembl ing  the  equ ipment away from  
overhead  fi re  sensors,  where  open ing  of the  door or l i d  or,  exhausting  of the  fume  is  
possible  for NORMAL  USE .  

b)  for equ ipment i ncorporating  l ockable  swivel  casters  and /or level lers,  the  requ i rements  to  
l ock the  casters  and  ad just the  l evel l ers;  

c)  ven ti lation  requ i rements:  i f the  operating  of the  equ ipment cou ld  l ead  to  l i beration  of 
hazardous  a i r or gas  m ixture,  i nsta l lation  i nstructions  shal l  warn  of the  need  for an  
extraction  system,  add i tional  TEMPERATURE-LIM ITI NG  DEVICES  re lating  to  safe  temperatures  
for the  materia ls ,  etc. ;  

d )  requ i rements  for l i qu id  fi l l i ng ,  d rain ing  or overflowing  (see  1 0. 1  b)) ;  

e)  connection  to  the  power source:  

1 )  i nstructions  for protective  g round ing ;  

2 )  for equ ipment i n tended  for WET LOCATIONS  (see  1 . 4 . 2)  and  i n  wh ich  HAZARDOUS  LIVE  
parts  may need  to  be  ACCESSIBLE  (see  6 . 1 . 2),  warn ing  symbol  and  statement that 
power socket wi th  appropriate  I P  protection  i s  used  and  whether external  residual  
curren t ci rcu i t  breaker (RCD)  wi th  RATED  breaking  capaci ty i s  necessary,  

3)  warn ing  symbol  and  statement wh ich  are  necessary when  permanent connection  to  the  
supply source  i s  essen tia l ,  

4)  for PERMANENTLY CONNECTED  EQU IPMENT :  

– supply wi ri ng  requ i rements,  
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– requ i rements  for any external  swi tch  or ci rcu i t-breaker (see  6 . 1 1 . 3 . 1 )  and  external  
over current protection  devices  (see  9 . 6 .2) ,  and  a  recommendation  that the  swi tch  
or ci rcu i t-breaker be  near the  equ ipment;  

f)  requ i rements  for special  services,  for example,  a i r,  cool ing  l i qu id .  Characteristics  
necessary for safety shal l  be  speci fied ,  for example,  maximum  and  m in imum  temperature  
and  pressure  for cool ing  water;  

g )  requ i rements  for i nstal lation  of and /or connection  to  vacuum  pump,  a i r compressor and /or 
steam  source;  

h )  i nstructions  relating  to  sound  pressure  l evel  (see  1 2 . 5. 1 ) ;  the  maximum  sound  power l evel  
produced  by equ ipment wh ich  emi ts  sound ,  i f measurement i s  requ i red  by 1 2 . 5. 1 ;  

i )  requ i rements  for DRYING -OUT  and /or STANDSTILL  (  see  5. 4 . 3 . 1 01 ) ;  

j )  requ i rements  for connecting  a  remote  CONDENSING  UN IT  to  the  equ ipment,  i n  particu lar,  
requ i rements  for l ocation ,  space  and ,  p ipes,  tubes,  accessories  (see  1 4 . 1 01 )  and ,  detai led  
speci fications  for REFRIGERANT (see  5. 1 . 1 01 )  and ,  ven ti l ation ,  water mains  and  detai led  
procedures  for connection  and  ad justment;  

k)  requ i rements  for connecting  a  CIRCULATOR  to  the  APPLICATION  SYSTEM ,  i n  parti cu lar 
requ i rements  for l ocation ,  space  and ,  tubes,  accessories  (see  1 4 . 1 02),  i nsu lation  and ,  
l i qu id  HEAT TRANSFER MEDIUM  and ,  ven ti lation ,  water MAINS  and  detai led  procedures  for 
connection  and  ad justment;  

l )  requ i rements  for i nstal l i ng  any functional  l amp  source,  i n  particu lar recommended  l amps  
and  accessories,  measures  for protection  against rupture  of the  lamp and  i ts  d i sposal ,  
precau tions  for protection  against HAZARDS  of possible  e lectric shock,  hot surface,  
excessive  optical  and /or UV rad iations,  requ i rements  for ven ti l ation  and  water source  and  
detai led  procedures  for i nstal lation  and  ad justment;  

m)  requ i rements  for connecting  HUMIDI FI ER  or steam  source  to  the  equ ipment,  i n  particu lar 
recommended  type  and  speci fications  of the  HUM IDI FIER,  equ ivalen t evaporation  of the  
steam  source  and ,  requ i rements  for tubes,  accessories,  insu lation ,  ven ti l ation  and  water 
mains  and ,  precau tions  for protection  against HAZARDS  of possible  e lectric shock,  hot 
su rface,  mechan ical  i n j u ry i n  association  wi th  the  instal lation  and ,  detai led  procedures  for 
i nsta l lation  and  ad justment;  

n )  requ i rements  for i nstal l ation  and  ad justment for the  MECHAN ICAL  MOVEMENT .  

Conformity is checked by inspection.  

Addition: 

Add the following subclause: 

5.4.3.1 01  DRYING-OUT  and  STANDSTILL  

The  i nstructions  shal l  i nclude  a  warn ing  that the  equ ipment cannot be  assumed  to  meet a l l  the  
safety requ i rements  of th is  standard  during  the  DRYING -OUT  and /or STANDSTI LL .  

Conformity is checked by inspection.  

5.4.4 Equ ipment operation  

Addition: 

Add the following items after item j) :  

aa)  requ i rements  for the  l i qu id  HEAT TRANSFER MEDIUM  and  warn ing  against HAZARDS  re lated  
to  improper use  of the  l i qu id .  

– speci fications  of the  l i qu id  appl icable  to  the  equ ipment,  i n  particu lar the  
temperature  range,  flammabi l i ty,  vi scosi ty,  FLASH  POINT,  FIRE  POINT ,  AUTO I GN ITION  
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TEMPERATURE ,  speci fic g ravi ty and  speci fic heat capaci ty and  thei r effect on  
appl ications  (see  4 . 3. 2 . 1 1 3) ;  

– procedures  and  precau tions  for fi l l i ng ,  d rain ing  and  replacing  [see  1 0 . 1  b)] ;  

– chemical  HAZARD  and  i nstructions  for d isposal  and  emergency treatment;  

– special  requ i rements  for HEAT TRANSFER MEDIA  wh ich  change  states  du ring  NORMAL 
USE ,  i n  particu lar the  HEAT TRANSFER MEDIA  i n  a  sa l t  BATH ;  

bb)  i nstructions  for how to  calcu late  the  cool ing  capaci ty and /or effective  heating  capaci ty 
for SPECIMEN  and  APPLICATION  SYSTEM ;  

NOTE  1 01  Cool i ng  capaci ty i s  a  measuremen t of the  heat fl ow that a  REFRIGERATING  SYSTEM  wi thd raws  
from  the  HEAT  TRANSFER MEDIUM ,  as  determ ined  accord i ng  to  standard  testi ng  procedu res,  for example,  D IN  
1 2876-2 .  

NOTE  1 02  Effecti ve  heati ng  capaci ty i s  a  measuremen t of the  heat fl ow that  heati ng  sou rces  rad iates  to  
the  HEAT TRANSFER MED IUM .  

cc)  requ i rements  for SPECIMEN  l oad ing ,  d i stribu ting  and  fi xing  wi th in  the  working  space  for 
BATH ,  I NCUBATOR  or TEST CHAMBER  or over the  holder of MECHAN ICAL MOVEMENT ;  

dd )  procedures  to  be  fol lowed  to  shu t down  the  equ ipment safely and  leave  i t  i n  a  safe  
state. ;  

ee)  warn ing  against access  to  WALK- I N  EQU IPMENT  (see  a lso  Annex BB)  for un trained  
personnel  or ch i l d .  Requ i rements  for access  to  WALK- I N  EQU IPMENT ,  i n  parti cu lar the  use  
of personal  protective  equ ipment,  presence  of a  second  OPERATOR ,  un locking  
mechan ism  and  clearance  of the  door,  and  i nd icating  device  when  OPERATOR  i s  i nside  
the  equ ipment;  

ff)  requ i rements  for venti l ating  device,  access  port (hatch)  and  LIQU ID  CONNECTIONS ;  
Warn ing  against HAZARDS  from  h igh  and  l ow temperatures  (see  1 0 . 1 ) ,  l i berated  
HAZARDOUS  gas,  l i qu id  or sol id  (see  1 3. 1 ) ;  

gg)  requ i rements  for regu lar i nspection  and  i ts  i n tervals  wi th  regard  to  SPECIMEN  fi xing  and  
poten tia l  HAZARDS  d uring  the  shaking  process;  

hh)  i nstructions  for proper operation  of and  warn ing  against HAZARDS  from  lamp  and  l amp 
systems,  HUM IDI FI ER  or steam  source  and  MECHAN ICAL  MOVEMENT ;  

i i )  i nstructions  for use  of personal  protective  equ ipment,  protective  measures  or 
requ i rement for train ing .  

Conformity is checked by inspection.  

Addition: 

Add the following subclause: 

5.4.4.1 01  C lean ing  and  decontamination  

The  i nstructions  shal l  i nclude  cond i tions  and  i n tervals  for clean ing  and ,  where  necessary,  
decontamination .  The  recogn ized  generic names  of recommended  materia ls  for clean ing  and  
decontamination  shal l  be  g iven  as  wel l  as  an  i nd ication  of any materials  wh ich  cou ld  be  l i kely 
to  be  used  bu t wh ich  are  i ncompatib le  wi th  parts  of the  equ ipment or wi th  materia l  contained  
i n  i t.  

The  instructions  shal l  a lso  state  that the  RESPONSIBLE  BODY shal l  ensure  that:  

a)  appropriate  decontamination  i s  carried  ou t i f HAZARDOUS  substance  i s  spl i t  on to  or i n to  the  
equ ipment;  

b)  no  decontamination  or clean ing  agen ts  are  used  wh ich  cou ld  cause  a  HAZARD  as  a  resu l t 
of a  reaction  wi th  parts  of the  equ ipment or wi th  material  contained  in  i t;  
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c)  the  manufacturer or h i s  agen t i s  consu l ted  i f there  i s  any doubt abou t the  compatib i l i ty of 
decontamination  or clean ing  agents  wi th  parts  of the  equ ipment or wi th  material  contained  
i n  i t.  

I f a  manufacturer cla ims  that an  i tem  can  be  decontaminated  by steam  steri l i zation ,  i t  shal l  be  
capable  of wi thstand ing  steam  steri l i zation  under at  l east one  of the  time-temperature  
cond i tions  g iven  i n  Table  1 01 .  

Manufacturers  shou ld  be  aware  of the  i n ternational l y recogn ized  “Laboratory B iosafety 
Manual ” ,  publ i shed  by the  World  Heal th  Organ ization  in  Geneva,  wh ich  g ives  i n formation  on  
decontaminants,  thei r use,  d i l u tions,  properties  and  potentia l  appl ications.  There  are  a lso  
national  gu idel ines  wh ich  cover these  areas.  

Clean ing  and  decontamination  may be  necessary as  a  safeguard  when  equ ipment i n tended  
for b iolog ical  appl ication  and  any accessories  are  main tained ,  repai red ,  or transferred .  
Manufacturers  are  requ i red  to  provide  a  format for the  RESPONSIBLE  BODY  to  certi fy that such  
treatment has  been  carried  ou t.  

Table  1 01  – Time-temperature  condi tions  

Absolu te  pressure  
Correspond ing  steam  temperature  

M in imum  hold  time  
Nominal  Range  

kPa  °C  °C  m in  

325  1 36 , 0  1 34  to  1 38  3  

250  1 27 , 5  1 26  to  1 29  1 0  

21 5  1 22 , 5  1 21  to  1 24  1 5  

1 75  1 1 6 , 5  1 1 5  to  1 1 8  30  

NOTE  ‘M in imum  hol d  t ime’  means  the  time  the  con ta inmen t  i s  a t  s team  temperatu re .  

 

Conformity is checked by inspection.  

5.4.5  Equ ipment maintenance and  service 

Replacement:  

Replace the text in  5. 4. 5 with  the following: 

Where  con tinued  safe  operation  i s  dependent on  regu lar schedu led  i nspection  and/or 
main tenance,  the  i nstructions  to  the  RESPONSIBLE  BODY  shal l  detai l  the  requ i red  i nspection  and  
main tenance  and ,  provide  i n formation  to  assist the  RESPONSIBLE  BODY  i n  determin ing  a  
su i table  main tenance  schedu le.  

I n  particu lar the  fol l owing  detai l s  shal l  be  i ncluded  i f appl icable:  

•  Detai led  speci fications  for REFRIGERANT (see  5. 1 . 1 01 ),  HEAT TRANSFER MEDIUM ,  fl exible  
tubing ,  hose,  fi ttings,  i nsu lation  materia ls ,  l amps,  door gasket wh ich  are  speci fic to  the  
equ ipment.  

•  I n tervals,  detai led  procedures  for checking  function  of safety re lated  mechan ism  of 
MECHANICAL  MOVEMENT ,  speci fic consumable  parts  and  accessories.  

•  I n tervals,  detai led  procedures  for i nspecting  function  of TEMPERATURE-LIM ITING  DEVICE ,  
LIQU ID  LEVEL CUT OUT,  PRESSURE-LIM ITING  DEVICE  and  s im i lar protective  devices.  

•  I n tervals  and  detai l ed  procedures  for clean ing  of p iezo-electric transducer used  i n  
u l trason ic HUM IDI FIER,  RESISTANCE-HEATING  DEVICE  and ,  water heat exchanger and ,  
fi l ters  i n  the  heat exchang ing  system.  
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•  S tatement that main tenance  ACCESSIBLE  by means  of a  TOOL  shal l  be  made on ly by 
tra ined  personnel  approved  by the  manufacturer.  

•  Where  appl icable,  i nstructions  shal l  speci fy procedures  for the  RESPONSIBLE  BODY  to  
check the  effective  operation  of devices  or systems for overtemperature  protection ,  
l i qu id  l evel  protection ,  h igh  or l ow pressure  protection  and ,  the  un locking  or 
i n terlocking  mechan ism  of door or l i d  for escaping  away from  wi th in  the  WALK- I N  
EQU IPMENT (see  Annex BB)  which  are  necessary for safety,  and  shal l  state  how often  
the  checks  need  to  be  made.  

I f appl icable,  the  manufacturer’s  documentation  shal l  i nstruct against replacing  detachable  
MAINS  supply cords  by i nadequately RATED  cords.  

For equ ipment using  replaceable  batteries,  the  speci fic battery type  shal l  be  stated .  

The  instructions  shal l  speci fy any parts  wh ich  are  requ i red  to  be  examined  or suppl ied  on ly by 
the  manufacturer or h i s  agen t to  ensure  that safety i s  not compromised .  L isti ng  the  
manufacturer’s  part number i s  considered  su fficien t when  the  manufacturer does  not wish  to  
a l l ow al ternatives  to  be  used .  

The  RATING  and  characteristics  of replaceable  fuses  shal l  be  stated .  

Where  specia l  procedures  are  requ i red  to  prepare  equ ipment for periods  of i nactivi ty,  storage  
or for decommission ing  these  procedures  shal l  be  detai led  i n  the  i nstructions.  

I f the  equ ipment i s  to  be  kept i d le  and /or stored  under freezing  ambien t cond i tions,  
i nstructions  for power d isruption ,  l i qu id  d rain ing  and  DRYING -OUT  shal l  be  g iven ,  

Precaution  statements  and  warn ings  against HAZARDS  re lated  to  procedures  for main tenance  
and  inspection  shal l  be  g iven .  

I nstructions  on  the  fol lowing  subjects  shal l  be  provided  for service  personnel ,  as  necessary to  
permi t safe  servicing  and  con tinued  safety of the  equ ipment after servicing  i f the  equ ipment i s  
su i table  to  be  serviced :  

a)  product-speci fic RISKS  that may affect the  service  personnel ;  

b)  protective  measures  for these  RISKS ;  

c)  veri fication  of the  safe  state  of the  equ ipment after repai r.  

I nstructions  for service  personnel  need  not be  suppl ied  to  the  RESPONSIBLE  BODY,  bu t shou ld  
be  made  avai lable  to  service  personnel .  

Conformity is checked by inspection.  

Addition: 

Add the following subclauses: 

5.4.1 01  Addi tional  instructions  for refrigerating  equ ipment that  use  FLAMMABLE  

REFRIGERANT  

For refrigerating  equ ipment that use  FLAMMABLE  REFRIGERANT ,  the  i nstructions  shal l  i nclude  
su fficien t i n formation  to  assure  the  safe  hand l i ng ,  servicing  and  d isposal  of the  equ ipment.  

The  instructions  shal l  i nclude  the  substance  of the  fol lowing  warn ings  as  necessary:  

– WARN ING  Keep  clear of obstruction  a l l  ven ti lation  open ings  i n  the  ENCLOSURE  or i n  the  
structure  for bu i ld ing- in ;  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



I EC  61 01 0-2-01 2: 201 6  © I EC  201 6  – 31  – 

– WARNING  Do  not use  mechan ical  devices  or other means  to  accelerate  the  defrosting  
process,  other than  those  recommended  by the  manufacturer;  

– WARNING  Do  not damage  the  REFRIGERANT  ci rcu i t;  

– WARNING  Do  not use  e lectrical  appl iance  wi th in  the  equ ipment,  other than  those  
recommended  by the  manufacturer.  

NOTE  For the  US  add i ti ona l  marki ng  and  i n formati ona l  requ i remen ts  exi st  for refri gerati ng  equ i pmen t wh i ch  
employ FLAMMABLE  REFRIGERANTS .  See  Annex DD  for detai l ed  i n formation .  

For equ ipment wh ich  uses  flammable  gas  for i nsu lation  b lowing ,  the  instructions  shal l  i nclude  
i n formation  regard ing  d isposal  of the  equ ipment.  

The  instructions  for equ ipment i ncorporating  remote  REFRIGERANT CONDENSING  UN IT  that use  a  
FLAMMABLE  REFRIGERANT  shal l  i nclude  the  substance  of the  fol lowing  warn ing :  

– WARNING:  I n  order to  reduce  fi re  HAZARDS  the  i nsta l lation  of th is  equ ipment shal l  on ly be  
carried  ou t by qual i fied  personnel  approved  by the  manufacturer.  

The  marking  of the  type  of FLAMMABLE  REFRIGERANT  and  of the  flammable  gas  for i nsu lation  
b lowing ,  shal l  be  vis ible  when  gain ing  access  to  the  MOTOR-COMPRESSORS ,  and ,  i n  the  case  of 
equ ipment wi th  a  remote  REFRIGERANT CONDENSING  UN I T ,  the  p ipe  connections.  

Symbol  1 02  of Table  1 ,  Warn ing :  FLAMMABLE  LIQU ID  shal l  be  p laced  on  the  nameplate  of the  
equ ipment near the  declaration  of the  REFRIGERANT  type  and  charge  in formation .  I t  shal l  be  
clearly vis ib le  after i nstal lation  of the  equ ipment.  

Conformity is checked by inspection.  

5.4.1 02  Addi tional  instructions  for equ ipment in tended  for use  with  FLAMMABLE  LIQU ID  

HEAT TRANSFER MEDIUM  

For BATHS ,  CIRCULATORS  and  shaking  BATHS  i n tended  for use  wi th  FLAMMABLE  L IQU ID  HEAT 
TRANSFER MEDIUM ,  the  i nstructions  shal l  i nclude  su fficien t i n formation  to  assure  the  safe  
hand l ing ,  servicing  and  d isposal  of the  equ ipment.  

The  i nstructions  shal l  i nclude  the  substance  of the  fol lowing  warn ings  as  necessary:  

– WARNING:  Keep  clear of obstruction  a l l  ven ti l ation  open ings  i n  the  ENCLOSURE ,  the  
APPLICATION  SYSTEM  or in  the  structure  for bu i ld ing -in ;  

– WARNING:  No  smoking !  No  fl ame!  Do  not use  e lectrical  parts  wh ich  may produce  spark 
when  operating  around  the  equ ipment and  the  APPLICATION  SYSTEM ;  

– WARNING:  Drain  and  recover the  l i qu id  when  the  equ ipment i d les,  i f the  l i qu id  HEAT 
TRANSFER MEDIUM  i s  used  wi th  open  BATH  TANK  and ,  i f i t  i s  h igh ly volati l e  at ambient.  

A label  carrying  symbol  1 02  shal l  be  provided  wi th  equ ipment wh ich  can  be  used  wi th  a  
FLAMMABLE  LIQU ID  HEAT TRANSFER MEDIUM  a long  wi th  i nstructions  for the  RESPONSIBLE  BODY  to  
affix the  l abel  vi s ib ly on  the  equ ipment i f i t  i s  to  be  used  wi th  FLAMMABLE  LIQU ID  HEAT TRANSFER 
MEDIUM .  

The  i nstructions  shal l  be  provided  wi th  detai led  i n formation  for procedures  to  reduce  the  RISK  
wi th  regard  to  the  use  of FLAMMABLE  LIQU ID  HEAT TRANSFER MEDIUM ,  i nclud ing  how the  
ad justable  TEMPERATURE-LIM ITING  DEVICE  i s  adequately set so  that the  surface  temperature  in  
con tact wi th  the  l i qu id  i s  below the  l im i t  of 9 . 5  a) .  

Conformity is checked by inspection.  
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6 Protection  against electric  shock 

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

6.1 .1  Requirements  

Addition: 

Add the following after the conformity statement: 

If the installation instructions specify a  STANDSTILL  or DRYING-OUT (see 5. 4. 3. 101 ) ,  this is 
carried out before making the measurements of 6. 3,  6. 7. 2. 2 and 6. 8.  STANDSTILL  or DRYING-
OUT is followed by a  rest period of 2 h,  with  the equipment de-energized,  before the 
measurements are taken.  

Measurements are made with  the equipment at ambient temperature.  If there is doubt whether 
the permissible  limits could be exceeded at least favourable combined operating conditions,  
the relevant measurements are repeated at these conditions and the higher values are used.  

6.3.1  Levels  in  NORMAL CONDITION  

Addition: 

Add the following second paragraph to item b)  1 ) :  

Levels  for PERMANENTLY CONNECTED  EQU IPMENT  are  1 , 5  times  the  above  values.  

6.3.2  Levels  in  SINGLE  FAULT CONDITION  

Addition: 

Add the following second paragraph to item b)  1 ) :  

Levels  for PERMANENTLY CONNECTED  EQU IPMENT  are  1 , 5  times  the  above  values.  

6.7.2 .2  Sol id  insu lation  

Addition: 

Add the following subclause: 

6.7.2 .2 . 1 01  DRYING-OUT  

I f the  performance  requ i rements  of the  equ ipment cannot be  ach ieved  wi thou t the  use  of 
hygroscopic heater i nsu lation  i t  i s  permissible  for equ ipment to  requ i re  a  period  of operation  
to  d ry ou t the  insu lation  before  meeting  the  requ i rements  of 6 . 7 . 2 .2 ,  6 . 3. 1  and  6 . 8.2  provided  
that the  OPERATOR  i s  made  aware  of th is  (see  5. 4. 3 . 1 01 ).  

Conformity is checked by performing the DRYING-OUT specified in  the OPERATOR manual (see 
5. 4. 3. 101)  before conducting the tests of 6. 3. 1  and 6. 8. 2.  

6.8.1  General  

Addition: 

Add the following paragraph after the second paragraph: 
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I f a  DRYING -OUT  i s  speci fied  (see  6 . 7 . 2 . 2 . 1 01 ),  th is  i s  carried  ou t i n  accordance  wi th  the  
OPERATOR  manual  (see  5. 4 . 3 . 1 01 )  before  the  tests  of 6 . 8 .3 .  DRYING -OUT  i s  fo l l owed  by a  rest 
period  of 2  h  wi th  the  equ ipment de-energ ized .  The  tests  are  then  performed  and  completed  
wi th in  1  h  at the  end  of the  rest period .  

6.8.2  Humidi ty precondi tion ing  

Addition: 

Add the following paragraph to the end of the last paragraph: 

Equ ipment for wh ich  a  DRYING -OUT  i s  speci fied  (see  5. 4 .3 . 1 01 )  shal l  not be  subjected  to  
humid i ty precond i tion ing .  

6.9.1  General  

Addition: 

Add the following paragraph after the note: 

Bare  HAZARDOUS  LI VE  parts  and  i nsu lated  wi ring  and  connections  shal l  be  so  rou ted  and  
arranged  that the  CLEARANCES  and  CREEPAGE  DISTANCES  are  not reduced  below acceptable  
values  by  

1 )  l i qu ids,  vapours  or impuri ties  condensed ,  accumu lated  or l eaking  i nside  the  equ ipment;  

2)  con tact wi th  hot or cold  parts;  

3)  mechan ical  stress  or abrasion  by sharp  edges.  

6.1 0.1  MAINS  supply cords  

Replacement: 

Replace the third and fourth paragraphs as follows: 

I f a  cord  i s  l i kely to  contact hot or cold  external  parts  of the  equ ipment,  i t  shal l  be  made  of 
su i tably temperature-resistan t materia l  or,  a l ternatively,  add i tional  protection  shal l  be  provided  
to  prevent the  cord  con tacting  the  heated  or cold  su rface.  

I f the  cord  i s  detachable,  both  the  cord  and  the  appl iance  in let  shal l  have  adequate  
temperature  RATINGS .  The  cord  and  the  appl iance  in let shal l  have  a  temperature  RATING  above  
the  maximum  temperatures  measured  under NORMAL CONDITION  on  any part of the  appl iance  
i n let i tsel f.  

The  appl iance  coupler shal l  have  a  mechan ism  wh ich  prevents  the  cord  of a  l ower 
temperature  RATING  from  being  i nserted  in to  the  appl iance  i n let featu ring  a  h igher temperature  
RATING .  

NOTE  Appl i ance  coupl er i n  compl i ance  wi th  I EC  60320,  such  as  that  wi th  s tyl e  C1 5  and  C1 6,  or C21  and  C22  for 
hot  cond i ti on  or,  C1 5A and  C1 6A for super hot  cond i ti on  i s  an  example  of requ i red  mechan ism .  

7  Protection  against mechanical  HAZARDS  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

7.3.5.1  Gap l imitations  between  moving  parts  – Access  normal ly al lowed  

Addition: 
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Add the following paragraphs after the first paragraph: 

I f the  wid th  of the  gap  may decrease  from  a  value  larger than  the  m in imum  gap  of Table  1 3  for 
that body part to  a  value  smal ler than  the  m in imum  gap  in  NORMAL CONDITION  and  SINGLE  
FAULT CONDITION ,  for example  the  door and /or l ocking  device  of TEST CHAMBERS  or I NCUBATORS ,  
i nclud ing  WALK- I N  EQU IPMENT (see  Annex BB),  the  door or l ocking  device  shal l  be  provided  
wi th  hand le  or shaft  so  that hand ,  wrist,  fi st and  fi ngers  are  kept away from  the  moving  gap  
during  operation  of closing  and /or locking  the  door.  I f twin  doors  are  used ,  they may be  so  
constructed  that closing  and /or l ocking  of one  door i s  possib le  on ly after the  other door i s  
closed ,  where  the  HAZARD  of crush ing  i s  m in imized .  

Add i tional  warn ing  marking  i s  necessary i n  proxim i ty to  the  moving  gap  and  where  the  locking  
device  l ocates  by using  symbol  1 06  of Table  1 .  

Addition: 

Add the following subclause: 

7.3.1 01  Warn ing  markings  for MECHAN ICAL MOVEMENT  

The  MECHANICAL  MOVEMENT area  i n  a  SHAKER  or COMBINED  TEST CHAMBER,  shal l  be  marked  wi th  
symbol  1 4  of Table  1  or the  appl icable  symbol  1 22  to  1 27of Table  AA. 1 .  

The  SPECIMEN  holder of the  MECHAN ICAL  MOVEMENT shal l  be  marked  wi th  symbol  1 4  of Table  1 .  

Conformity is checked by inspection.  

7.4 Stabi l i ty 

Addition: 

Add the following subclauses: 

7.4.1 01  Movement during  operation  

The  equ ipment shal l  not change  posi tion  during  NORMAL USE .  

Conformity is checked by inspection and test.  

The equipment shall be  operated according to the manufacture's specifications,  at the setting 
and load condition representing worst case normal operating condition.  Operating time is 
10 min,  or one operation cycle,  whichever is shorter.  

Movement shall be  limited either by design,  or by fastening to the mounting surface,  or a  
combination of both,  so that no part of the equipment moves outside a  clearance envelope 
extending 5 mm,  or less if stated by the manufacturer,  in  any direction from the outermost 
parts of the equipment in  its original position.  

During the tests the equipment shall remain  in  position.  Any flexible  tubing or other 
mechanical connection in  between equipment and the APPLICATION SYSTEM  shall withstand 
stress which could cause HAZARD .  

For equipment intended for long term continuous operation,  the maximum excursion and test 
period is to  be determined through RISK assessment of Clause 17.  
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7.4.1 02  Removable  SPECIMEN  holder for MECHANICAL MOVEMENT  

I f a  HAZARD ,  such  as  abnormal  noise  or mechan ical  i n ju ry from  imbalance  or uncoupl ing  of the  
specimen  holder for MECHAN ICAL  MOVEMENT  d uring  NORMAL USE ,  cou ld  resu l t  during  the  
removal  or reengagement,  removable  SPECIMEN  holder shal l  be  marked  wi th  an  appropriate  
warn ing  symbol  i n  close  proximi ty to  the  hand les  of the  holder and  an  explanation  shal l  be  
i ncluded  i n  the  documentation .  

Conformity is checked by inspection.  

7.5  Li fting  devices  and  supporting  parts  

7 .5.1  General  

Addition: 

Add the following text after the first paragraph: 

Where  the  physical  construction  i s  such  that parts  wh ich  are  not designed  to  be  used  as  
hand les,  g rips,  l i fti ng  devices  or supporting  parts  cou ld  be  m istaken  as  such ,  shal l  

a)  have  a  strength  i den tical  to  or h igher than  that requ i red  for normal  l i fti ng  devices  or 
supporting  parts  or,  

b)  have  a  warn ing  marking  (see  5. 2)  that the  parts  shal l  not be  used  as  hand les,  g rips,  l i fti ng  
devices  or supporti ng  parts  ad jacent to  the  part(s).  The  symbol  1 4  of Table  1  and  
add i tional  explanations  in  the  documentation  i s  considered  to  meet the  requ i rements.  

Replacement:  

Replace the conformity statement as follows: 

Conformity is checked by inspection and as specified in  7. 5. 2 and 7. 5. 3.  

8  Resistance to  mechanical  stresses  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

8.1  General  

Replacement:  

Replace the text of 3)  by the following:  

3)   Except for FIXED  EQU IPMENT ,  for equ ipment wi th  a  mass  over 1 00  kg  or,  for equ ipment 
whose  s ize  and  weigh t make  un in ten tional  movement un l ikely and  wh ich  i s  not moved  i n  
NORMAL USE .  

8.2.1  Static  test 

Replacement: 

Replace the second paragraph by the following: 

An  ENCLOSURE  wh ich  i s  non-metal l ic or has  g lass  as  part of i ts  construction  i s  operated  un ti l  a  
steady-state  cond i tion  i s  reached  at the  l east favourable  of the  fol lowing  cond i tions:  

a)  at  maximum  or m in imum  ambien t temperature  or;  

b)  at  extended  maximum  or m in imum  temperature  or;  
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c)  over the  maximum  or m in imum  operating  temperature  or;  

d )  cycled  between  the  maximum  and  m in imum  temperature  range  or;  

e)  wi th  a l l  the  lamps  on  and  at  maximum  power i npu t for rad iation .  

The  equ ipment i s  d isconnected  from  the  supply source  before  the  test i s  performed .  

8.2.2  Impact test 

Replacement:  

Replace the second paragraph by the following: 

An  ENCLOSURE  wh ich  i s  non-metal l ic or has  g lass  as  part of i ts  construction  i s  operated  un ti l  a  
steady-state  cond i tion  i s  reached  at the  l east favourable  of the  fol lowing  cond i tions:  

a)  at  maximum  or m in imum  ambien t temperature  or;  

b)  at  extended  maximum  or m in imum  temperature  or;  

c)  over the  maximum  or m in imum  operating  temperature  or;  

d )  cycled  between  the  maximum  and  m in imum  temperature  range  or;  

e)  wi th  a l l  the  lamps  on  and  at maximum  power i npu t for rad iation .  

The  equ ipment i s  d isconnected  from  the  supply source  and ,  then  tested  wi th in  1 0  m in .  

9  Protection  against the  spread  of fi re  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

9.5  Requirements  for equ ipment contain ing  or using  FLAMMABLE  LIQU IDS  

Addition: 

Add the following text after the first paragraph: 

Th is  clause  appl ies  to  FLAMMABLE  LIQU IDS  o ther than  FLAMMABLE  REFRIGERANT.  The  
requ i rements  for  FLAMMABLEREFRIGERANTS  are  covered  i n  5 . 4 . 1 01  and  1 1 . 7 . 1 01 .  

Replacement:  

Replace item a)  and note 1  by the following: 

a)  The  equ ipment shal l  be  so  constructed  that i t  compl ies  wi th  i tems  1 ,  2  and  3  as  fol lows:  

1 )  I n  NORMAL CONDITION  and  SINGLE  FAULT CONDITION ,  the  surface  temperature  of the  
FLAMMABLE  LIQU ID  shal l  not exceed  the  FLASH  POINT  of the  l i qu id  being  exposed  to  the  
a i r.  

2 )  I n  NORMAL CONDITION  and  SINGLE  FAULT CONDITION ,  the  surface  temperature  of any 
RESISTANCE-HEATING  DEVICE  a t the  surface  of the  FLAMMABLE  LIQU ID  and  i n  con tact wi th  
a i r shal l  not exceed  (t −  25)  °C,  where  t  i s  the  FIRE  POINT  of the  l i qu id .  

3)  For equ ipment where  a  user setti ng  cou ld  expose  a  FLAMMABLE  LIQU ID  to  a  cond i tion  
where  1 )  or 2 )  cou ld  be  exceeded  i n  the  case  of a  SINGLE  FAULT CONDITION  d uring  
FORESEEABLE  M ISUSE ,  add i tional  measures  shal l  be  provided  to  protect the  OPERATOR  
from  th is  HAZARD .  

– For example,  a  LIQU ID  LEVEL  CUT OUT  that d i sables  the  RESISTANCE-HEATING  DEVICE  
before  the  requ i rements  of 1 )  or 2 )  are  exceeded  i s  considered  to  comply wi th  th is  
requ i rement.  
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– Consideration  shou ld  be  g iven  to  any scenario  that may expose  any permi tted  
FLAMMABLE  LIQU ID  to  a  temperature  that cou ld  exceed  ta  –  1 00°C,  where  ta  i s  the  
AUTO IGN I TION  TEMPERATURE .  

– The  use  of a  FLAMMABLE  LIQU ID  not approved  by the  manufacturer for use  i n  the  
equ ipment i s  not considered  as  an  OPERATOR  setting  and  i s  therefore  beyond  the  
evaluation  of Clause  1 6.  

NOTE  1 01  Gu i dance  on  what i s  cons idered  REASONABLY FORESEEABLE  M I SUSE  i s  provi ded  i n  1 6 . 1 .  

I t  i s  not su ffi cien t to  l im i t  the  surface  temperature  of the  FLAMMABLE  LIQU ID  and  parts  i n  
contact wi th  the  surface  sole ly by the  temperature  con trol  system.  Over-temperature  
protection  meeting  requ i rements  of 1 0 . 1 01  ach ieved  by an  i ndependent,  ad justable  
TEMPERATURE-LIM ITING  DEVICE  shal l  be  used .  

NOTE  1 02  The  su rface  temperatu re  of RESISTANCE -HEATING  DEVICE  u sed  to  heat  a  l i q u i d  can  be  consi derabl y 
h i gher than  the  temperatu re  of the  l i q u i d .  

NOTE  1 03  Add i ti ona l  i nstructi ons  for equ ipmen t i n tended  for use  wi th  FLAMMABLE  L I QU ID  HEAT  TRANSFER 
MEDI UM  a re  deta i l ed  i n  5 . 4 . 1 02 .  

Addition: 

Add the following note after item c) :  

NOTE  1 04  Where  FLAMMABLE  L IQU I D  i s  presen t  i n  the  equ ipmen t,  symbol  1 02  can  be  used  as  a  warn i ng  marki ng .  

Replacement:  

Replace the first paragraph of the conformity statement by the following: 

Conformity is checked by inspection,  including nameplate,  documentation and function of the 
equipment and,  if necessary by the tests and measurements of temperature as specified in  
10. 4, and 10. 101 .  

1 0  Equ ipment temperature  l imi ts  and  resistance to  heat 

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

1 0.1  Surface  temperature  l imi ts  for protection  against burns  

Replacement:  

Replace the title  by the following: 

1 0.1  Surface  temperature  l imi ts  for protection  against burns  and  frostbi te  

Replace the third paragraph by the following: 

I f easi l y touched  heated  surfaces  are  necessary for functional  reasons,  whether because  they 
are  i n tended  to  del iver heat or are  hot because  of proximi ty to  heating  parts,  they are  
permi tted  to  exceed  the  values  of Table  1 9  i n  NORMAL  CONDITION  and  to  exceed  1 05  °C  i n  
SINGLE  FAULT CONDITION ,  provided  that they are  recogn izable  as  such  by appearance  or 
function  or are  marked  wi th  symbol  1 3  of Table  1  (see  5. 2) .  Equ ipment heated  by i ts  
envi ronment to  temperature  values  exceed ing  the  values  in  Table  1 9  i n  NORMAL CONDITION  
and  1 05  °C  in  SINGLE  FAULT CONDITION  need  not to  be  marked  wi th  symbol  1 3 .  

NOTE  The  l im i t  for maximum  su rface  temperatu re  of the  hous ing  of d i scharge  p i pe  proxim i ty to  the  MOTOR-
COMPRESSORcon forming  to  I EC  60335-2-34  ( i ncl ud ing  i ts  Annex AA)  i s  1 50  °C  when  tested  at  43  °C  ambien t.  

I f m in imum  temperature  of easi l y touched  cold  surfaces  exceeds  the  value  of –30  °C,  the  cold  
su rface  shal l  be  marked  wi th  symbol  1 01  of Table  1  to  warn  the  OPERATOR against HAZARD  of 
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frostbi te  (see  5. 2) .  Equ ipment cooled  by i ts  envi ronment to  temperature  values  l ower 
than  -30  °C  need  not to  be  marked  wi th  symbol  1 01 .  

Add i tional ly,  where  the  l i qu id  temperature  cou ld  be  h igher than  +60  °C  or l ower than  –30  °C,  
or where  the  temperature  of a i r or gas  m ixtu re  cou ld  be  h igher than  +70  °C  or l ower 
than  -40  °C,  consideration  shou ld  be  g iven  to  mark the  fol lowing  for warn ing  against possible  
burn  and /or frostbi te  HAZARDS :  

a)  movable  immersion  CIRCULATOR  d uring  movement for NORMAL USE ,  the  surface  of the  
equ ipment i n  close  proximi ty to  the  wetted  parts  may be  marked  wi th  symbol  1 3  and /or 
symbol  1 01 .  

b)  LIQU ID  CONNECTIONS  for ci rcu lating ,  d rain ing  or overflowing  of HEAT TRANSFER MEDIUM  may 
be  marked  wi th  symbol  1 3  and /or symbol  1 01  and /or,  the  maximum  and/or m in imum  
working  temperatures  of the  equ ipment i n  association  wi th  symbols  1 08,  1 1 1 ,  1 1 7  or 1 1 8.  

c)  exhaust open ing  may be  marked  wi th  symbol  1 3  and /or symbol  1 01  and /or,  the  maximum  
and /or m in imum  working  temperatures  of the  equ ipment i n  association  wi th  symbol  1 21 .  

d )  I f an  enclosed  CIRCULATOR  i s  i n tended  for a  hydrau l ical l y sealed  APPLICATION  SYSTEM ,  the  
LIQU ID  CONNECTION  for fi l l i ng  of the  BATH  TANK or exhaust of a  PRESSURE-RELIEF  DEVICE  may 
be  marked  wi th  symbol  1 3  and /or symbol  1 01  and /or,  the  maximum  and /or m in imum  
working  temperatures  of the  equ ipment i n  association  wi th  symbol  1 1 6.  

Addition: 

Add the following paragraph after the fourth paragraph: 

For TEST CHAMBERS ,  I NCUBATORS ,  and  s im i lar equ ipment wi th  heating  functions  for h igh  
temperatures,  there  shal l  be  an  i nd ication  of the  “ON”  cond i tion  on  each  s ide  of the  equ ipment 
wh ich  has  a  door i n  i t  or has  any other open ing  in tended  for load ing  of SPECIMEN .  

Replacement:  

Replace the conformity statement with  the following: 

Conformity is checked by inspection and by measurement as specified in  10. 4,  and by 
inspection of barriers to check that protection against accidentally touching surfaces 
exceeding temperatures above the values of Table 19 is appropriate,  and that they cannot be 
removed without the aid of a  TOOL .  

1 0.2  Temperatures  of windings  

Addition: 

Add the following text and table.  

Conformity for motor-compressors is checked by measurement as specified in  10. 4,  in  
NORMAL CONDITION  and in  the applicable SINGLE FAULT CONDITIONS  of 4. 4. 2. 10,  4. 4. 2. 101and 
also in  any other SINGLE FAULT CONDITIONS  that could cause a  HAZARD  as a  result of excessive 
temperature or pressure.  The temperature limits for MOTOR-COMPRESSORS  are defined by 
Table 102.  The pressures are recorded for use in  11 .7. 2.  
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Table  1 02  – Maximum  temperatures  for MOTOR-COMPRESSORS  

Part of the  MOTOR-COMPRESSOR  Temperature  (°C)  

Wind i ngs  wi th   

–  syn thetic  i n su lati on  1 40  

– cel l u l osi c  i n su lati on  or the  l i ke  1 30  

Housi ng  1 50  

 

1 0.4 Conduct of temperature  tests  

1 0.4.1  General  

Replacement:  

Replace the text in  10. 4. 1  with  the following: 

Maximum temperature is determined by measuring the temperature rise under reference test 
conditions defined by clause 4. 3. 1  of this standard.  Linear extrapolation  is not permitted.  
Unless a  particular SINGLE FAULT CONDITION  specifies otherwise,  the NORMAL USE  of the 
equipment as defined in  4. 3. 2 of this part of the standard and manufacturer’s instructions 
concerning ventilation,  cooling liquid,  limits for intermittent use,  etc.  are followed.  Any cooling 
liquid shall be at the highest RATED  temperature.  Operating pressures shall be  monitored and 
recorded during all the temperature runs for use in  the evaluation of PS.  

When measuring temperatures and pressures for REFRIGERATING SYSTEMS  the  tests shall be  
started from a  SOAKED TEMPERATURE CONDITION  when all pressures have been fully equalized.  
Tests at the extremes of the input voltage (±  10 %)  shall start under these voltage conditions 
and achieve a  stable  state but need not start from a  SOAKED TEMPERATURE CONDITION.  At the 
termination of the test,  the monitoring shall continue after the equipment is switched off until 
the pressures from each REFRIGERANT stage have equalized or clearly demonstrate that 
maximum values have been reached.  

During the test,  protective devices other than self-resetting thermal motor-protectors for 
MOTOR-COMPRESSORS  shall not operate.  When steady conditions have been established,  
thermal motor-protectors for MOTOR-COMPRESSORS  shall not operate.  

Unless thermocouples are embedding in  the windings of the MOTOR-COMPRESSOR,  winding 
temperatures shall be  taken using the change of resistance method in  accordance with  Annex 
E of IEC 60950 and,  should be recorded at initial conditions and at steady-state.  All other 
temperature and pressure measurements shall be taken continuously and the maximum 
temperatures and pressures recorded.  

For MOTOR-COMPRESSORS  conforming with  IEC 60335-2-34 (including its Annex AA) ,  the 
temperatures of the following parts are not measured: 

– MOTOR-COMPRESSOR  housing; 

– MOTOR-COMPRESSOR  windings and other accessories,  such as parts for protection,  start-up 
and,  any other parts that are tested with MOTOR-COMPRESSOR  in  accordance with  
IEC 60335-2-34 (including its Annex AA) .  

For MOTOR-COMPRESSORS not conforming with IEC 60335-2-34 (including its Annex AA) ,  the 
temperatures of the following parts shall not exceed the limits as specified in  Table 102: 

– MOTOR-COMPRESSOR  housing; 

– MOTOR-COMPRESSOR  windings.  

Addition: 
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Add the following subclauses: 

1 0.1 01  Overtemperature  protection  

When  a  s ing le  fau l t  i n  the  equ ipment cou ld  l ead  to  a  HAZARD  from  overheating  of the  
equ ipment,  or material  being  processed ,  a  non-sel f-resetting  TEMPERATURE-LIM ITING  DEVICE  or 
system  meeting  the  requ i rements  of 1 4 .3  shal l  de-energ ize  the  RESISTANCE-HEATING  DEVICE  
and  any other parts  wh ich  cou ld  cause  a  HAZARD .  

I f an  i nsu fficien t quanti ty of l i qu id  HEAT TRANSFER MEDIUM  cou ld  cause  a  HAZARD ,  a  se l f-
resetti ng  or non-sel f-resetting  LIQU ID  LEVEL  CUT OUT  shal l  de-energ ize  the  RESISTANCE-HEATING  
DEVICE  and  any other parts  wh ich  cou ld  cause  a  HAZARD .  When  the  temperature  of a  surface  
i n  d i rect contact wi th  the  FLAMMABLE  LIQU ID  HEAT TRANSFER MEDIUM  exceeds  ta  –  1 00  °C,  where  
ta  =  AUTO IGN I TION  TEMPERATURE ,  the  LIQU ID  LEVEL  CUT OUT  shal l  operate  before  th is  surface  
can  be  exposed  to  a i r.  

I f a HAZARD  could  result from an  incorrect immersion  depth,  movable immersion  C I RCULATORS ,  when  
combined with  either an  open  BATH  TANK  or a refrigerating  BATH  resu l ting  i n  a  BATH  or CIRCULATOR,  
shal l  be  marked  wi th  the  maximum  and  m in imum  depth  of immersion .  These  markings  may be  
horizon tal  l i nes  i f add i tional  explanation  i s  i ncluded  in  the  documentation .  

For equ ipment designed  to  contain  FLAMMABLE  LIQU IDS ,  e i ther for treatment or for heat-transfer,  
TEMPERATURE-LIM ITING  DEVICES  or systems  shal l  ensure,  when  set as  d i rected  i n  the  
manufacturer's  i nstructions,  that the  temperature  of the  l i qu id  shal l  not exceed  the  value  as  
speci fied  i n  9 . 5  a)  i n  NORMAL USE  or  S I NGLE  FAULT CONDITION .  

The  equ ipment as  a  whole,  or the  re levant parts,  shal l  be  de-energ ized  by one  of the  fol lowing  
methods:  

a)  for s i ng le-phase  equ ipment,  the  proposed  ci rcu i t  and  physical  construction  shal l  be  
examined  to  i den ti fy possible  s ing le  fau l ts.  The  TEMPERATURE-LIM I TI NG  DEVICE  shal l  be  
p laced  i n  the  pole  of the  supply that provides  the  better protection  from  s ing le  fau l ts  that 
cou ld  defeat the  over-temperature  protection  i n  the  even t of a  subsequent fa i l ure  of the  
temperature  con trol  system.  A device  wh ich  i solates  both  phase  and  neu tral  conductors  at 
the  same time  may provide  double  fau l t  protection  (depend ing  on  appl ication)  and  shou ld  
be  considered  i f the  residual  RISK  i s  unacceptable.  

Conformity is checked by inspection of the circuit diagram,  the data  sheet for the 
TEMPERATURE-LIMITING DEVICE,  and the method in  which it is installed in  the equipment,  
and,  if necessary,  by the tests specified in  14. 3.  

b)  for polyphase  equ ipment,  e i ther one  s ing le  device  or system  d isconnecting  al l  phases  or,  
an  i nd ividual  device  or system  for each  phase;  

c)  a  device  or system  provid ing  d isconnection  from  a l l  poles  of the  supply.  

Consideration  shal l  be  g iven  to  the  fol l owing :  

– I n  equ ipment designed  for the  cool ing  and /or heating  of materia ls ,  HAZARDS  may arise  from  
overheating  of materia ls  being  processed  or,  overheating  of the  l i qu id  HEAT TRANSFER 
MEDIUM  as  wel l  as  from  over-heating  of parts  of the  equ ipment i tsel f.  For th is  reason  a  
h igher l evel  of safety may be  needed  to  provide  i n  case  of a  SINGLE  FAULT CONDITION  i n  the  
equ ipment.  

– I n  some  cases  a  fa l l  i n  the  temperature  of a  heated  med ium  (for example  l i qu id  i n  a  BATH  
or CIRCULATOR)  cou ld  cause  a  HAZARD .  I f th is  cou ld  occur as  a  resu l t  of the  operation  of a  
TEMPERATURE-LIM ITING  DEVICE  or system  after fa i lu re  of the  temperature  con trol ler,  a  
second  temperature  con trol l er may be  fi tted  to  main tain  a  safe  temperature  wi thou t the  
operation  of a  TEMPERATURE -LIM ITING  DEVICE .  

NOTE  NORMAL  USE  (wh i ch  i s  u se  i n  accordance  wi th  the  manu factu rer's  i n structi ons)  i ncl udes  the  correct setti ng  
of any ad j ustab le  TEMPERATURE -LIM I TI NG  DEVICE .  I f the  OPERATOR  i s  i n structed  to  change  the  set  poi n t  of the  
TEMPERATURE -LIM I TI NG  DEVICE  ( i ncl ud i ng  provi d i ng  the  TOOL  i f requ i red )  then  the  i n correct  setti ng  of the  
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TEMPERATURE -LIM I TI NG  DEVICE  may be  considered  REASONABLY FORESEEABLE  M I SUSE  –  refer to  cl ause  1 6 . 1  for 
add i ti ona l  gu i dance.  

TEMPERATURE-LIM I TING  DEVICES  necessary for safety shal l  be  separate  from  any temperature  
con trol ler.  Th is  appl ies  not on ly to  the  temperature  sensing  means  bu t a l so  to  a l l  
d i sconnecting  devices  i n  the  ci rcu i ts  to  be  de-energ ized .  Whether operated  by temperature,  
pressure,  l i qu id  l evel ,  a i rfl ow or other means,  they shal l  meet the  requ i rements  of 1 4 .3 .  

Ad justable  TEMPERATURE-LIM ITING  DEVICES  and  system  shal l  be  ad justable  on ly wi th  the  a id  of 
a  TOOL  or s im i lar means  that prevents  un in tended  ad justment.  

Conformity is checked by inspection and during the fault tests specified in  4. 4. 2. 10,  4. 4. 2. 11  
and as applicable,  tests in  4. 4. 2. 101  to 4. 4. 2. 107.  

1 0.1 02  Restarting  after in terruption  of cool ing  and/or heating  

Accord ing  to  appl ications,  a  HAZARD  cou ld  arise  e i ther by re-starti ng  or by not re-starting  after 
i n terruption  of cool ing  and /or heating  as  resu l t  of termination  of ci rcu lating  or ag i tating  i n  a  
BATH  or CIRCULATOR  and  i n  an  oven  or TEST CHAMBER .  Equ ipment shal l  be  i ncorporated  wi th  
means  and ,  i nstructions  shal l  speci fy whether equ ipment wi l l  re-start or not re-start,  both  i n  
the  case  of MAINS  i n terruption  and  in  the  case  of a  SINGLE  FAULT CONDITION .  

NOTE  I n  some  cases,  i t  may be  appropri ate  for an  aud ib l e  or vi s i b l e  s i gnal  to  warn  that  an  i n terrupti on  has  
occurred .  

Conformity is checked by inspection and test.  

1 1  Protection  against HAZARDS  from  flu ids  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

1 1 . 1  General  

Addition: 

Add the following paragraph and note 101  after the conformity statement: 

Equ ipment i n tended  to  be  connected  to  the  water mains  shal l  be  constructed  to  prevent 
backsiphonage  of non-potable  water i n to  the  water mains.  

NOTE  1 01  I EC  61 770  g i ves  requ i remen ts  for preven ti ng  backsi phonage  of non -potab le  water i n to  the  water mai ns  
and  tests .  

Conformity is checked by inspection.  

1 1 .3  Spi l lage 

Addition: 

Add the following text after the conformity statement: 

The  construction  of a  d rain ing  valve,  nozzle  and  any other s im i lar device  shal l  be  designed  to  
prevent them  from  being  opened  or pu l led  ou t un in ten tional ly.  

Conformity is checked by inspection.  

1 1 .4 Overflow 

Replacement: 
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Replace the title  and text of 11 . 4 with the following: 

1 1 .4 Overflow and  low level  

Liqu id  overflowing  from  any container i n  the  equ ipment wh ich  can  be  overfi l led  or overflowed ,  
whether by the  OPERATOR  or for functional  reasons  as  part of equ ipment operation ,  shal l  not 
cause  a  HAZARD  d uring  NORMAL USE  or i n  SINGLE  FAULT CONDITION ,  for example,  as  a  resu l t of 
the  wetting  of i nsu lation  or of i n ternal  un -insu lated  parts  that are  HAZARDOUS  LI VE .  

Equ ipment l i kely to  be  moved  wh i le  a  vessel  i s  fu l l  of l i qu id  shal l  be  protected  against l i qu id  
su rg ing  ou t of the  vessel .  

Equ ipment con tain ing  l i qu id ,  whether as  HEAT TRANSFER MEDIUM  or as  resu l t  of treatment,  
experiencing  expansion  and  con traction ,  evaporating ,  spraying ,  ra in ing  or col lecting  when  
being  heated ,  cooled ,  atomized ,  i rrigated  or condensed  shal l  be  provided  wi th  means  to  
protect against any HAZARD  associated  wi th  the  overflow or l ow level  during  NORMAL USE  or i n  
SINGLE  FAULT CONDITION .  

Conformity is checked by inspection and by carrying out each of the following treatments and 
tests,  if applicable.  Immediately after the treatment,  the CLEARANCE and solid insulation  shall 
pass the voltage tests of 6. 8 (without humidity preconditioning)  applicable to the type of 
insulation  (see 6. 7)  and ACCESSIBLE  parts shall not exceed the limits of 6. 3. 1  for NORMAL USE  
and 6. 3. 2 under SINGLE FAULT CONDITION.  

For BATHS,  CIRCULATORS and similar equipment incorporating a  liquid vessel,  operate the 
equipment as follows: 

Fill the bath tank or any other liquid vessel of the equipment to its maximum level with  water 
unless otherwise specified,  following instructions of the manufacturer.  

a)  Spillage from overflow: 

The filling is continued for additional amount equal to  20 % of the vessel capacity,  not less 
than 0, 25 l,  or 1  min  after the first evidence of overflow; Where no spillage occurs due to 
function of the LIQUID CONNECTION  for overflow that prevents such spillage,  the filling is 
continued for a  further amount equal to  30 % of the vessel capacity,  or 5 min  following the 
overflow through the LIQUID CONNECTION.  

The LIQUID CONNECTION  for overflow if equipped,  shall be  connected and fitted as 
instructed in  the manual.  If not specified by the manufacturer,  use a  filling rate  of 10 l/min.  

Take the value resultant from least favourable situation.  There shall be  no wetting of 
conductive live parts.  

For remotely controlled automatic refill system,  a  RISK assessment shall be  carried out 
according to Clause 17.  

b)  Splash from low level 

Drain the BATH TANK or any other liquid vessel of the equipment to its minimum level or just 
prior to the evidence of the triggering of low LIQUID LEVEL CUT OUT if equipped,  while  keep 
the equipment running and functional assembly relying on  appropriate liquid level 
operating,  for example,  the CIRCULATING PUMP and HUMIDIFIER are working.  

There shall be no wetting of conductive live parts.  

c)  Spillage from expansion and contraction 

Use HEAT TRANSFER MEDIUM  with  the widest temperature range and higher coefficient of 
expansion applicable for the equipment as instructed by the manufacturer.  

Set the working temperature of the equipment at ambient and,  keep the CIRCULATING PUMP  
running until the temperature is stabilized and: 

1 )  Set the temperature of the equipment to its minimum,  then to its maximum applicable 
for the same liquid,  and finally to ambient.  Change the setting only if the temperature is 
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stabilized at its setting or no evidence of further significant changing.  Refill the BATH 
TANK if necessary with the same liquid to its maximum level for NORMAL USE prior to 
subsequent tests; 

2)  Set the temperature of the equipment to its maximum,  then to its minimum,  and finally 
to ambient.  Change the setting only if the temperature is stabilized at its setting or no 
evidence of further significant changing.  Refill the BATH TANK if necessary with  the 
same liquid to its maximum level for NORMAL USE prior to subsequent tests; 

3)  Program the setting for the temperatures of the equipment to its maximum,  minimum 
and time for the change that maximum difference of the temperature changing is 
possible.  Run the program with  2 repetitions or until no evidence of more unfavourable 
situation is expected.  

d)  Surging from movement 

Remove the plug from power supply,  and operate the equipment as follows: 

1 )  For equipment with  castors,  or provided with accessory trolleys specified by the 
manufacturer: 

– The equipment is moved in  forward direction on  a  smooth and solid surface at a  
speed of 0, 5 m/s ±  0, 1  m/s for 2 m,  and then with one of the castors against a  solid 
vertical plane obstacle.  The obstacle  shall have a  rectangular cross section of 
10 mm ±  0, 5 mm high and at least 80 mm wide with  a  radius of 2 mm ±  0, 1  mm at 
the top edges.  Unless direction of movement is mechanically restricted or explicitly 
specified by the manufacturer,  the longest side of the equipment should be aligned 
with  the direction of travel.  

– Equipment intended to be moved when fluid containing vessel is emptied shall be 
filled to 50% of the maximum level.  

– Operate the equipment with  the obstacle  against different castors,  and repeat each 
test for 3 times.  

Take the value resultant from least favourable situation.  There shall be no wetting 
of conductive live parts,  or if a  HAZARD  could result,  no wetting of OPERATOR’s grips 
or handles.  

A  BATH TANK or any other liquid vessel incapable of sealed operation is left open.  
Equipment with  fully enclosed fluid containing vessels is exempted from this test.  

2)  For equipment with  lifting devices: 

– Equipment up to 18 kg,  including liquid,  is subjected to a  cycling 10° tilt-test as 
described below,  across the short side of the equipment,  or;  

– Equipment over 18 kg,  including liquid,  is subjected to a  cycling 5° tilt-test as 
described below,  across the long side of the equipment; 

In  either case,  the equipment is subjected to 3 tilt-test cycles,  where one cycle  
consists of the positions flat,  tilted left,  flat,  tilted right,  cycled within  10 s.  

There shall be no wetting of conductive live parts,  and if a  HAZARD  could result,  no 
spillage outside the equipment or wetting of OPERATOR’s grips or handles.  

A  BATH TANK or any other liquid vessel incapable of sealed operation is left open.  
Equipment with  fully enclosed fluid containing vessels is exempted from this test.  

e)  Spillage from condensate and simulated spraying,  irrigating or raining 

For equipment incorporating a  drip pan,  operate the equipment as follows: 

Block the outlet of the drip pan.  Fill the pan with  water carefully to the brim without splashing.  
The drip pan is then subjected to a  continuous overflow,  the rate of which is adjusted to 
approximately 17 cm3/s,  or to  its maximum RATING specified by the manufacturer.  Apply an  
airflow of 1  m³/s if the overflow is influenced by airflow of cooling or CIRCULATING FAN(S) .  The 
test is continued for a  period of 30 min,  or until water drains from the equipment.  

Equipment incorporating a  defrosting device is subjected to a  complete cycle  of defrosting 
process under the least favourable condition.  
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Equipment completed with  spraying,  irrigating or raining device,  is subject to a  complete cycle 
of spraying,  irrigating or raining process under the most unfavourable condition.  

Addition: 

Add the following subclauses: 

1 1 .4.1 01  Sal t  m ist,  thawing,  condensate  and  spray 

Where  a  HAZARD  cou ld  resu l t by d i rect exposure  to  the  spray,  the  saturated  compressed-ai r 
for sal t  solu tion  atomizing  of sa l t spray corrosion  TEST CHAMBER shal l  be  designed  to  be  
i n terlocked  by mechan ism  of the  cover,  so  that i t  stops  au tomatical l y or i t  wi l l  not start wi th  
the  cover opened .  

I t  i s  permissib le  for the  i n terlock detai led  above  to  be  overridden  where  necessary for 
operation  or main tenance  and  when  spray i s  desi red  wi th  the  cover opened ,  on ly where  
activation  of the  spray i s  con trol l ed  by a  device  that needs  to  be  continuously held  i n  the  
active  state  by the  OPERATOR  and  the  fol lowing  warn ing  symbol  and  statement i s  p laced  on  
the  equ ipment:  

HAZARDOUS  chemicals,  use  protective  respi rator,  face  mask,  coveral l  or g love!  

Conformity is checked by inspection and evaluation of the interlock to Clause 15 if relied upon 
to mitigate the RISK.  

The  refrigerating  subassembly and  p ip ing ,  where  necessary for safety,  shal l  be  properly 
i nsu lated  and  protected  against occurrence  of condensate  or accumu lation  of frost for NORMAL 
USE .  Sal t  m ist,  thawing ,  condensing  and  spraying  water shal l  be  col lected  and  d ischarged ,  
ensuring  that no  l eakage,  spi l l age  or overflow occurs.  

Conformity is checked by inspection.  In  case of doubt,  the CLEARANCES and solid insulation 
shall pass the voltage tests of 6. 8 (without humidity preconditioning)  applicable to the type of 
insulation  (see 6.7)  and ACCESSIBLE parts shall not exceed the limits of 6. 3. 1 .  

1 1 .4.1 02  HAZARDS  from  l iqu ids  in  relation  to  SPECIMEN  and  APPLICATION  SYSTEM  

Fixing  devices,  tube  racks  or i nsu lated  vessels,  and  flexible  tubing ,  clamps,  i f necessary for 
safety,  shal l  be  provided  wi th  the  equ ipment to  fi x the  SPECIMEN  or for connection  to  
APPLICATION  SYSTEM  to  protect them  from  getting  i n  con tact wi th  the  HEAT TRANSFER MEDIUM .  

Where  a  HAZARD  cou ld  be  caused  by excessive  torque  or pressure  appl ied  to  h i gh-viscosi ty 
l i qu id  HEAT TRANSFER MEDIUM  or pressure  sensi ti ve  APPLICATION  SYSTEM ,  for example  through  
rupture  of j acketed  g lass  reactor,  CIRCULATOR  wi th  d ischarge  pressure  exceed ing  0 . 08MPa,  
shal l  be  i ncorporated  wi th  pressure  i nd icating  and  ad justi ng  devices.  Safety device  may be  
i ncorporated  to  i n terrupt the  CIRCULATING  PUMP  and  i n i tiate  an  a larm  s ignal  i f the  torque  or 
pressure  ri ses  above  a  preset value.  

Accord ing  to  appl ications,  a  HAZARD  cou ld  arise  e i ther by re-starti ng  or by not re-starting  after 
i n terruption  of l i qu id  ci rcu lating .  Equ ipment shal l  be  i ncorporated  wi th  means  and ,  i nstructions  
shal l  speci fy whether equ ipment wi l l  re-start  or not re-start,  both  i n  the  case  of MAINS  or 
mechan ical  i n terruption  and  i n  the  case  of a  SINGLE  FAULT CONDITION .  

Conformity is checked by inspection and in  case of doubt by measurement of pressure.  

1 1 .4.1 03  HAZARDS  from  l iqu ids  in  relation  to  SHAKER  

Safety devices  or means  shal l  be  provided  wi th  the  SHAKER  to  protect against HAZARDS  from  
splash  and /or spi l lage  of the  l i qu ids,  accumu lation  of released  volati le  or hazardous  
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substance  or,  condensation  of the  volati l e.  The  safety device  shal l  be  i ndependent of the  
con trol lers  for MECHAN ICAL  MOVEMENT  and /or temperature,  humid i ty etc.  

Conformity is checked by inspection.  

1 1 .4.1 04 Construction  and  warning  markings  related  to  manual  fi l l ing  or drain ing  

Equ ipment i ncorporating  a  BATH  TANK  or other l i qu id  con tainer i n tended  for manual  fi l l i ng  or 
i ncorporating  a  reservoi r for col l ecting  condensate  that requ i res  manual  d rain ing ,  i f the  l i qu id  
l evel  i s  not vi s ible  i n  construction  or l ocation ,  shal l  be  equ ipped  wi th  a  clearly vis ib le  l i qu id  
l evel  i nd icator.  Al ternatively,  i f the  l i qu id  l evel  i nd icator cannot be  made  avai lable,  a  warn ing  
marking  shal l  be  appl ied  and  clearly vis ib le  i n  close  proxim i ty to  the  LIQU ID  CONNECTION  for 
fi l l i ng  or d rain ing .  Add i tional  explanations  i nclud ing  i nstructions  for operation  and  
main tenance  requ i rements  for the  warn ing  marking  shal l  be  i ncluded  i n  the  documentation .  

Conformity is checked by inspection.  

1 1 .4. 1 05 Movable  immersion  CIRCULATOR  

Movable  immersion  CIRCULATOR  when  removed  from  the  BATH  TANK  and  p laced  horizon tal l y or 
up-side  down  or during  movement for NORMAL USE ,  i f HAZARDS  cou ld  arise  because  of the  
l i qu id  penetrating  or spi l l age,  shal l  be  marked  wi th  symbol  1 2  or symbol  1 4  of Table  1  for 
warn ing  of e lectric or l i qu id  HAZARD .  

Conformity is checked by inspection.  

1 1 .4.1 06  Removable  SPECIMEN  holder for MECHANICAL MOVEMENT  

I f a  HAZARD ,  such  as  spi l l age  or overflow of the  l i qu id  cou ld  resu l t during  the  removal  or re-
i nsertion ,  removable  SPECIMEN  holder for MECHAN ICAL  MOVEMENT  shal l  be  marked  wi th  an  
appropriate  warn ing  symbol  and  text i n  close  proxim i ty to  hand les  of the  holder,  and  an  
explanation  shal l  be  i ncluded  i n  the  documentation .  

Conformity is checked by inspection or by operation in  accordance with  instructions.  

1 1 .7.1  Maximum  pressure  

Addition: 

Add the following after the conformity statement: 

The  maximum  pressure  to  wh ich  a  part of the  REFRIGERATING  SYSTEM  can  be  subjected  to  
under NORMAL CONDITION  or SINGLE  FAULT CONDITION  shal l  not exceed  the  RATED MAXIMUM  
ALLOWABLE  PRESSURE  for the  part.  The  RATED  MAXIMUM  ALLOWABLE  PRESSURE  of a  component i s  
determined  by e i ther i ts  RATING  i f certi fied  to  the  component requ i rements  of 1 4 . 1 01  or,  by 
design  i f the  parts  can  pass  the  tests  of 1 1 . 7 . 2 .  

The  MAXIMUM  ALLOWABLE  PRESSURE  (PS)  of REFRIGERATING  SYSTEMS  shal l  be  determined  by 
test or by applying  the  saturated  REFRIGERANT  pressures  at  the  m in imum  speci fied  
temperatures  g iven  i n  Table  1 03.  When  saturated  REFRIGERANT pressures  are  used  to  define  
PS,  the  manufacturer i s  exempted  from  record ing  the  pressures  during  tests  for NORMAL USE  
and  under SINGLE  FAULT CONDITIONS .  I f the  start-to  d ischarge  pressure  of a  PRESSURE  RELIEF  
DEVICE  or the  set pressure  of a  rupture  member used  i n  the  REFRIGERATING  SYSTEM  i s  l ess  
than  the  SATURATED-VAPOUR PRESSURE  from  Table  1 03,  i t  can  be  used  to  l im i t PS  for that 
system.  The  value  of PS  when  determined  by test shal l  be  considered  to  be  the  h ighest of the  
fol lowing :  

a)  the  maximum  pressure  developed  during  the  temperature  test as  defined  i n  1 0 . 4 ;  
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b)  the  maximum  pressure  developed  du ring  the  test i n  SINGLE  FAULT CONDITION  for cool ing  as  
speci fied  i n4. 4 . 2 . 1 0;  

c)  the  maximum  pressure  developed  during  the  test i n  SINGLE  FAULT CONDITION  for extreme  
operating  ambien t abnormal  i n  accordance  wi th  4 . 4 . 2 . 1 06,  i f appl icable;  

d )  the  maximum  pressure  developed  during  the  temperature  test for transportation  and  
storage  as  defined  in  1 1 . 7 . 1 02;  

NOTE  1 01  For s i ng l e  REFRIGERATI NG  SYSTEM  the  pressu re  can  be  separated  i n to  two  secti ons,  the  H IGH -PRESSURE  
S I DE  and  LOW-PRESSURE  S I DE  o f each  MOTOR-COMPRESSOR ,  the  PS  va l ue  can  be  d i fferen t  for each  H IGH -PRESSURE  
S I DE  and  LOW-PRESSURE  S I DE .  

NOTE  1 02  Equ i pmen t meeti ng  the  requ i remen ts  of 1 1 . 7  may not be  accepted  as  con form ing  to  nati onal  
requ i remen ts  re l ati ng  to  h i gh  pressu res.  There  are  notes  appl i ed  to  the  re l evan t  requ i remen ts  wh i ch  detai l  the  
mod i fi cati on  of these  requ i remen ts  i n  order to  be  accepted  as  evi dence  of con formi ty wi th  nati onal  regu l ati ons  i n  
the  USA,  i n  Canada,  and  i n  some  other coun tri es .  

Table  1 03  – M in imum  temperature  for determination  of 
SATURATED-VAPOUR PRESSURE  of REFRIGERANT  

Ambient cond i tions  ≤43°C  ≤55°C  

H I GH -PRESSURE  S I DE  wi th  a i r-cool ed  CONDENSER  63°C  67°C  

H I GH -PRESSURE  S I DE  wi th  water-cool ed  CONDENSER  M aximum  l eaving  water temperatu re  +  8 °C  

H I GH -PRESSURE  S I DE  wi th  evaporati ve  CONDENSER  i n  a  CASCADE  
SYSTEM  

43°C  55°C  

LOW-PRESSURE  S I DE  wi th  heat  exchanger exposed  to  the  ou tdoor 
ambien t  temperatu re  

43°C  55°C  

LOW-PRESSURE  S I DE  wi th  heat  exchanger exposed  to  the  i n door 
ambien t  temperatu re  

38°C  38°C  

NOTE  1  For the  H IGH -PRESSURE  S I DE ,  the  speci fi ed  temperatu res  are  cons idered  the  maximum  wh ich  wi l l  occu r 
d u ri ng  operati on .  These  temperatu res  are  h igher than  those  d u ring  off cycle  of  MOTOR-COMPRESSOR .  For the  
LOW-PRESSURE  S I DE  and /or i n termed iate  pressu re  s i de,  i t  i s  su ffi ci en t  to  base  the  ca l cu l ation  of pressu re  on  the  
expected  temperatu re  d u ri ng  off cycl e  of MOTOR-COMPRESSOR .  These  temperatu res  are  m i n imum  temperatu res  
and  thus  determ ine  that the  system  wi l l  not  be  desi gned  for MAXIMUM  ALLOWABLE  PRESSURE  l ower than  the  
REFRIGERANTSATURATED -VAPOURPRESSURE  correspond i ng  to  these  m i n imum  temperatu res.  

NOTE  2  The  use  of speci fi ed  temperatures  does  not  a lways  resu l t  i n  REFRIGERANT SATURATED -VAPOUR 
PRESSURE  wi th i n  the  system,  e . g .  a  l im i ted -charge  REFRIGERATING  SYSTEM  or a  system  working  at  or above  
cri t i cal  temperatu re,  CO2  i n  parti cu l ar.  

NOTE  3  For zeotropi c b l ends  the  MAXIMUM  ALLOWABLE  PRESSURE  (PS)  i s  the  pressu re  at  the  bubbl e  poi n t.  

 

Conformity is checked by inspection of the RATINGS  of the parts and,  if necessary,  by 
measuring pressures.  

1 1 .7.2  Leakage  and  rupture  at h igh  pressure 

Addition: 

Add the following subclauses: 

1 1 .7.2 . 1 01  Leakage  and  rupture  of REFRIGERATING  SYSTEMS  

1 1 .7.2 . 1 01 . 1  General  

REFRIGERANT  con tain ing  parts  of a  REFRIGERATING  SYSTEM  shal l  not cause  a  HAZARD  th rough  
rupture  or l eakage.  The  speci fic requ i rements  for REFRIGERATING  SYSTEMS  using  FLAMMABLE  
REFRIGERANT  or FLAMMABLE  REFRIGERANT  b l ends  are  addressed  i n  1 1 . 7. 1 01 .  
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For components  subject to  the  pressure  at H IGH -PRESSURE  S IDE  or LOW-PRESSURE  S IDE  of the  
REFRIGERATING  SYSTEM ,  the  structural  strength  of the  fl u id  contain ing  parts  shal l  comply wi th  3  
times  the  PS  as  defined  i n  1 1 . 7 . 1  for the  H IGH -PRESSURE  S IDE  or LOW-PRESSURE  S IDE .  

Conformity is checked by inspection of the RATINGS  of the components exposed to this 
pressure and,  if a  HAZARD  could arise,  by the pressure test in  11 . 7. 2. 101 .2 and 11 . 7. 2. 101 . 3.  
Components that are certified to the component requirements in  14. 101  and are used within  
their RATINGS  (component pressure RATING ≥ PS)  are deemed to comply with this requirement 
without test.  

NOTE  1  For evi dence  of con form i ty wi th  nati ona l  regu l ati ons  i n  the  USA,  i n  Canada,  and  i n  some  other coun tri es  
the  structu ral  streng th  of componen ts  are  i den ti ca l  bu t  design  RATING  of the  componen t  i s  d i fferen t  based  on  safety 
marg i n  requ i red  i n  the  nati onal  regu l ati ons.  For example,  i n  the  USA the  desi gn  RATING  for a  componen t  complyi ng  
wi th  ASME  boi l er code  i s  1 /5  of the  structu ral  s trength  of the  componen t.  

NOTE  2  I n  con j uncti on  wi th  NOTE  1 ,  the  m i n imum  structu ral  s treng th  RATING  o f REFRIGERANT  con tai n i ng  
componen ts  i n  the  USA and  Canada  i s  5  ×  the  PS  measu red  du ri ng  normal  pressu re  tests  and  3  x the  PS  
measured  du ri ng  abnormal  pressu re  tests ,  where  PS  i s  d eri ved  from  tests  i n  1 0 . 4  for the  H IGH -PRESSURE  S I DE  o r  
LOW-PRESSURE  S I DE  and ,  test i n  4 . 4 . 2 . 1 0  for the  H IGH -PRESSURE  S I DE  on l y.  N ote  the  fact  of these  certi fi cati on  
d i fferences  du ri ng  se lecti on  of certi fi ed  componen ts  from  North  Ameri ca  based  on  testi ng  conducted  i n  th i s  
s tandard .  

1 1 .7.2. 1 01 .2  Pressure  test 

The pressure of the component or assembly (Equipment Under Test,  EUT)  is raised,  by air or 
non-HAZARDOUS  gas or via  a  hydrostatic pressure test,  gradually to the specified test value 
and is held at that value for 1  min.  If the continuous operating temperature for the EUT is less 
than or equal to 125 °C for copper or aluminium,  or 200 °C for steel,  the test temperature of 
the EUT during this test shall be  at least 20 °C.  If the continuous operating temperature for 
the EUT exceeds 125 °C for copper or aluminium,  or 200 °C for steel,  the test temperature of 
the EUT during this test shall be  at least 150 °C for copper or aluminium and 260 °C for steel.  
For other materials or higher temperatures,  the effects of temperature on  the material fatigue 
characteristics shall be evaluated.  

The EUT is considered to comply with  the requirements of this clause if it can  withstand the 
pressure test without rupture.  If the EUT does not comply,  then an  alternate method to 
demonstrate compliance is to  subject the EUT to test in  11 .7. 2. 101 .3.  

1 1 .7.2. 1 01 .3  Fatigue  test 

If the continuous operating temperature of the EUT exceeds 125 °C for copper or aluminium,  
or 200 °C for steel,  the fatigue test temperature of the parts or assemblies that are at these 
temperatures,  shall be  at least 10 °K above the continuous operating temperature.  Static test 
pressure shall be  increased by the ratio of allowable stress of material at room temperature to 
that at the highest continuous operating temperature.  For other materials,  the effects of 
temperature on  the fatigue characteristics shall be  evaluated to determine the test conditions.  

Three test samples shall be  filled with fluid,  and shall be  connected to a  pressure-driving 
source.  The pressure shall be  raised and lowered between the upper and lower cyclic values 
at a  rate  specified by the manufacturer for a  total number of 250 000 cycles.  The entire  
specified pressure excursion shall occur during each cycle.  

The following test pressures shall be  applied: 

For safety purposes,  it is suggested that a  non-compressible fluid is used.  

– For components at the LOW-PRESSURE SIDE,  the maximum PS for the LOW-PRESSURE SIDE 
shall be  applied for the first cycle.  For components at the HIGH-PRESSURE SIDE,  the  
maximum PS for the HIGH-PRESSURE SIDE shall be applied for the first cycle.  

– The pressure for the test cycles shall be as follows: 
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– Upper pressure value shall not be  less than 0, 7×  the  PS and,  the lower pressure value 
shall not be  greater than 0, 7×  the  PS.  The upper pressure shall be  0, 9×  the  PS,  for water-
cooled CONDENSERS.  

– For the final test cycle,  the test pressure shall be  increased to 1 , 4×  the PS (2×  of 0, 7×  PS) .  
The pressure shall be 1 , 8×  PS (2×  of 0, 9×  PS) ,  for water-cooled CONDENSERS.  

The component shall not rupture,  burst or leak during this test.  

A  strength pressure test at 2×  the PS is to be performed on three samples,  other than the 
samples used for the fatigue test.  

The component shall not rupture,  burst or leak during this test.  

1 1 .7.3  Leakage  from  low pressure  parts  

Addition: 

Add the following text after the second paragraph: 

For REFRIGERATING  SYSTEMS  the  requ i rements  of 1 1 . 7 . 2  address  the  l ow pressure  l eakage  
evaluation .  

Addition: 

Add the following subclauses: 

1 1 .7.1 01  Additional  requ irements  for REFRIGERATING  SYSTEMS  that use  FLAMMABLE  

REFRIGERANT  

1 1 .7.1 01 .1  General  

Th is  standard  addresses  the  requ i rements  for REFRIGERATING  SYSTEMS  wh ich  use  FLAMMABLE  
REFRIGERANT  when  the  amount of REFRIGERANT  i s  l im i ted  to  a  maximum  of 1 50  g  i n  each  
separate  REFRIGERANT  ci rcu i t.  For equ ipment that uses  a  REFRIGERANT  charge  of FLAMMABLE  
REFRIGERANT  that exceeds  th is  amount add i tional  requ i rements  shal l  apply.  

NOTE  I SO  51 49  or EN  378  are  s tandards  that add resses  requ i remen ts  for REFRIGERATING  SYSTEMs  that  u ti l i ze  
g reater than  1 50  g  of FLAMMABLE  REFRIGERANT  and  can  be  used  to  i den ti fy what  the  add i ti ona l  requ i remen ts  may be.  

1 1 .7. 1 01 .2  Protected  REFRIGERATING  SYSTEM  

Equ ipment wi th  a  protected  REFRIGERATING  SYSTEM  are  those:  

– wi thou t any part of the  REFRIGERATING  SYSTEM  i ns ide  an  OPERATOR access  compartment;  

– where  any part of the  REFRIGERATING  SYSTEM  wh ich  i s  l ocated  ins ide  an  OPERATOR access  
compartment i s  constructed  so  that the  REFRIGERANT  i s  con tained  wi th in  an  ENCLOSURE  
wi th  at  l east two  layers  of metal l i c  materia ls  separating  the  REFRIGERANT  from  the  
OPERATOR access  compartment,  each  l ayer having  a  th ickness  of at  l east 0 , 1  mm.  The  
ENCLOSURE  has  no  j o in ts  other than  the  bonded  seams  of the  EVAPORATOR  where  the  
bonded  seam  has  a  wid th  of at l east 6  mm;  

– where  any part of the  REFRIGERATING  SYSTEM  wh ich  i s  l ocated  ins ide  an  OPERATOR access  
compartment has  the  REFRIGERANT  con tained  i n  an  ENCLOSURE  wh ich  i tsel f i s  con tained  
wi th in  a  separate  protective  ENCLOSURE .  I f l eakage  from  the  con tain ing  ENCLOSURE  occurs,  
the  leaked  REFRIGERANT  i s  con tained  wi th in  the  protective  ENCLOSURE  and  the  
REFRIGERATING  SYSTEM  wi l l  not function  as  i n  NORMAL USE .  The  protective  ENCLOSURE  shal l  
a l so  wi thstand  the  test of 1 1 . 7. 2 . 1 01 .  No  cri ti cal  poin t  i n  the  protective  ENCLOSURE  shal l  be  
l ocated  wi th in  the  OPERATOR access  compartment.  

Separate  compartments  wi th  a  common  a i r ci rcu i t are  considered  to  be  a  s i ng le  compartment.  
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Equ ipment wi th  a  protected  REFRIGERATING  SYSTEM  and  wh ich  use  FLAMMABLE  REFRIGERANT 
shal l  be  so  constructed  as  to  avoid  any fi re  or explosion  HAZARD  i n  the  even t of l eakage  of the  
REFRIGERANT  from  the  REFRIGERATING  SYSTEM .  

Separate  components  such  as  thermostats  wh ich  con tain  l ess  than  0 , 5  g  of FLAMMABLE  
REFRIGERANT  are  not considered  to  cause  a  fi re  or explosion  HAZARD  i n  the  even t of a  l eakage  
from  the  component i tsel f.  

For equ ipment wi th  a  protected  REFRIGERATING  SYSTEM ,  no  add i tional  requ i rements  apply to  
e lectrical  components  located  ins ide  OPERATOR access  compartments.  

An  equ ipment wi th  a  protected  REFRIGERATING  SYSTEM  wh ich ,  when  tested ,  i s  found  not to  
comply wi th  the  requ i rements  speci fied  for a  protected  REFRIGERATING  SYSTEM ,  may be  
considered  as  having  an  unprotected  REFRIGERATING  SYSTEM  i f i t  i s  tested  in  accordance  wi th  
1 1 . 7 . 1 01 .5  and  found  to  comply wi th  the  requ i rement for an  unprotected  REFRIGERATING  
SYSTEM .  

Compliance is checked by inspection and by the tests of 11 . 7. 101 . 3 and 11 . 7. 101 . 4.  

1 1 .7.1 01 .3  Leakage test for FLAMMABLE  REFRIGERANT  

Cri tical  poin ts  are  on ly considered  to  be  the  i n terconnecting  j oin ts  between  parts  of the  
REFRIGERANT  ci rcu i t,  i nclud ing  the  gasket of a  semi -hermetic MOTOR-COMPRESSOR.  Welded  
te lescopic j o in ts  of the  MOTOR-COMPRESSOR,  the  weld ing  of the  p ipes  through  the  compressor 
housing  and  the  weld ing  of the  fusi te  are  not considered  cri ti cal  poin ts.  

To  fi nd  the  most cri tical  poin t of the  REFRIGERATING  SYSTEM ,  i t  may be  necessary to  perform  
more  than  one  test.  

The method for simulating a  leakage is to  inject the REFRIGERANT vapour through a  capillary 
tube at the critical point.  The capillary tube shall have a  bore of 0, 7 mm ±  0, 05 mm and a  
length  between 2 m and 3 m.  

Care should be taken that the installation of the capillary tube does not unduly influence the 
results of the test and that foreign material does not enter the capillary tube during insulation  
or assembly for test.  The capillary tube may need to be positioned before the equipment is 
insulated.  

During this test the equipment is tested with  doors and lids closed,  and is switched off or 
operated under NORMAL CONDITION at RATED  voltage,  whichever gives the more unfavourable 
result.  

During a  test in  which the equipment is operated,  gas injection is started at the same time as 
the equipment is first switched on.  

The quantity of REFRIGERANT of the type indicated by the manufacturer to be  injected is equal 
to  80 % of the nominal charge of the REFRIGERANT ±1 , 5 g or the maximum that can be injected 
in  1  h,  whichever is the smaller.  

The quantity injected is taken from the vapour side of a  gas bottle  which shall contain  enough 
liquid REFRIGERANT to  ensure that,  at the end of the test,  there is still liquid REFRIGERANT left in  
the bottle.  

If a  REFRIGERANT blend can fractionate,  the test is performed using the fraction that has the 
smallest value of the LOWER EXPLOSIVE LIMIT.  

The gas bottle  is kept at a  temperature of: 
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a)  32 °C ±  2 °C for leakage simulation on  LOW-PRESSURE SIDE;  

b)  70 °C ±  2 °C for leakage simulation on  HIGH-  PRESSURE SIDE.  

The quantity of gas injected should preferably be measured by weighing the bottle.  

The concentration of leaked REFRIGERANT is measured at least every 30 s from the beginning 
of the test and for at least 1  h  after injection of the gas has stopped,  inside and outside 
OPERATOR ACCESSIBLE  areas,  as close as possible  to electrical components which,  during 
NORMAL USE or abnormal operation,  produce sparks or arcs.  

The concentration is not measured close to 

– non-self-resetting protective devices necessary for compliance with  single  fault testing 
under 4. 4 even if they produce arcs or sparks during operation; 

– intentionally weak parts that become permanently open-circuited during the single  fault 
testing under 4. 4 even if they produce arcs or sparks during operation; 

– electrical device that has been tested and found to comply with at least the requirements 
in  Annex EE.  

The instrument used for monitoring gas concentrations (such as those which use infra-red 
sensing techniques)  should have a  fast response,  typically 2 s to 3 s and not unduly influence 
the result of the test.  

If gas chromatography is to  be used,  the gas sampling in  confined areas should occur at a  
rate  not exceeding 2 ml every 30 s.  

Other instruments are not precluded from being used provided that they do not unduly 
influence the results.  

The measured value shall not exceed 75 % of the LOWER EXPLOSIVE LIMIT of the REFRIGERANT 
as specified in  Table 104,  and shall not exceed 50 % of the LOWER EXPLOSIVE LIMIT of the 
REFRIGERANT as specified in  Table 104 for a  period exceeding 5 min.  

Substitution  of an  inert gas for leak test purposes is permitted if it can be demonstrated that 
the molecular mass of an  inert gas matches that of a  FLAMMABLE REFRIGERANT in  question.  

1 1 .7.1 01 .4 Scratch  test  for protected  REFRIGERATING  SYSTEMS  

All ACCESSIBLE  surfaces of protected REFRIGERATING SYSTEM,  including ACCESSIBLE  surfaces in  
intimate contact with protected REFRIGERATING SYSTEM,  are  scratched using the TOOL ,  the  tip 
of which is shown in  Figure 103.  

The TOOL  is applied using the following parameters: 

– force at right angles to the surface to be  tested 35 N ±  3  N; 

– force parallel to  the surface to be tested not exceeding 250 N.  

The TOOL  is drawn across the surface to be tested at a  rate of approximately 1  mm/s.  

The surface to be tested is scratched at three different positions in  a  direction at right angles 
to the axis of the channel and at three different positions on  the channel in  a  direction parallel 
to it.  In  the latter case,  the length  of the scratch shall be  approximately 50 mm.  

The scratches shall not cross each other.  

The appropriate parts of the REFRIGERATING SYSTEM  shall withstand the test of 11 . 7. 2. 101  with 
the test pressure reduced by 50 %.  
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Dimensions in  millimetres 

 

Key 

A Hard -sol dered  carbi de  ti p  K1 0  

B  D i recti on  of movement 

Figure  1 03  –Scratch ing  TOOL  tip  detai ls  

1 1 .7.1 01 .5  Unprotected  REFRIGERATING  SYSTEMS  

Equ ipment wi th  an  unprotected  REFRIGERATING  SYSTEM  are  those  where  at  l east one  part of 
the  REFRIGERATING  SYSTEM  i s  p laced  i nside  an  OPERATOR ACCESSIBLE  compartment or those  
wh ich  do  not comply wi th  1 1 . 7. 1 01 . 2 .  

For an  equ ipment wi th  an  unprotected  REFRIGERATING  SYSTEM  and  wh ich  uses  FLAMMABLE  
REFRIGERANT ,  any e lectrical  component located  ins ide  the  OPERATOR ACCESSIBLE  compartment,  
wh ich  during  NORMAL CONDITION  or SINGLE  FAULT CONDITION  produces  arcs  or sparks,  and  
l uminaries,  shal l  be  tested  and  found  at l east to  comply wi th  the  requ i rements  of Annex EE  for 
g roup  I I A gases  or the  REFRIGERANT  u sed .  

Th is  requ i rement does  not apply to  

– non-sel f-resetting  protective  devices  necessary for compl iance  wi th  4 . 4 ,  nor to;  

– i n ten tional l y weak parts  that become permanently open-ci rcu i ted  du ring  the  tests  of 4 . 4 ,  
even  i f they produce  arcs  or sparks  during  operation .  

REFRIGERANT  l eakage  i n to  OPERATOR ACCESSIBLE  compartments  shal l  not resu l t i n  an  
EXPLOSIVE  GAS  ATMOSPHERE  ou ts ide  the  OPERATOR ACCESSIBLE  compartments  i n  areas  where  
e lectrical  components  that produce  arcs  and  sparks  during  NORMAL  USE  or abnormal  operation ,  
or l uminaries  are  mounted ,  when  doors  or l i ds  remain  closed  or when  open ing  or closing  
doors  or l i ds,  un less  these  components  have  been  tested  and  found  at  l east to  comply wi th  
Annex EE  for g roup  I IA gases  or the  REFRIGERANT  u sed .  
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Th is  requ i rement does  not apply to  

– non-sel f-resetting  protective  devices  necessary for compl iance  wi th  4 . 4 ,  nor to;  

– i n ten tional l y weak parts  that become permanently open-ci rcu i ted  du ring  the  tests  of 4 . 4 ,  
even  i f they produce  arcs  or sparks  during  operation .  

Separate  components  such  as  thermostats  wh ich  con tain  l ess  than  0 , 5  g  of flammable  gas  are  
not considered  to  cause  a  fi re  or explosion  HAZARD  i n  the  event of a  l eakage  from  the  
component i tsel f.  

Other types  of protection  for e lectrical  device  for poten tia l l y EXPLOSIVE  GAS  ATMOSPHERES  
covered  by the  IEC  60079  series  are  a l so  acceptable.  

Chang ing  of a  l amp  is  not considered  a  poten tia l  explosion  HAZARD ,  because  the  door or l i d  i s  
open  during  th is  operation .  

Compliance is checked by inspection,  by the appropriate tests of IEC 60079-15 and by the 
following test.  

The tests contained in  Annex EE may be carried out using the stoichiometric concentration of 
the REFRIGERANT used.  However,  device which has been independently tested and found to 
comply with  Annex EE using the gas specified for group IIA  need not be  tested.  

Irrespective of the requirement given in  5. 1  of IEC 60079-15:2010,  surface temperature limits 
are specified in  11 .7. 101 . 7.  

The test is performed in  a  draught-free location with  the equipment switched off or operated 
under conditions of NORMAL USE at RATED  voltage,  whichever gives the more unfavourable 
result.  

During a  test in  which the equipment is operated,  gas injection is started at the same time as 
the equipment is first switched on.  

The test is performed twice and is repeated a  third time if one of the first tests gives more 
than 40 % of the LOWER EXPLOSIVE LIMIT.  

Through an appropriate orifice,  80 % of the nominal REFRIGERANT charge ±1 ,5 g,  in  the vapour 
state is injected into an OPERATOR ACCESSIBLE  compartment in  a  time not exceeding 10 min.  
The orifice is then closed.  The injection shall be as close as possible  to the centre of the back 
wall of the compartment at a  distance from the top of the compartment approximately equal to 
one-third of the height of the compartment.  30 min  after the injection is completed,  the door or 
lid is opened at a  uniform rate in  a  time between 2 s and 4 s,  to  an  angle of 90° or to the 
maximum possible,  whichever is less.  

For equipment having more than one door or lid,  the most unfavourable sequence or 
combination of opening the lids or doors is used.  

For equipment fitted with  fan  motors the test is performed with  the most unfavourable 
combination of motor operation.  

The concentration of leaked REFRIGERANT is measured every 30 s from the beginning of the 
test,  at positions as close as possible to electrical components.  However,  it is not measured 
at the positions of 

– non-self-resetting protective devices necessary for compliance with  4. 4,  nor to;  

– intentionally weak parts that become permanently open-circuited during the tests of 4. 4,  
even if they produce arcs or sparks during operation.  
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The concentration values are recorded until they tend to go down.  

The measured value shall not exceed 75 % of the lOWER EXPLOSIVE LIMIT of the REFRIGERANT 
as specified in  Table 104,  and shall not exceed 50 % of the LOWER EXPLOSIVE LIMIT of the 
REFRIGERANT as specified in  Table 104 for a  period exceeding 5 min.  

The above test is repeated except that the door or lid is subjected to an  open/close sequence 
at a  uniform rate in  a  time of between 2 s and 4 s,  the  door or lid being opened to an  angle of 
90° or to the maximum possible,  whichever is less,  and closed during the sequence.  

1 1 .7.1 01 .6  Stagnation  of leaked  FLAMMABLE  REFRIGERANT  

Equ ipment wh ich  use  FLAMMABLE  REFRIGERANT shal l  be  constructed  so  that l eaked  
REFRIGERANT  wi l l  not stagnate  and  thus  cause  a  fi re  or explosion  HAZARD  i n  areas  ou tside  the  
OPERATOR ACCESSIBLE  compartment where  components  producing  arcs  or sparks  or l uminai res  
are  mounted .  

Th is  requ i rement does  not apply to  areas  where  

– non-sel f-resetting  protective  devices  necessary for compl iance  wi th  4 . 4  or;  

– i n ten tional ly weak parts  that become permanently open  ci rcu i ted  du ring  the  test of 4 . 4   

are  mounted ,  even  i f they produce  arcs  and  sparks  during  operation .  

Separate  components  such  as  thermostats  that con tain  l ess  than  0 , 5  g  of fl ammable  gas  are  
not considered  to  cause  a  fi re  or explosion  HAZARD  i n  the  even t of a  l eakage  of the  component 
i tsel f.  

Compliance is checked by the following test unless luminaires and components that produce 
arcs and sparks during NORMAL USE and which are mounted in  the areas under consideration,  
have been tested and found at least to comply with the requirements in  Annex EE for 
group IIA  gases or the REFRIGERANT used.  

Irrespective of the requirements given in  5. 1  of IEC 60079-15:2010.  Surface temperature 
limits are specified in  11 . 7. 101 .7.  

Other types of protection for electrical device for potentially EXPLOSIVE GAS ATMOSPHERES  
covered by the IEC 60079 series are also acceptable .  

The test is performed in  a  draught-free location with the appliance switched off or operated 
under NORMAL USE at RATED  voltage,  whichever gives the more unfavourable result when an  
ignition  source is present.  

During a  test in  which the equipment is operated,  gas injection is started at the same time as 
the equipment is first switched on.  

A  quantity equal to 50 % of the REFRIGERANT charge ±1 , 5 g is injected into the considered 
area.  

Injection is to  be at a  constant rate over a  period of 1  h  and is to  be  at the point of closest 
approach of,  

– pipe-work joints in  external parts of the refrigerating circuit;  

– the gaskets of semi-hermetic MOTOR-COMPRESSORS.  

to  the electrical component under consideration.  Any direct injection shall be  avoided.  
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Welded telescopic joints of the MOTOR-COMPRESSOR,  the  welding of the pipes through the 
compressor housing and the welding of the fusite  are not considered to be  pipework joints.  

The concentration of leaked REFRIGERANT as close as possible  to the electrical component is 
measured continuously from the beginning of the test until it starts to decrease.  

The measured value shall not exceed 75 % of the LOWER EXPLOSIVE LIMIT of the REFRIGERANT 
as specified in  Table 104,  and shall not exceed 50 % of the LOWER EXPLOSIVE LIMIT of the 
REFRIGERANT as specified in  Table 104 for a  period exceeding 5 min.  

1 1 .7.1 01 .7  Surface  temperature  l imi ts  

Temperatures  on  su rfaces  that may be  exposed  to  l eakage  of FLAMMABLE  REFRIGERANT  shal l  
not exceed  the  AUTO IGN ITION  TEMPERATURE  of the  REFRIGERANT  as  speci fied  i n  Table  1 04,  
reduced  by 1 00  K.  

Compliance is checked by measuring the appropriate surface temperatures during the tests 
specified in  4. 4 and Clause 10.  

Temperatures of 

– non-self-resetting protective devices that operate during the tests specified in  4. 4 or; 

– intentionally weak parts that become permanently open-circuited during the tests specified 
in  4. 4 

are not measured during those tests specified in  4. 4 that cause these devices to operate.  

Table  1 04 – REFRIGERANT  flammabi l i ty parameters  

REFRIGERANT  
number 

REFRIGERANT  n ame  
REFRIGERANT  

formu la  

REFRIGERANT AUTO  

IGN ITION  

TEMPERATURE  a , c  

°C  

REFRIGERANT 

LOWER EXPLOSIVE  

LIM IT  b,c , d , e  

% V/V 

R50  Methane  CH 4  645  4 , 9  

R1 70  E thane  CH 3CH 3  51 5  3 , 1  

R290  Propane  CH 3CH 2CH 3  470  1 , 7  

R600  n -Bu tane  CH 3CH 2CH 2CH 3  365  1 , 5  

R600a  I sobu tane  CH (CH 3 )3  494  1 , 8  

R1 1 50  E thene  CH 2=CH 2  425  3 , 1  

R1 270  Propyl ene  CH 2=CHCH 3  455  2 , 3  

a   Va l ues  for other FLAMMABLE  REFRIGERANTS  can  be  obta i ned  from  I EC 60079-20  and  I EC  60079-20-1 .  

b   Va l ues  for other FLAMMABLE  REFRIGERANTS  can  be  obta i ned  from  I EC 60079-20  and  I SO  51 49 .  

c   I EC  60079-20  i s  the  reference  standard .  I SO  51 49  may be  u sed  i f the  requ i red  data  i s  n ot con tai ned  i n  
I EC  60079-20.  

d   Concen trati on  of REFRIGERANT  i n  d ry a i r.  

e   I n  some  standards,  the  term  “fl ammabi l i ty l im i t”  i s  used  for “LOWER EXPLOSIVE  L IM I T” .  

 

1 1 .7. 1 02  Temperature  test  for storage  and  transport 

1 1 .7.1 02.1  General  

Pressures  developed  from  SOAKED  TEMPERATURE  CONDITIONS  resu l ting  from  the  temperatures  
the  REFRIGERATING  SYSTEM  i s  exposed  to  during  storage  and /or transport shal l  not cause  a  
HAZARD .  
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These  pressures  are  used  as  one  i npu t for determin ing  PS  (1 1 . 7 . 1 )  and  are  derived  by test 
below or from  the  REFRIGERANT SATURATED-VAPOUR PRESSURES  a t  a  storage  and /or transport 
ambien t of 55  °C  for NORMAL CONDITION  or 70  °C  for storage  and /or transport under tropical  
cond i tions.  

For pressures  in  parts  protected  by a  PRESSURE-RELIEF  DEVICE ,  the  test pressure  shal l  not 
exceed  0 , 9×  the  setting  of that device  during  storage  and /or transport.  

For a  refrigerating  equ ipment that uses  FLAMMABLE  REFRIGERANT ,  the  storage  and /or transport 
ambien t shal l  be  70°C.  

Conformity is checked by inspection of the RATINGS  of the components exposed to this 
pressure and,  if a  HAZARD  could arise,  by the tests of 11 .7. 2.  

If there is any doubt as to the SATURATED-VAPOUR PRESSURE  of the refrigerant in  use,  then the 
test pressure shall be  derived by one of the following test methods 11 .7. 102.2 or 11 . 7. 102.3,  
or calculation of 11 . 7. 102. 4:  

1 1 .7.1 02.2  Test of charge to  volume ratio  

The steps for test of charge to volume ratio are as follows: 

a)  calculate the total volume of the REFRIGERATING SYSTEM  in  question; 

b)  calculate the charge to volume ratio for the design charge; 

c)  take a  charging cylinder of known volume and charge it to  give the same volume to mass 
ratio as the system to be  simulated; 

d)  place the cylinder with  a  pressure gauge or transducer in  a  controlled ambient defined by 
the storage and/or transport ambient temperature and allow the cylinder to soak; 

e)  Record the maximum pressure and use this value as the test pressure for the 
REFRIGERATING SYSTEM.  

1 1 .7.1 02.3  Test by pressure  under SOAKED  TEMPERATURE  CONDITION  

The steps for test by pressure under SOAKED TEMPERATURE CONDITION  are as follows: 

a)  measure the pressure of the REFRIGERATING SYSTEM  under SOAKED TEMPERATURE 

CONDITION;  

b)  use an evacuated cylinder and heat it up to SOAKED TEMPERATURE CONDITION;  

c)  charge the cylinder with the same REFRIGERANT used in  the REFRIGERATING SYSTEM  under 
SOAKED TEMPERATURE CONDITION  until it has the same pressure as the REFRIGERATING 

SYSTEM IN SOAKED TEMPERATURE CONDITION;  

d)  place the cylinder with  a  pressure gauge or transducer in  a  controlled ambient defined by 
the storage and/or transport ambient temperature and allow the cylinder to soak; 

e)  Record the maximum pressure and use this value as the test pressure for the 
REFRIGERATING SYSTEM.  

1 1 .7.1 02.4 Calcu lation  by using  the  ideal  gas  law 

FLAMMABLE REFRIGERANTS  are  assumed to be  ideal gases.  Calculate the pressure at transport 
and storage conditions by using the ideal gas law,  based on  the pressure and temperature in  
SOAKED TEMPERATURE CONDITION.  

1 1 .7.1 03  In ternal  flu id  leaks  

Where,  i n  a  SINGLE  FAULT CONDITION ,  fl u id  can  l eak wi th in  the  equ ipment,  th is  shal l  not cause  a  
HAZARD .  
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F lu id  con tain ing  parts  meeting  the  construction  requ i rements  of I EC  60079-1 5  can  be  
assumed  not to  l eak.  Other fl u id  contain ing  parts  and  seals  shal l  be  assumed  to  l eak.  

I n  particu lar,  l eaked  FLAMMABLE  LIQU ID  shal l  not come  i n to  con tact wi th  any i gn i tion  sources.  
Equ ipment contain ing  no  spark generating  parts  (see  Annex EE)  and  where  no  surface  
temperature  exceeds  ta–1 00  K (see  9. 5  a)  and  1 1 . 7 . 1 01 .7),  where  ta  i s  the  AUTO IGN ITION  
TEMPERATURE  of the  l i qu id  are  considered  to  meet th is  requ i rement.  

Conformity is checked by inspection,  by performing the tests of 4. 4. 2. 102 and 10. 4.  

1 2  Protection  against radiation ,  i ncluding  laser sources,  and  against sonic and  
u l trasonic pressure 

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

1 2.1  General  

Replacement:  

Replace the text of 12. 1  with  the following: 

The  equ ipment shal l  provide  protection  against the  effects  of i n ternal ly generated  optical ,  
u l traviolet,  i on izing  and  m icrowave  rad iation ;  l aser sources,  and  son ic and  u l trason ic pressure.  

Conformity tests are carried out if the equipment is likely to cause such hazards.  

1 2.2 .1 .3  Equ ipment not intended  to  emit  radiation  

Addition: 

Add the following paragraph and note 101  after the conformity statement: 

The  equ ipment i n tended  for appl ication  to  rad ioactive  substances,  for example,  chemicals  i n  a  
j acketed  reactor,  p lan t,  seed  or i nsect treated  wi th  rad ioactive  chemicals,  shal l  be  i solated  to  
provide  protection  against transmission  of i on izing  rad iation  and ,  the  operation  of the  
equ ipment shal l  be  strictl y supervised  to  fo l l ow ru les  and  regu lations  for rad iation  laboratories  
to  reduce  the  amount of i on izing  rad iation  to  acceptable  l evel  (see  a lso  5 . 4 . 4 . 1 01 ) .  The  
RESPONSIBLE  BODY  or the  OPERATOR  shal l  apply the  symbol  1 7  of Table  1  wi th  s i gnature  of the  
OPERATOR.  At l east,  the  symbol  shal l  be  i n  close  proximi ty to  where  the  SPECIMEN  i s  kept and  
easi l y vis ible  for NORMAL  USE .  

NOTE  1 01  Examples  of such  equ ipmen t i ncl ude  BATH ,  CIRCULATOR  and  cl imati c  TEST  CHAMBER  for b i o l og ica l  
appl i cati ons ,  e tc.  

Conformity is checked by inspection.  

1 2.3  Ultraviolet (UV)  rad iation  

Replacement:  

Replace the title  and text in  12. 3 with the following: 

1 2.3  Optical  radiation  

Equ ipment wi th  l amp and  l amp systems  emi tting  u l traviolet,  vis ib le,  or i n frared  rad iation ,  
i nclud ing  l i gh t em i tting  d iodes,  shal l  not expose  the  OPERATOR  or envi ronment to  rad iation  that 
cou ld  cause  a  HAZARD .  
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Where  the  exposure  to  hazardous  rad iation  i s  i nevi table  for functional  reasons,  the  equ ipment 
shal l  i ncorporate  protective  measures  to  l im i t  exposure  to  a  safe  level .  Equ ipment 
i ncorporating  a  l amp and  l amp  systems  that can  produce  hazardous  effects  shal l  be  marked  
wi th  symbol  1 04  for warn ing  of optical  rad iation ,  symbol  1 3  for warn ing  of a  burn  HAZARD ,  or 
symbol  1 4  for warn ing  of other HAZARDS ,  as  appl i cable.  

I n formation  on  protective  measures,  restrictions  on  use  and  operating  instructions  that may be  
necessary shal l  be  provided ,  i nclud ing  the  appl icable  cond i tions  of use  of Table  1 06.  

The  rad iation  sources  shal l  be  assessed  i n  accordance  wi th  I EC  62471  except for sources  
considered  to  be  safe  (Table  1 05),  or cond i tional l y safe  (Table  1 06).  Lamp  and  l amp  systems  
assessed  to  be  i n  R I SK  Groups  1 ,  2  or 3  of I EC 62471  shal l  be  l abeled  i n  accordance  wi th  
I EC  TR 62471 -2.  

NOTE  Add i ti onal  gu idel i nes  or requ i rements  may be  speci fi ed  by nati ona l  or other au thori ti es .  

Conformity is checked by inspection,  by review of the technical specifications of the lamp 
manufacturer,  and if necessary by measurement of the optical radiation,  followed by 
determination of the applicable risk groups according to IEC 62471 .  

Table  1 05  – Lamp or lamp systems  considered  photobiological ly safe  

Lamp or l amp system  

I nd i cator LED’s  

Personal  d i g i ta l  device  screens  

LCD  screens  

Compu ter d i splays  

Photograph i c fl ash  l amps  

I n teracti ve  wh i teboard  presen tati on  equ i pment  

Task l i gh ti ng  wi th  tungsten  fi l amen t  l amps,  compact  fl u orescen t  tubes,  or fl u orescen t tubes  wi th  d i ffusers  

 

Table  1 06  – Lamp or lamp systems  considered  photobiological ly safe  
under certain  conditions  

Lamp or l amp system  Cond i tions  of use  

Fl uorescen t  l i gh ti ng  wi thou t  d i ffu sers  over the  l amps  Safe  a t  n ormal  i l l um inati on  l eve l s  (~600  l ux)  

Metal  ha l i de/h i gh -pressu re  mercu ry fl ood  l i gh ts  
Safe  i f the  fron t  cover g l ass  i s  i n tact and  i f the  l amp  i s  
n ot  i n  l i ne  of s i gh t  

Desktop  proj ectors  Safe  i f the  beam  i s  not  l ooked  i n to  

Low-pressure  UVA b l ack- l i gh ts  
Safe  i f not  i n  l i ne  of s i gh t and  hands  are  not  i rrad i ated  
wh i l e  ho l d i ng  the  b l ack-l i gh t 

Any Cl ass  1  Laser ( to  I EC  60825-1 )  Safe  i f covers  i n tact.  May be  unsafe  i f covers  removed .  

Any ‘Exempt Group’  equ i pmen t ( to  I EC  62471 )  
Safe  i f not  i n  l i ne  of s i gh t.  May be  u nsafe  i f covers  
removed .  

 

1 3  Protection  against l iberated  gases  and  substances,  explosion  and  implosion  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

1 3.1  Poisonous  and  in jurious  gases  and  substances  

Addition: 
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Add a  new sentence at the end of the first paragraph: 

For example,  the  h igh  temperature  decomposi tion  products  of o i l  HEAT TRANSFER MEDIUM .  

1 3.2 .1  Components  

Replacement: 

Replace the title  and text in  13. 2. 1  with  the following: 

1 3.2 .1  Components  of the  equipment and  materials  being  treated  

I f components  l i able  to  explode  are  not provided  wi th  a  PRESSURE-RELIEF  DEVICE  or,  i f the  
equ ipment i s  i n tended  to  treat materia ls  i n  such  a  way that explosion  or implosion  may occur,  
protection  for the  OPERATOR  shal l  be  i ncorporated  wi th  the  equ ipment (see  7 . 7)  or otherwise  
personal  protective  measures  shal l  be  i ncluded  in  OPERATOR  i nstructions.  PRESSURE -RELIEF  
DEVICES  shal l  be  l ocated  so  that a  d ischarge  wi l l  not cause  HAZARD  to  the  OPERATOR .  The  
construction  shal l  be  such  that PRESSURE -RELIEF  DEVICE  cannot be  obstructed .  

Addition: 

Add the following subclauses: 

1 3.2 .1 01  Implosion  of low air pressure  equ ipment 

Low ai r pressure  TEST CHAMBER or vacuum  oven ,  etc.  shal l  be  i ncorporated  wi th  protection  for 
the  OPERATOR  and  surround ings  against the  effects  of implosion .  

Conformity is checked by inspection of the equipment and of design information and,  in  case 
of doubt,  by provoking an  implosion.  

1 3.2 .1 02  Explosion  and  implosion  of lamps  

The  lamps  or l amp  systems  shal l  be  i ncorporated  and  constructed  to  provide  protection  
against explosion  and  implosion ,  whether for normal  operation  or for main tenance,  under 
mechan ical  and  thermal  stresses  resu l tan t from  shaking ,  vibrating ,  thermal  shocking  over the  
operating  temperature  range,  or unexpected  contact wi th  cold  l i qu id .  

Lamps  l i able  to  explode  or implode  when  vibrated ,  shaken ,  heated ,  cooled  or thermal  shocked  
over operating  temperature  range  and ,  where  HAZARD  cou ld  arise  when  ruptured ,  shal l  be  
protected  wi th  explosion-proof transparen t sh ie ld  wh ich  i s  ACCESSIBLE  on ly wi th  the  a id  of a  
TOOL .  I f g lass  i s  used ,  i t  shal l  not get i n  con tact wi th  the  surface  of the  l amps  and ,  i t  shal l  be  
subjected  to  the  tests  of 8 . 2 ,  and  meet the  pass  cri teria  of 8 . 1  of th is  standard .  

Conformity is checked by inspection.  

Addition: 

Add the following subclauses: 

1 3.1 01  Biohazardous  substances  

Equ ipment that can  be  poten tia l l y i n fectious,  whether from  SPECIMEN  i tse l f or as  resu l t of 
treatment wi th  b iohazardous  agen ts  or formu lations,  shal l  be  prominently marked  wi th  symbol  
1 03  of Table  1 .  At m in imum,  the  symbol  shal l  be  i n  close  proximi ty to  where  the  SPECIMEN  or 
b iohazardous  substance  i s  kept and  easi l y vis ible  during  NORMAL USE .  
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Symbol  1 03  shal l  be  p laced  near any b iohazardous  area  accessib le  during  OPERATOR  
main tenance  and  vis ib le  on ly during  th is  main tenance.  

Where  appl icable,  symbol  1 03  shal l  be  a lso  attached  to  d i sposal  bags  or con tainers  for 
b io log ical l y hazardous  materia ls  removed  from  the  equ ipment,  and  to  any LIQU ID  CONNECTIONS  
or exhaust open ings  where  l i beration  of b iohazardous  substances  may occur during  NORMAL 
USE .  

Equ ipment that can  be  hazardous  due  to  the  use  of hazardous  substances  shal l  be  marked  
wi th  appropriate  i n ternational  symbol ,  or ( i f none  i s  avai lable)  symbol  1 4  of Table  1 .  

Also  see  5. 4. 3  c)  for detai l s  of i nstructions  re lating  to  ven ti l ation  requ i rements .  

NOTE  Local ,  nati onal  or reg ional  regu l ati ons  concern i ng  the  col l ecti on  or d i scharge  of b i ohazardous  materi a l  can  
appl y.  

Conformity is checked by inspection.  

1 3.1 02  Warn ing  requ irements  related  to  chemical  HAZARD  

Equ ipment i n tended  for chemical  appl ications,  such  as  BATHS ,  CIRCULATORS ,  SHAKERS ,  cl imatic 
TEST CHAMBERS  and  sal t  spray corrosion  TEST CHAMBERS ,  and  wh ich  cou ld  present chemical  
HAZARDS  to  the  OPERATOR  and  the  envi ronment,  shal l  be  marked  wi th  a  symbol  or text su i table  
to  the  chemical  HAZARD .  The  symbol  shal l  be  i n  close  proximi ty to  where  the  SPECIMEN  i s  kept 
and  easi l y vis ible  during  NORMAL USE .  Where  appl icable,  the  symbol  or text shal l  be  a lso  
attached  to  g lassware  such  as  fl asks  for shaking  or immersion  appl ications,  APPLICATION  
SYSTEMS  such  as  j acketed  reactors  con tain ing  hazardous  chemicals,  or LIQU ID  CONNECTIONS  
and  exhaust open ings  where  l iberating  of chemical  con taminants  may occur during  NORMAL 
USE .  

Also  see  5. 4. 3  c)  for detai l s  of i nstructions  re lating  to  ven ti lation  requ i rements.  

NOTE  Examples  of chemical  HAZARDS  p resen ted  by these  types  of equ i pmen t are  sal t  m i st,  sa l t  so l u ti ons ,  
SPECIMENS  treated  wi th  sa l t  spray;  pest  i nsects,  m icroorgan i sms  or p l an ts  treated  wi th  pesti ci des,  rad i oacti ve  
substance  and  chemical  m i xtu res.  

Symbol  1 02  of Table  1  i s  used  for warn ings  pertain ing  to  flammable  materials.  Symbols  for 
other chemical  HAZARDS  may be  selected  from  ISO  701 0,  as  fo l lows.  

a)  for explosive  materials ,  W002  

b)  for rad ioactive  materials,  W003,  

c)  for toxic materials ,  W01 6,  

d )  for corrosive  materials ,  W023,  

e)  for oxid izing  substances,  W028,  

f)  for other chemical  HAZARDS ,  other appropriate  symbols  from  ISO  701 0.  

I f there  i s  no  appropriate  symbol  for the  particu lar chemical  HAZARD ,  symbol  1 4  of Table  1  
shal l  be  used  and  add i tional  explanations  of the  chemical  HAZARD  shal l  be  i ncluded  i n  the  
documentation .  

Conformity is checked by inspection.  

1 4 Components  and  subassembl ies  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  
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1 4.3  Overtemperature  protection  devices  

Replacement: 

Replace the text in  14. 3 by the following: 

TEMPERATURE-LIM I TING  DEVICES  and  systems for overtemperature  protection  designed  to  
operate  in  SINGLE  FAULT CONDITION  shal l  meet a l l  of the  fol lowing  requ i rements:  

a)  be  constructed  and  tested  to  ensure  rel iable  function ;  Device  of the  capi l l ary type  shal l  be  
so  designed  that the  protection  i s  kept complete  i n  the  even t of l eakage  from  the  capi l l ary 
tube;  

b)  be  RATED  to  i n terrupt the  maximum  vol tage  and  current of the  ci rcu i t  i n  wh ich  they are  
employed ;  

c)  do  not operate  in  NORMAL USE .  

L I QU ID  LEVEL  CUT OUTS  u sed  to  protect against overtemperature  shal l  meet the  same  
requ i rements  as  TEMPERATURE-LIM ITING  DEVICES  and  systems.  

Conformity is checked by studying the operating principle of the device or system or,  by 
fracturing the capillary tube and,  by performing adequate reliability tests with  the equipment 
operated in  SINGLE FAULT CONDITION.  Ensure that the capillary tube is not obstructed when 
being fractured.  

The number of operations is as follows: 

1 )  non-resetting devices are caused to operate once; 

2)  non-self-resetting devices and systems,  except thermal fuses,  are reset after each  
operation and thus caused to operate 10 times; 

3)  self-resetting devices are caused to operate 200 times.  

NOTE  Forced  cool i ng  and  resti ng  periods  can  be  i n troduced  to  preven t  damage  to  the  equ i pmen t.  

During the test,  resetting devices shall operate each time the SINGLE FAULT CONDITION  is 
applied and,  non-resetting devices shall operate once to provide expected protection.  After 
the test,  resetting devices shall show no sign of damage which could prevent their operation 
in  a  further SINGLE FAULT CONDITION.  

Addition: 

Add the following subclauses: 

1 4.1 01  Components  and  subassembl ies  for REFRIGERATING  SYSTEMS  

Components  and  p iping  that are  part of the  REFRIGERATING  SYSTEM  shal l  comply wi th  the  
related  standards  or requ i rements  as  i nd icated  i n  Annex CC or be  evaluated  to  the  pressure  
RATING  requ i rements  of th is  standard  (see  1 1 . 7 . 2).  

Conformity is checked by inspection or as specified in  11 . 7. 2 as applicable.  

1 4.1 02  Flexible  tubing  and  hose subjected  to  l iqu id  pressure  other than  REFRIGERANT  

Flexible  tubing  and  hose  subjected  to  the  RATED  PRESSURE  of the  equ ipment shal l  be  of 
su fficien t mechan ical  strength .  

The  construction  and  materia ls  of the  flexible  tubing  and  hose,  i nclud ing  fi tti ngs  and  thermal  
i nsu lation  for subassembl ies  i f any,  shal l  wi thstand  mechan ical ,  chemical  and  thermal  
stresses  encountered  for NORMAL USE .  
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Conformity is checked by the following tests and,  in  case of doubt,  by tests repeated at RATED 
PRESSURE  and temperature: 

The high pressure flexible tubing and hose for liquid circulating,  shall be  subjected to a  static 
pressure test of 4×  the  RATED PRESSURE  at room temperature and under maximum operating 
temperature range of the intended application,  whereby the test pressure shall be reached 
between 15 s and 30 s after starting at zero pressure.  

NOTE  The  PRESSURE -RELI EF  DEVICE  and /or a l ternati ve  sensing  d evices  can  be  rendered  i noperati ve  i n  th i s  test.  

Flexible  tubing and hose used for water supply,  if any,  shall be  subjected to a  static pressure 
test of 2 times the maximum inlet pressure for 5 min  at room temperature.  

During the test there shall be  no leakage or rupture.  

1 5 Protection  by in terlocks  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

1 5.1  General  

Replacement:  

Replace the text of 15. 1  with  the following: 

I n terlocks  used  to  protect OPERATORS  from  HAZARDS  shal l  prevent an  OPERATOR  from  being  
exposed  to  the  HAZARD  before  the  HAZARD  i s  removed  and ,  shal l  meet the  requ i rements  of 
1 5.2 ,  1 5.3  and  1 5. 1 01  to  1 5. 1 04  as  appl icable.  

Conformity is checked by inspection and by performing all relevant tests of this standard.  

Addition: 

Add the following subclauses: 

1 5.1 01  Mechan ism  of door and/or lock for WALK- IN  EQUIPMENT  

I t  shal l  be  possible  to  escape  the  WALK- I N  EQU IPMENT  a t  a l l  times.  

The  door for WALK- I N  EQU IPMENT  shal l  be  so  designed  and  constructed  that the  open ing  i s  
possible  both  from  the  ou tside  and  wi th in  the  equ ipment,  wi th  the  priori ty assigned  to  the  
un locking  and  open ing  from  wi th in  the  equ ipment.  

NOTE  1  Separate  door or exi t  i n dependen t  of the  mai n  en trance  wh ich  i s  l ocked  and  opened  from  ou ts i de  the  
equ i pmen t,  when  ACCESSI BLE  on l y from  wi th i n  the  equ ipmen t  and  when  open  to  ou ts i de,  i s  consi dered  to  meet th i s  
requ i remen t.  

NOTE  2  Add i ti onal  requ i remen ts  for WALK- I N  EQU I PMENT  can  appl y i n  accordance  wi th  Annex BB .  

When  the  door i s  closed  and /or l ocked  from  wi th in  the  equ ipment,  there  shal l  be  an  
i l l um inated  i nd ication  i n  proxim i ty to  the  con trol ler ou ts ide  the  equ ipment,  wh ich  reads:  
equ ipment i n  operation ,  OPERATOR  i ns ide  the  room!  The  ind ication  shal l  be  i n terlocked  to  one  
or more  of the  fol l owing  settings  ACCESSIBLE  from  ou tside:  

1 )  the  maximum  operating  temperature  not exceed ing :  +40  °C  

2)  the  m in imum  operating  temperature  not exceed ing :  –30  °C  

3)  start the  VENTI LATOR  or any other s imi lar devices;  
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4)  d isable  the  i n i tiation  of vacuum  pump or any evacuating  system;  

5)  l im i t  the  number of l amps  or l i gh t em i tting  i n tensi ty i n  accordance  wi th  1 2 . 3  and /or,  warn  
the  OPERATOR  of the  HAZARD  and  necessi ty for an  eyewear,  i f hazardous  optical  rad iation  
exists.  

Conformity is checked by inspection of the documentation and in  accordance with 15.2 and 
15. 3.  

1 5.1 02  In terlock between  CIRCULATING  PUMP ,  ag i tator and ,  heating,  cool ing ,  MECHANICAL 

MOVEMENT  and/or operation  of APPLICATION  SYSTEM  

The  RESISTANCE -HEATING  DEVICE  and /or MOTOR-COMPRESSOR  of BATH  and  CIRCULATOR  shal l  be  
i n terlocked  wi th  i ts  CIRCULATING  PUMP ,  ag i tator and  where  appl icable,  the  APPLICATION  SYSTEM ,  
i f HAZARDS  cou ld  arise  due  to  one  or more  of the  fol lowings:  

– the  operating  temperature  of the  equ ipment deviates  from  i ts  setting  to  some exten t 
resu l ti ng  i n  over heating  or deep  cool ing  of the  SPECIMEN  or APPLICATION  SYSTEM ;  

– l ocal ized  overheating  or deep  cool ing  of the  l i qu id  HEAT TRANSFER MEDIUM  happens  
resu l tan t from  termination  of the  CIRCULATING  PUMP  or ag i tator;  

– obstruction  or l eakage  of the  external  l i qu id  ci rcu lating  occurs  between  the  equ ipment and  
the  APPLICATION  SYSTEM .  

Depend ing  on  the  re lated  HAZARD ,  RESISTANCE-HEATING  DEVICE  or the  MOTOR-COMPRESSOR,  or 
both  of them,  shal l  be  de-energ ized  i f the  CIRCULATING  PUMP  and /or ag i tator i s  i n terrupted  and ,  
i f the  temperature  deviates  from  i ts  setting  to  some  exten t and ,  the  operation  of the  
APPLICATION  SYSTEM  shal l  be  con trol l ed  to  prevent the  developing  of the  HAZARD .  

NOTE  Whether the  RESISTANCE -HEATING  DEVI CE  or the  MOTOR-COMPRESSOR  a l one  or,  both  of them  shal l  be  d e-
energ ized  i s  dependen t  on  the  re l ated  HAZARD .  I t  i s  advan tageous  to  provi de  the  equ ipment wi th  means  that  e i ther 
or both  of them  cou l d  be  i n terlocked  and  avai l abl e  to  the  OPERATOR  wi th  add i ti onal  i n structi ons  for the  confi gu rati on  
of the  fu ncti on .  

Conformity is checked by inspection and by operating the interlocks as specified in  the 
documentation and,  in  accordance with15.2 and 15.3.  

1 5.1 03  In terlock between  CIRCULATING  FAN ,  door or l id  and,  heating,  cool ing  and/or 
rad iation ,  humid ifying  and  MECHAN ICAL MOVEMENT  

The  RESISTANCE -HEATING  DEVICE  and /or MOTOR-COMPRESSOR,  and  where  appl icable,  rad iation ,  
humid i fying ,  MECHAN ICAL MOVEMENT ,  shal l  be  i n terlocked  wi th  i ts  CIRCULATING  FAN ,  i f HAZARDS  
cou ld  arise  due  to  one  or more  of the  fol lowings:  

– the  operating  temperature  of the  equ ipment deviates  from  i ts  setting  to  some exten t 
resu l ti ng  i n  over heating  or deep  cool ing  of the  SPECIMEN ;  

– where  RESISTANCE-HEATING  DEVICE  and /or EVAPORATOR  are  located ,  l ocal ized  overheating  
and /or deep  cool ing  happens  resu l tan t from  termination  of the  CIRCULATING  FAN ;  

– wi th  the  door or l i d  open ,  continuous  heating  and /or cool ing ,  humid i fying  may happen  i f 
the  settings  are  away from  ambien t temperature  and  humid i ty;  

– wi th  the  door or l i d  open ,  the  OPERATOR  or surround ings  may be  exposed  to  excessive  
optical  rad iation  or any other hazardous  rad iation ;  

– wi th  the  door or l i d  open ,  the  OPERATOR  may be  exposed  to  mechan ical  HAZARD  i f 
MECHAN ICAL  MOVEMENT  con tinues.  

Depend ing  on  the  re lated  HAZARD ,  RESISTANCE-HEATING  DEVICE  or the  MOTOR-COMPRESSOR,  or 
both  of them,  shal l  be  de-energ ized  i f the  CIRCULATING  FAN  i s  i n terrupted  and  i f the  
temperature  deviates  from  i ts  setting  to  some  exten t.  The  CIRCULATING  FAN  shal l  be  swi tched  
off wh i l e  or sometime  after the  door or l i d  i s  opened ,  wh i le  the  HUMIDI F IER,  l amp or l amp 
systems  (see  1 2 . 3)  and ,  MECHAN ICAL MOVEMENT  shal l  be  terminated  or reduced  to  a  safe  l evel  
wi th  the  door or l i d  opened .  
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NOTE  Whether the  RESISTANCE -HEATING  DEVI CE  or the  MOTOR-COMPRESSOR  a l one  or,  both  of them  shal l  be  d e-
energ ized  i s  dependen t  on  the  re l ated  HAZARD .  I t  i s  advan tageous  to  provi de  the  equ ipment wi th  means  that  e i ther 
or both  of them  cou l d  be  i n terl ocked  and  avai l abl e  to  the  OPERATOR  wi th  add i ti onal  i n structi ons  for the  confi gu rati on  
of the  fu ncti on .  

Conformity is checked by inspection and by operating the interlocks as specified in  the 
documentation and,  in  accordance with15.2 and 15. 3.  

1 5.1 04 In terlock between  sal t  spray and  cover of sal t  spray corrosion  TEST CHAMBER  

The  mechan ism  of the  cover for sa l t spray corrosion  TEST CHAMBER shal l  meet requ i rements  
speci fied  i n  1 1 . 4 . 1 01  of th is  part  of the  standard .  The  activation  of the  saturated  compressed-
ai r for sa l t  solu tion  atomizing  shal l  be  i n terlocked  by mechan ism  of the  cover.  

Conformity is checked by inspection and by operating the interlocks as specified in  the 
documentation and,  in  accordance with15.2 and 15.3.  

1 6  HAZARDS  resu l ting  from  appl ication  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

1 6.1  REASONABLY FORESEEABLE  M ISUSE  

Replacement: 

Replace the text in  16. 1  as follows: 

The  equ ipment shal l  comply wi th  the  requ i rements  of th is  standard  du ring  NORMAL USE ,  
i nclud ing  m istakes,  l apse,  s l i ps  or use  of an  equ ipment or system  i n  a  way not i n tended  by the  
manufacturer,  bu t wh ich  can  resu l t from  read i l y pred ictable  human  behaviour.  Such  acts  to  
consider wou ld  i nclude  wel l -meant optim ization  or read i ly avai lable  shortcu ts.  

No  HAZARD  shal l  arise  in  NORMAL USE  or SINGLE  FAULT CONDITION ,  th rough  read i l y avai lable  
ad justments,  knobs,  or other software-based  or hardware-based  con trols  are  set i n  a  way not 
i n tended ,  or not described  in  the  instructions.  

Reckless  use,  unqual i fied  use  or use  ou tside  the  speci fications  speci fied  by the  manufacturer 
i s  not considered  as  part of th is  standard .  S im i lar,  i n tended  acts  or i n tended  omission  of an  
act by the  OPERATOR  of equ ipment as  a  resu l t of conduct that i s  beyond  any reasonable  
means  of RISK  con trol  by the  manufacturer are  s im i larl y excluded  from  the  scope  of th is  
standard .  

Other possib le  cases  of REASONABLY FORESEEABLE  M ISUSE  that are  not addressed  by speci fic 
requ i rements  i n  th is  standard  shal l  be  addressed  by RISK  assessment (see  Clause  1 7) .  

Addition: 

Add the following subclause: 

1 6.1 01  Sl ip  HAZARD  

For WALK- I N  EQU IPMENT (see  Annex BB),  where  the  ground  or floor may be  s l ippery when  wet 
or i cy,  the  equ ipment shal l  be  designed  and  constructed  in  such  a  way as  to  m in imize  the  RISK 
of s l ipping .  Where  a  s l ip  HAZARD  remains,  appropriate  means  i nclud ing  personal  protective  
measures  wh ich  enables  the  OPERATOR  to  main tain  thei r stabi l i ty and  safety shal l  be  fi tted  (for 
example  handholds  that are  fi xed  relative  to  the  OPERATOR)  and  the  equ ipment shal l  be  
permanently marked  wi th  symbol  1 05  of Table  1 ,  warn ing  of s l ippery su rface  and  against 
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HAZARD  of fa l l i ng .  The  symbol  shal l  be  p laced  on  the  door or on  the  i nside  wal l  of the  
equ ipment,  where  i t  i s  clearly vis ible  for the  OPERATOR  d u ring  NORMAL USE .  

Conformity is checked by inspection.  

1 7  RISK assessment 

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  
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Annex 

The  annexes  of Part 1  are  appl icable  except as  fol lows:  

Annex K 
(normative)  

 
I nsulation  requirements  not covered  by 6.7  

K.1 .3  Sol id  insu lation  for MAINS  C IRCU ITS  

K.1 .3. 1  General  

Addition: 

Add the following paragraph after note 1 :  

I f the  performance  of the  equ ipment requ i res  the  use  of hygroscopic i nsu lated  RESISTANCE-
HEATING  DEVICE  i t  i s  permissib le  for equ ipment to  requ i re  a  period  of operation  to  d ry ou t the  
i nsu lation  before  meeting  the  requ i rements  of 6 . 3 . 1  and  6 . 8.3 ,  provided  that the  OPERATOR  i s  
made  aware  of th is  (see  5. 4 .3 . 1 01 ) .  

Addition: 

Add the following paragraph after the conformity statement: 

If a  DRYING-OUT is specified conformity is checked by performing the DRYING-OUT specified in  
the OPERATOR manual (see 5. 4. 3. 101 )  before conducting the tests of a)  and b)  above.  
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Annex L 
( informative)  

 
I ndex of defined  terms 

Addition: 

Add the following defined terms: 

Term Defin i tion  

ACC  RANGE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 04  

ACTIVE  COOLING  CONTROL RANGE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 04  

APPLICATION  SYSTEM  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 25  

AUTO IGN I TION  TEMPERATURE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 07  

BATH  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 01  

BATH  TANK  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 3  

CASCADE  SYSTEM  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 03  

CIRCULATING  FAN  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 1  

CIRCULATING  PUMP  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 0  

CIRCULATOR  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 02  

COMBINED  TEST CHAMBER  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 04  

CONDENSER  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 05  

CONDENSING  UN I T  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 06  

DRYING -OUT  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 08  

EVAPORATOR  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 07  

EXPLOSIVE  GAS  ATMOSPHERE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 09  

FIRE  POINT  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 06  

FLAMMABLE  LIQU ID  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 20  

FLAMMABLE  REFRIGERANT  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 23  

FLASH  POINT  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 05  

HEAT TRANSFER MEDIUM  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 21  

H IGH -PRESSURE  S IDE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 08  

HUM IDI FIER  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 2  

I NCUBATOR  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 05  

LIQU ID  CONNECTION  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 4  

LIQU ID  LEVEL CUT OUT  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 7  

LOW-PRESSURE  S IDE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 09  

LOWER EXPLOSIVE  L IM IT  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 08  

MAXIMUM  ALLOWABLE  PRESSURE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 02  

MECHANICAL  MOVEMENT  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 1 1  

MOTOR-COMPRESSOR  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 04  

MOVEMENT AMPLITUDE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 1 3  

MOVEMENT FREQUENCY  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 1 2  

PRESSURE-LIM I TI NG  DEVICE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 8  

PRESSURE-RELIEF  DEVICE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 9  
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PS  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 02  

RATED  PRESSURE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 03  

REFRIGERANT  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 22  

REFRIGERATING  SYSTEM  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 02  

RESISTANCE-HEATING  DEVICE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 01  

SATURATED-VAPOUR PRESSURE  (of  REFRIGERANT)  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·   3 . 5. 1 01  

SHAKER  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 06  

SOAKED TEMPERATURE  CONDITION  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 1 0  

SPECIMEN  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 24  

STANDSTILL  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 09  

TEST CHAMBER  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 03  

TEMPERATURE-LIM ITING  DEVICE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 6  

VENTI LATOR  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 5  

WALK- I N  EQU IPMENT  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 07  

 

Addition: 

Add the following new annexes: 
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Annex AA 
( informative)  

 
Useful  symbols  

The  symbols  i n  the  Table  AA. 1  are  usefu l  for i den ti fication  and  documentation  re lated  to  the  
safe  operation  of the  equ ipment.  These  symbols  may be  used  as  speci fied  i n  5 . 1 . 5. 1 01 ,  
5 . 1 . 5. 1 03,  7 . 3 . 1 01  and  1 0. 1 .  

Table  AA.1  – Usefu l  symbols  

Number Symbol  Reference  Description  

1 07  

 

I SO  7000  –  0880  (1 989)  Use  wi th  refri gerati ng  BATH  and  CIRCULATOR wi th  a  
l i q u i d  CIRCULATI NG  PUMP  and  LIQU ID  CONNECTIONS  for 
externa l  ci rcu lati ng  

1 08  

 

I SO  7000  –  0880  (1 989)a  L I QU ID  CONNECTION  for CIRCULATING  PUMP  ou tl et  of 
the  l i q u i d  HEAT TRANSFER MEDIUM  (cool an t  on l y)  i n  
refri gerati ng  CIRCULATORS .  

The  m i n imum  temperatu re  of the  l i q u i d  may be  
accompan ied  i f they are  l ower than  −30  °C.  The  
maximum  exi t  pressu re  may a l so  be  marked  i f i t  i s  
e i ther h i gher than  0 , 03<MPa,  or 0 , 02  MPa  wi th  fl ow 
rate  of more  than  1 0  l /m i n  

1 09  

 

I SO  7000  – 0880  (1 989)  a  L I QU ID  CONNECTION  for retu rn  of the  l i qu i d  HEAT 
TRANSFER MED IUM  (cool an t  on l y)  i n  refri gerati ng  
C I RCULATORS  

For encl osed  C IRCULATOR  o r  C IRCULATOR  equ ipped  
wi th  sucti on  CIRCULATI NG  PUMP  and ,  when  the  
sucti on  pressu re  i s  l ower than  0 , 02  MPa,  the  
m i n imum  sucti on  pressu re  may be  marked  i n  
associati on  wi th  the  symbol  

1 1 0  

 

I SO  7000  – 0880(1 989)  b  U se  wi th  refri gerati ng  and  heati ng  BATH  and  
CIRCULATOR wi th  a  l i q u i d  CIRCULATI NG  PUMP  and  
LIQU I D  CONNECTIONS  for external  ci rcu l ati ng  

1 1 1  

 

I SO  7000  – 0880(1 989)b  L I QU ID  CONNECTION  for CIRCULATING  PUMP  ou tl et  of 
the  l i q u i d  HEAT TRANSFER MEDIUM  (both  heati ng  and  
cool i ng )  i n  refri gerati ng  and  heati ng  CIRCULATORS .  

The  maximum  and /or m i n imum  temperatu re(s)  of the  
l i q u i d  may be  accompan ied  i f they are  h i gher than  
+60  °C  and /or l ower than  −30  °C.  The  maximum  exi t  
pressu re  may a l so  be  marked  i f i t  i s  e i ther h i gher 
than  0 , 03  MPa,  or 0 , 02  MPa  wi th  fl ow rate  of more  
than  1 0  l /m i n  

1 1 2  

 

I SO  7000  – 0880(1 989)b  L I QU ID  CONNECTION  for retu rn  of the  l i qu i d  HEAT 
TRANSFER MED IUM  (both  heati ng  and  cool i ng )  i n  
refri gerati ng  and  heati ng  CIRCULATORS  

For encl osed  CIRCULATOR  or CIRCULATOR  equ ipped  
wi th  sucti on  pump  and ,  when  the  sucti on  pressu re  i s  
l ower than  0 . 02  MPa,  the  m i n imum  sucti on  pressu re  
may be  marked  i n  associati on  wi th  the  symbol  

1 1 3  

 

I SO  7000  –  0794  (2004-01 )  I npu t  or en trance,  for example,  LIQU ID  CONNECTIONS  
for water-cool ed  CONDENSER ,  water suppl y,  sa l t  
sol u ti on  and ,  connections  for s team  sou rce,  
compressed -ai r,  e tc.  

The  MAXIMUM  ALLOWABLE  PRESSURE  (PS)  i n  pascal ,  
the  maximum  and /or m i n imum  temperatu res  i n  
cen ti g rade,  may be  accompan ied  where  appl i cabl e  
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Number Symbol  Reference  Description  

1 1 4  

 

I SO  7000  –  0795  (2004-01 )  Ou tpu t  or exi t,  for example,  LIQU ID  CONNECTION  for 
water-cooled  CONDENSER  and  connecti on  for vacuum  
sou rce  etc 

1 1 5  

 

I EC  6041 7– 5595  (2002-1 0)  Condensate  col l ector 

1 1 6  

 

I SO  7000  –  0028  (201 5-06)  F i l l i n g  device  

1 1 7  

 

I SO  7000  – 0029  (201 6-06)  Dra i n i ng  d evice  

1 1 8  

 

I SO  7000  – 0030  (201 5-06)  Overfl ow devi ce  

1 1 9  

 

I SO  7000  –  1 604  (201 5-06)  

I SO  7000  –  1 605  (201 5-06)  c  

VENTI LATOR  

1 20  

 

I SO  7000  –  1 604  (201 5-06)  I n take  a i r 

1 21  

 

I SO  7000  –  1 605  (201 5-06)  Exhaust  gas  

1 22  

 

 Orb i ta l  movement,  maximum  MOVEMENT  FREQUENCY  
and  MOVEMENT AMPLI TUDE  may be  accompan ied  
where  appl i cable  

1 23  

 

 Reci procati ng  movemen t,  maximum  MOVEMENT 

FREQUENCY  and  MOVEMENT  AMPLITUDE  may be  
accompan ied  where  appl i cabl e  

1 24  

 

 H and  and  wri st  movement,  maximum  MOVEMENT 

FREQUENCY  and  MOVEMENT  AMPLITUDE  may be  
accompan ied  where  appl i cabl e  

1 25  

 

 Vortex movement,  maximum  MOVEMENT FREQUENCY 

may be  accompan ied  where  appl i cabl e  

1 26  

 

 Rocki ng  movement,  maximum  MOVEMENT FREQUENCY  
and  MOVEMENT AMPLI TUDE  may be  accompan ied  
where  appl i cable  
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Number Symbol  Reference  Description  

1 27  

 

 Rotati ng  movement,  maximum  MOVEMENT  

FREQUENCY  and  MOVEMENT  AMPLITUDE  may be  
accompan ied  where  appl i cabl e  

a  These  symbols  are  created  based  on  I SO  7000  – 0880  (1 989)  for ci rcu l ati ng  equ ipmen t wi th  coolan t pump.  
The  b i g  ci rcl e  i n  connection  wi th  the  cool an t  pump  ( I SO  7000  – 0355  (201 5-06))  i s  cu t  to  two  parts ,  wi th  one  
representi ng  the  ou tl et  and  the  other retu rn  of the  l i q u i d .  An  arrow i s  added  to  make  i t  cl ear for i den ti fi cati on  
of l i q u i d  ou tl et  or retu rn .  

b  These  symbol s  are  created  based  on  those  of 1 07 ,  1 08  and  1 09,  by removi ng  the  symbol  for cool i ng  
( I SO  7000  – 0027  (201 5-06)) .  

c  The  symbol  i s  created  wi th  combinati on  of symbol  for i n take  a i r ( I SO  7000  – 1 604  (201 5-06))  and  that  for 
exhaust  gas  ( I SO  7000  – 1 605  (201 5-06)) .  I n  avoi dance  of be i ng  con fused ,  the  combinati on  i s  tu rned  at  an  
ang l e  of 90° .  
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Annex BB 
( informative)  

 
Protection  for people who are inside WALK-IN  EQUIPMENT  

BB.1  General  

I n  order to  m in imize  the  HAZARD  for people  who  get l ocked  i n  WALK- I N  EQU IPMENT wi th  extreme  
temperatures,  sometimes  along  wi th  con trol led  atmosphere,  exhausted  gas  m ixtures,  fume  or 
m ist,  suspension  of parti cle  or aerosol ,  excessive  optical  rad iation ,  measures  as  described  i n  
the  fol lowing  clauses  shou ld  be  taken .  Care  shou ld  be  taken  to  ensure  that no  personnel  are  
l ocked  i n  WALK- I N  EQU IPMENT  a t  the  end  of the  working  day.  The  Annex i s  l im i ted  to  WALK- I N  
EQU IPMENT operating  at temperatures  below zero  or over 35  °C.  

BB.2  Emergency switch  or s ignal  

Accord ing  to  the  operating  cond i tions,  the  fol lowing  devices  shou ld  be  provided  wi th  the  WALK-
I N  EQU IPMENT :  

1 )  a larm  swi tch  operated  by i l l um inated  push  bu ttons  near the  floor or by chains  hang ing  
near the  floor,  i nsta l l ed  i n  a  su i table  p lace  in  the  equ ipment,  the  operation  of wh ich  
i n i ti ates  an  aud ib le  s ignal  and  a  visual  s ignal ,  i n  a  p lace  where  the  permanent presence  of 
a  person  i s  guaran teed .  I t  shou ld  not be  possib le  to  stop  th is  s ignal  except by means  of a  
speci fic operation ;  

2 )  s ignal  devices  connected  to  an  e lectric ci rcu i t  wi th  a  vol tage  of at  l east 1 2  V.  Batteries  for 
th is  pu rpose  shou ld  have  an  operating  time  of at  l east 1 0  h  and  be  connected  to  a  mains  
suppl ied  au tomatic charg ing  device.  I f a  transformer i s  used ,  i t  shou ld  be  suppl ied  wi th  
cu rrent from  a  d i fferen t ci rcu i t  to  the  one  used  for other equ ipment i ns ide  the  WALK- I N  
EQU IPMENT.  Furthermore,  the  device  shou ld  be  of such  design  that i t  does  not cease  to  
function  due  to  corrosion ,  frost or the  formation  of i ce  on  con tact surfaces;  

3)  l i gh t swi tch  i ns ide  the  WALK- I N  EQU IPMENT  i n  paral le l  wi th  l i gh t swi tches  located  ou tside  th is  
equ ipment so  that the  l i gh ti ng  tu rned  on  by means  of the  i ns ide  swi tch  cannot be  tu rned  
off by means  of the  ou tside  swi tch ;  

4)  p lug  swi tch  or other systems  g iving  the  same resu l t  for the  CIRCULATING  FANS  l ocated  
i ns ide  the  WALK- I N  EQU IPMENT  i n  series  wi th  the  swi tches  located  on  the  ou ts ide  so  that the  
fans  tu rned  off by means  of the  i nside  swi tch  cannot be  turned  on  by means  of the  ou tside  
swi tch ;  

5)  l i gh t swi tches  shou ld  have  permanently i l l uminated  bu ttons;  

6)  i n  the  event of fa i lu re  of the  l i gh ting ,  the  rou tes  towards  the  door wh ich  i s  i n tended  for 
open  from  the  i nside  (and /or a larm  swi tch)  shou ld  be  i nd icated  by independent l i gh ting  or 
by other approved  means;  

7)  permanent emergency l i gh ti ng  system.  

BB.3  WALK-IN  EQUIPMENT  wi th  a  control led  atmosphere 

I n  WALK- I N  EQU IPMENT  wi th  a  control led  atmosphere  (equ ipment wi th  an  atmosphere  i n  wh ich  
the  concentration  of oxygen ,  carbon  d ioxide  and  n i trogen  are  d i fferen t from  those  in  normal  
a i r)  the  fol lowing  add i tional  requ i rements  apply:  

1 )  warn ing  that se l f-contained  breath ing  apparatus  shou ld  be  worn  when  entering  these  
WALK- I N  EQU IPMENT ;  

2 )  warn ing  that i f a  WALK- I N  EQU IPMENT  wi th  a  con trol led  atmosphere  i s  en tered ,  another 
person  shou ld  remain  ou tside  the  room  and  i n  vi sual  con tact wi th  those  i ns ide  through  an  
access  door (hatch).  The  person  ou tside  shou ld  a lso  have  a  sel f-con tained  breath ing  
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apparatus  at h is  d isposal  i n  case  he  shou ld  have  to  en ter the  equ ipment i n  order to  rescue  
the  person  ins ide  i n  an  emergency;  

3)  doors,  hatches  and  other appl iances  g iving  access  to  the  WALK- I N  EQU IPMENT  shou ld  be  
provided  wi th  a  wri tten  warn ing  notice  against l ow oxygen  level  i n  the  equ ipment.  
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Annex CC 
( informative)  

 
Safety requirements  for components  and  piping  

CC.1  Overview 

The  appl icable  component requ i rements  for sealed  system  components  and  the  associated  
pip ing  are  defined  d i fferen tl y for geograph ical  reg ions  depend ing  on  the  classi fication  of the  
pressure  vessels  i n  question .  

For Europe,  the sealed  system components may be considered  pressure vessels in  accordance with  
the  Pressure  Equ ipment D i rective  (PED)  97/23/EC depend ing  on  the  classi fication  i n  Table  
CC. 1  and  CC.2 .  I f the  components  or p ip ing  are  classi fied  as  a  Category I I  or h igher pressure  
vessel  accord ing  to  the  PED  then  requ i rements  of Table  CC.3  shal l  apply i nclud ing  the  use  of 
a  Noti fied  Body to  the  PED.  

For USA and  Canada,  the  component requ i rements  of Clause  CC.2  apply.  
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Table  CC.1  – Parameters  of pressure  vessels  according  to  EN  1 4276-1  

Flu id  Nature  PS  (bar)  a  V  (L)  PS  ×  V (bar ×  L)  Category/Arti cle  

i f and  and  and  and  then  

Group  1  

Gas  

≤0 , 5  －  －  N ot  submi tted  to  PED  b  

>  0, 5  and  ≤  200  

≤1  －  Art.  3 . 3  c  

 ≤  25  Art.  3 . 3  c  

>1  
>  25  and  ≤  50  I  

>  50  and  ≤  200  I I  

>  200  and  ≤  1  000  ≤1  －  I I I  

≤  1  000  >1  

>  200  and  
≤  1  000  

I I I  

>  1  000  I V 

>1  000  －  －  I V 

L i q u i d  d  

≤  0, 5  －  －  N ot  submi tted  to  PED  b  

>  0, 5  and  ≤  500  
≤1  －  Art.  3 . 3  c  

 ≤  200  Art.  3 . 3  c  

>  0 , 5  and  ≤  1 0  
>1  >  200  

I  

>1 0  and  ≤  500  I I  

>  500  <1  －  I I  

>  500  >1  －  I I I  

G roup  2  

Gas  

≤  0, 5  －  －  N ot  submi tted  to  PED  b  

>  0, 5  and  ≤  1  000  

≤1  －  Art.  3 . 3  c  

 ≤  50  Art.  3 . 3  c  

>1  

>  50  and  ≤  200  I  

>  200  and  
≤  1  000  

I I  

>  1  000  and  

≤  3  000  

≤  1  －  I I I  

 
>  1  000  and  

≤  3  000  
I I I  

>  0 , 5  and  ≤  4  
>1  

>  1  000  I I I  

>  4  >  3  000  I V 

>  3  000  －  －  I V 

L i q u i d  d  

≤  0, 5  －  －  N ot  subm i tted  to  PED  b  

>  0, 5  and  ≤  1 0  －  －  Art.  3 . 3  c  

>  1 0  and  ≤1  000  ≤  1 0  －  Art.  3 . 3  c  

>  1 0  and  ≤  1  000  >  1 0  ≤  1 0  000  Art.  3 . 3  c  

>  1 0  and  ≤  500  －  >  1 0  000  I  

>  1  000  <  1 0  －  I  

>  500  >  1 0  >1 0  000  I I  

a  1  bar =  0 , 1  MPa  
b  PED=Pressu re  Equ ipment  D i recti ve  
c  Art.  3 . 3  =  reference  to  arti cl e  3 . 3  of the  Pressu re  Equ i pment D i recti ve  
d  l i q u i ds  are  considered  to  be  fl u i ds  havi ng  a  vapour pressu re  not  more  than  0 , 5  bar above  normal  a tmospheri c  

pressu re(1  01 3  mbar)  
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Table  CC.2  – Parameters  of piping  according  to  EN  1 4276-2  

Flu id  Nature  PS  (bar)  a  DN  PS  ×  DN  (bar)  a  Category/Articl e  

i f and  and  and  and  then  

Group  1  

Gas  

≤  0 , 5  －  －  N ot  submi tted  to  PED  b  

>  0, 5  

≤  25  －  Art.  3 . 3  c  

>  25  and  ≤  1 00  ≤  1  000  I  

>  1 00  and  ≤  350  
>  1  000  and  

≤  3  500  
I I  

>  350  >  3  500  I I I  

L i qu i d  d  

≤  0, 5  －  －  N ot  submi tted  to  PED  b  

>  0, 5  
≤  25  －  Art.  3 . 3  c  

－  ≤  2  000  Art. 3 . 3  c  

>  0, 5  and  ≤  1 0  －  
>  2  000  

I  

>  1 0  and  ≤  500  
>  25  

I I  

>  500  －  I I I  

G roup  2  

Gas  

≤  0, 5  －  －  N ot  submi tted  to  PED  b  

>  0, 5  

≤  32  －  Art.  3 . 3  c  

－  ≤  1  000  Art.  3 . 3  c  

>  32  and  ≤  1 00  
>  1  000  and  

≤  3  500  
I  

>  1 00  and  ≤  250  
>  3  500  and  

≤  5  000  
I I  

>  250  >  5  000  I I I  

L i qu i d  d  

≤  0, 5  －  －  N ot  submi tted  to  PED  b  

>  0, 5  and  ≤  1 0  －  －  Art.  3 . 3  c  

－  －  ≤  5  000  Art.  3 . 3  c  

－  ≤  200  －  Art.  3 . 3  c  

>  1 0  and  ≤  500  
>  200  

>  5  000  I  

>  500  －  I I  

a  1  bar =  0 , 1  MPa  

b  PED  =  Pressu re  Equ ipmen t  D i recti ve  

c  Art.  3 . 3  =  reference  to  arti cl e  3 . 3  of the  Pressu re  Equ i pment  D i recti ve  

d  l i q u i ds  are  consi dered  to  be  fl u i ds  having  a  vapour pressu re  not  more  than  0 , 5  bar above  normal  
a tmospheri c pressu re  (1  0 1 3  mbar)  
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Table  CC.3  – Components  and  piping  requ irements  

Components  Related  standards  and  requ irements  

Heat exchangers :  

– p i pe  coi l  wi thou t  a i r(tube  i n  tube)  

– mu l ti -tubu l ar(shel l  and  tubes)  

EN  1 4276-1  or EN  1 3445  i f app l i cable  combined  wi th  
1 1 . 7 .  2  of th i s  standard  

P l ate  heat  exchangers  EN  1 4276-1  or EN  1 3445  i f app l i cable  combined  wi th  
1 1 . 7 .  2  of th i s  standard  

Headers  and  coi l s  wi th  a i r as  secondary fl u i d  EN  1 4276-2  combined  wi th  a  production  l eak ti gh tness  
test based  on  gu i dance  from  EN  1 779: 1 999  

Recei ver/accumu lator/econom izer EN  1 4276-1  or EN  1 3445  i f app l i cable  combined  wi th  
1 1 . 7 .  2  of th i s  standard  

O i l  separator EN  1 4276-1  or EN  1 3445  i f appl i cable  combined  wi th  
1 1 . 7 .  2  of th i s  s tandard  

Dri er EN  1 4276-1  or EN  1 3445  i f app l i cable  combined  wi th  
1 1 . 7 .  2  of th i s  standard  

F i l ter EN  1 4276-1  or EN  1 3445  i f app l i cable  combined  wi th  
1 1 . 7 .  2  of th i s  standard  

Mu ffl er EN  1 4276-1  or EN  1 3445  i f appl i cable  combined  wi th  
1 1 . 7 .  2  of th i s  s tandard  

Hermeti c  pos i ti ve  d i spl acement compressor EN  60335-2-34  or prEN  1 2693  

Sem i  hermeti c  posi ti ve  d i sp lacemen t compressor EN  60335-2-34  or prEN  1 2693  

Open  pos i ti ve  d i sp lacemen t compressor EN  1 2693  

Non  pos i ti ve  d i spl acement compressor EN  1 4276-1  or EN  1 3445  i f app l i cable  combined  wi th  

EN  60204-1  

Pump 

Genera l  requ i remen ts  

Add i ti ona l  requ i rements  for pumps  i n  REFRIGERATING  
SYSTEMs  and  heat  pumps  wi th  R71 7  

EN  809  combined  wi th  EN  60204-1 ,  and  combined  
wi th  a  production  l eak ti gh tness  test  based  on  
gu i dance  from  EN  1 779: 1 999  and  the  marki ng  
requ i remen ts  from  5 . 1 . 1 01  of th i s  s tandard  

P i p i ng  EN  1 4276-2  or EN  1 3480  

P i pi ng  j o i n ts  

Permanen t  j o i n ts  

Detachabl e  j o i n ts  

EN  1 4276-2  combined  wi th  a  production  l eak t i gh tness  
test based  on  gu i dance  from  EN  1 779: 1 999  and  an  
eval uati on  of the  su i tab i l i ty of the  j o i n t  for the  p i pe,  
p i p i ng  materi a l ,  pressu re,  temperatu re  and  fl u i d .  

F l exi b l e  p i p i ng  EN  1 736  

Va lves  EN  1 2284  

Safety val ve  EN  1 31 36  and  EN  I SO  41 26-1  combined  wi th  a  
production  l eak t i gh tness  test based  on  gu i dance  from  
EN  1 779: 1 999  

Safety swi tch i ng  devices  for l im i ti ng  the  pressu re  EN  1 2263  combined  wi th  a  production  l eak ti gh tness  
test based  on  gu i dance  from  EN  1 779: 1 999  

I sol ati ng  va l ves  EN  1 2284  

Hand  operated  val ves  EN  1 2284  

Va lves  wi th  sea l  cap  EN  1 2284  

Bu rsti ng  d i sc EN  I SO  41 26-2  and  EN  1 31 36  combined  wi th  a  
production  l eak t i gh tness  test  based  on  gu i dance  from  
EN  1 779: 1 999  

Fus ib l e  p l ug  EN  1 31 36  combined  wi th  a  producti on  l eak ti gh tness  
test based  on  gu i dance  from  EN  1 779: 1 999  and  
marked  wi th  the  mel ti ng  temperatu re  and  working  
pressu re  of the  fus i b l e  materi a l .  

L i qu i d  l evel  i n d i cators  EN  1 21 78  combined  wi th  a  producti on  l eak ti gh tness  
test based  on  gu i dance  from  EN  1 779: 1 999  
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Components  Related  standards  and  requ irements  

Gauges  EN  837-1 ,  EN  837-2  and  EN  837-3  combined  wi th  a  
production  l eak t i gh tness  test  based  on  gu i dance  from  
EN  1 779: 1 999  

Brazi ng  and  so l deri ng  materi a l s  Sol dering  a l l oys  shal l  not  be  used  for REFRIGERANT  
con ta i n i ng  pu rposes  where  s treng th  i s  a  factor.  
Brazing  a l l oys  sha l l  on l y be  used  when  thei r 
compati b i l i ty wi th  REFRIGERANTS  and  l ubri can ts  has  
been  proven  by test  or experi ence.  

Weld i ng  materia l s  EN  1 4276-2  

 

CC.2  Components  and subassembl ies  requ irements  for swi tches  and  controls  
used  in  REFRIGERATING  SYSTEM  for North  America  

The  m in imum  rating  for the  number of operations  for swi tches  and  con trols  used  in  a  
REFRIGERATING  SYSTEM  shal l  be  as  fol l ows:  

a)  qu ick freeze  swi tches  300  

b)  manual  and  semi -au tomatic defrost swi tches  300  

c)  door swi tches  50  000  

d )  on /off swi tches  300  

e)  thermostats  wh ich  con trol  MOTOR-COMPRESSORS  1 00  000  

f)  temperature  l im i ters  wh ich  con trol  defrosting  heaters  1 00  000  

g )  MOTOR-COMPRESSOR  s tarting  re lays  1 00  000  

h )  se l f-resetting  thermal  motor-protector for MOTOR-COMPRESSORS  2  000  

NOTE  2  000  or the  n umber of operati ons  du ri ng  the  1 5-day l ocked  rotor test,  wh i chever i s  the  g reater.  

i )  non-sel f resetting  thermal  motor-protector for MOTOR-COMPRESSORS  50  

j )  other au tomatic thermal  motor-protectors  except for fan  motors  2  000  

k)  other manual  reset thermal  motor-protectors  30  

l )  i n terlock devices  1 00  000  
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Table  CC.4 – M in imum  wal l  th ickness  for copper and  steel  tubing  

Outside  d iameter 

Copper 

Steel  
Protected  wi th in  

refrigerator Unprotected  

i nches  (mm)  i nches  (mm)  i nches  (mm)  i nches  (mm)  

1 /4  (6 , 35)  0 , 0245  (0 , 623)  0 , 0265  (0 , 673)  0 , 025  (0 , 635)  

5/1 6  (7 , 94)  0 , 0245  (0 , 623)  0 , 0265  (0 , 673)  0 , 025  (0 , 635)  

3 /8  (9 , 53)  0 , 0245  (0 , 623)  0 , 0265  (0 , 673)  0 , 025  (0 , 635)  

1 /2  (1 2 , 70)  0 , 0245  (0 , 623)  0 , 0285  (0 , 724)  0 , 025  (0 , 635)  

5/8  (1 5 , 88)  0 , 031 5  (0 , 799)  0 , 031 5  (0 , 799)  0 , 032  (0 , 81 3)  

3 /4  (1 9 , 05)  0 , 031 5  (0 , 799)  0 , 0385  (0 , 978)  0 , 032  (0 , 81 3)  

7 /8  (22 , 23)  0 , 041 0  (1 , 041 )  0 , 041 0  (1 , 041 )  0 , 046  (1 , 1 68)  

1  (25, 40)  0 , 0460  (1 , 1 68)  0 , 0460  (1 , 1 68)  – –  

1 -1 /8  (28, 58)  0 , 0460  (1 , 1 68)  0 , 0460  (1 , 1 68)  0 , 046  (1 , 1 68)  

1 -1 /4  (31 , 75)  0 , 0505  (1 , 283)  0 , 0505  (1 , 283)  0 , 046  (1 , 1 68)  

1 -3/8  (34 , 93)  0 , 0505  (1 , 283)  0 , 0505  (1 , 283)  – –  

1 -1 /2  (38, 1 0)  0 , 0555  (1 , 41 0)  0 , 0555  (1 , 41 0)  0 , 062  (1 , 575)  

1 -5/8  (41 , 28)  0 , 0555  (1 , 41 0)  0 , 0555  (1 , 41 0)  – –  

2-1 /8  (53 , 98)  0 , 0640  (1 , 626)  0 , 0640  (1 , 626)  – –  

2-5/8  (66 , 68)  0 , 0740  (1 , 880)  0 , 0740  (1 , 880)  – –  

Nom inal  wal l  th i ckness  of tubing  wi l l  h ave  to  be  g reater than  the  th i ckness  i nd i cated  to  main ta i n  the  m i n imum  wal l  
th i ckness.  
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Annex DD 
( informative)  

 
Equ ipment containing  FLAMMABLE REFRIGERANTS  

i nformation  and  marking  requirements  

DD.1  Marking,  i nstal lation  and  operating  instructions  (SB6)  

NOTE  For the  US  add i ti onal  marki ng  and  i n formati onal  requ i remen ts  exi st  for refri gerati ng  equ i pment wh ich  u ti l i ze  
FLAMMABLE  REFRIGERANTS .  The  sou rce  documen t  reference  i s  i ncl uded  i n  brackets  at  the  end  of each  cl ause.  

DD.1 . 1  Marking  

When  a  FLAMMABLE  REFRIGERANT  i s  used ,  the  markings  as  ou tl ined  i n  DD. 1 . 2  to  DD. 1 . 5,  or the  
equ ivalen t shal l ,  

a)  be  i n  l etters  no  l ess  than  6 . 4mm  (1 /4  i nch)  h igh  and ;  

b)  be  permanently marked  on  the  refrigerating  equ ipment i n  the  i nd icated  l ocations  (SB6. 1 . 1  
revised ,  November 1 7 ,  201 4).  

DD.1 .2  OPERATOR  markings  

“DANGER – Risk Of F i re  or Explosion .  FLAMMABLE  REFRIGERANT  U sed .  Do  Not Use  
Mechan ical  Devices  To  Defrost Refrigerating  Equ ipment.  Do  Not Puncture  REFRIGERANT  
Tubing” .  

Th is  marking  shal l  be  provided  on  or near any EVAPORATORS  that can  be  con tacted  by the  
OPERATOR  (SB6. 1 . 2  revised ,  J une  28,  201 3).  

DD.1 .3  Service  markings  

For a  sel f-con tained  refrigerating  equ ipment,  the  fol lowing  markings  shal l  be  l ocated  near the  
mach ine  compartment.  For a  remote  CONDENSING  UN I T ,  the  fol lowing  markings  shal l  be  l ocated  
by the  i n ter-connecting  REFRIGERANT  tubing  connections  and  by the  nameplate:  

a)  “DANGER – Risk of F i re  Or Explosion .  FLAMMABLE  REFRIGERANT  U sed .  To  Be  Repai red  
On ly By Trained  Service  Personnel .  Do  Not Puncture  REFRIGERANT  Tubing ”.  

b)  “CAUTION  – Risk Of Fi re  Or Explosion .  FLAMMABLE  REFRIGERANT  U sed .  Consu l t  Repai r 
Manual /Owner’s  Gu ide  Before  Attempting  To  I nstal l  or Service  Th is  Equ ipment.  Al l  Safety 
Precau tions  Must be  Fol lowed” .  

(SB6. 1 . 3  revised ,  November 30,  201 2)  

DD.1 .4 D isposal  

“CAUTION  – Risk Of Fi re  Or Explosion .  D ispose  Of Properly I n  Accordance  Wi th  Federal  Or 
Local  Regu lations.  FLAMMABLE  REFRIGERANT  U sed ”.  

Th is  marking  shal l  be  provided  on  the  exterior of the  refrigerating  equ ipment.  

DD.1 .5  Exposed  tubing  

“CAUTION  – Risk Of F i re  Or Explosion  Due  To  Puncture  Of REFRIGERANT  Tubing ;  Fol low 
Hand l i ng  I nstructions  Carefu l l y.  FLAMMABLE  REFRIGERANT  U sed ”  

Th is  marking  shal l  be  provided  near a l l  exposed  REFRIGERANT  tubing .  
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DD.1 .6  Accessing  the  REFRIGERANT  ci rcu i t 

Refrigeration  tubing  or other devices  through  wh ich  the  REFRIGERANT  i s  i n tended  to  be  
serviced  shal l  be  pain ted ,  coloured ,  or l abel led  red ,  Pan tone® Match ing  System  (PMS)  No.  
1 85.  Th is  colour shal l  be  present at a l l  p laces  where  service  puncturing  or otherwise  creating  
an  open ing  in  the  REFRIGERANT  ci rcu i t  m igh t be  expected .  I n  the  case  of a  process  tube  on  a  
MOTOR-COMPRESSOR,  the  colour mark shal l  extend  at  l east 2 . 5  cm  (1  i nch )  from  the  MOTOR-
COMPRESSOR  (SB6. 1 . 6  revised ,  November 1 7 ,  201 4).  

DD.1 .7  Symbol  for warn ing  of flammable  materials  

The  marking  i n  i tem  DD. 1 . 3  a)  shal l  a lso  contain  Symbol  1 02  of Table  1  for warn ing  of 
fl ammable  materia ls.  

The  colour and  format of the  symbol  shal l  be  exactly the  same  as  shown.  The  perpend icu lar 
heigh t of the  triang le  shal l  be  at  l east 1 5mm  (9/1 6  i n ) .  (SB6. 1 . 7  revised ,  J une  28,  201 3)  

DD.1 .8  Equipment contain ing  a  remote  CONDENSING  UN IT  

For equ ipment con tain ing  a  remote  CONDENSING  UN IT ,  the  fol lowing  marking  shal l  be  located  
near the  tubing  in tended  for the  connection  of the  fie ld  suppl ied  REFRIGERANT  tubing :  
“CAUTION  – Th is  equ ipment i s  i n tended  for use  wi th  FLAMMABLE  REFRIGERANT .  I nstal l  i n  
accordance  wi th  the  FLAMMABLE  REFRIGERANT  requ i rements  speci fied  i n  the  ASHRAE 1 5” .  

DD.1 .9  Refrigerating  equ ipment in tended  for laboratory use  

Refrigerating  equ ipment i n tended  for l aboratory use  that con tains  an  A3  REFRIGERANT  shal l  be  
marked :  

“Th is  un i t  i s  i n tended  for use  i n  commercia l ,  i ndustrial ,  or i nsti tu tional  occupancies  as  defined  
i n  the  Safety Standard  for Refrigeration  Systems,  ASHRAE 1 5”.  

(SB6. 1 . 9  added ,  November 30,  201 2)  

DD.2  Instal lation  and  operating  instructions  

DD.2.1  Handl ing  and  moving  

I nstal lation  and  operating  i nstructions  shal l  be  provided  wi th  cau tionary statements  
concern ing  the  hand l ing ,  moving ,  and  use  of the  refrigerating  equ ipment to  avoid  e i ther 
damag ing  the  REFRIGERANT  tubing ,  or i ncreasing  the  RISK  of a  l eak.  

DD.2.2  Packaging  markings  

The  sh ipping  carton  of a  refrigerating  equ ipment that employs  a  FLAMMABLE  REFRIGERANT  shal l  
be  marked :  

“Caution  – R I SK  of F i re  or Explosion  due  to  FLAMMABLE  REFRIGERANT  U sed .  Fol l ow Hand l ing  
I nstructions  Carefu l l y i n  Compl iance  wi th  U .S.  Government Regu lations”  

The  warn ing  marking  of Symbol  1 02  of Table  1  shal l  a lso  appear on  the  sh ipping  carton  
(SB6.2 . 2  revised ,  November 1 7 ,  201 4)  .  

DD.2.3  Replacement components  and  servicing  

The  i nstal lation  and  operating  i nstructions  shal l  i nd icate  that component parts  shal l  be  
replaced  wi th  l i ke  components  and  that servicing  shal l  be  done  by manufacturer au thorised  
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personnel ,  so  as  to  m in imize  the  RISK  of possib le  i gn i tion  due  to  i ncorrect parts  or improper 
service.  

DD.2.4 Instal lation  instructions  for equ ipment contain ing  a  remote  CONDENSING  UN IT  

I n  add i tion  to  the  above,  the  i nstal l ation  i nstructions  for equ ipment con tain ing  a  remote  
CONDENSING  UN I T  shal l  con tain  the  fol lowing :  

a)  I n formation  for spaces  where  pipes  con tain ing  FLAMMABLE  REFRIGERANT  are  a l lowed ,  
i nclud ing  statements  that (1 )  the  p ipework shal l  be  protected  from  physical  damage  and ,  
(2)  compl iance  wi th  the  i nstal lation  requ i rements  of ASHRAE 1 5  shal l  be  observed .  

b)  The  m in imum  necessary room  volume per REFRIGERATING  SYSTEM  charge  a l l owed .  See  
Table  SB6. 1 .  Th is  may be  i n  the  form  of a  table  i nd icating  m in imum  room  volume per 
REFRIGERANT  charge  amount,  bu t shal l  not reference  a  formu la.  

c)  I n formation  for hand l i ng ,  i nsta l lation ,  clean ing ,  servicing  and  d isposal  of REFRIGERANT .  

d )  A warn ing  that the  equ ipment shal l  not be  i nstal led  i n  a  room  wi th  continuously operating  
open  flame  or i gn i ti on  sources.  
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Annex EE 
(normative)  

 
Non-sparking  “n”  electrical  device 

The  numbering  of the  fol lowing  clauses  and  subclauses  corresponds  to  the  clause  and  
subclause  numbers  of I EC  60079-1 5.  The  clauses  and  subclauses  are  appl icable  except as  
mod i fied  hereafter.  

1 1  Supplementary requ irements  for non-sparking  luminaires  

Th is  clause  of I EC  60079-1 5  i s  appl icable,  except the  fol lowing  subclauses:  1 1 . 2 . 4 . 1 ,  1 1 . 2 . 4. 5,  
1 1 . 2 .5,  1 1 . 2 . 6,  1 1 . 2 . 7 ,  1 1 . 3 . 4 ,  1 1 . 3 .5,  1 1 . 3. 6  and  1 1 . 4 .  

1 9  Supplementary requ irements  for sealed  devices  or encapsulated  devices  
producing arcs,  sparks or hot surfaces 

Th is  clause  of I EC  60079-1 5  i s  appl icable,  except subclauses  1 9. 1  and  1 9. 6  wh ich  are  
replaced .  as  fol lows:   

1 9.1  Non-metal l ic  materials  

Replacement:  

Seals  are  tested  using  22 . 5.  However i f the  device  i s  tested  i n  the  equ ipment,  then  22. 5. 1  and  
22 .5.2  are  not appl icable.  However,  after the  tests  of 4 . 4 ,  an  i nspection  shal l  reveal  no  
damage  of the  encapsu lation ,  such  as  cracks  i n  the  resin  or exposure  of encapsu lated  parts  
that cou ld  impai r the  type  of protection .  

1 9.6  Type  tests  

Replacement:  

The  type  tests  described  i n  22. 5  shal l  be  performed  where  re levant.  

20  Supplementary requ irements  for restricted-breath ing  enclosures  protecting  
apparatus  producing  arcs,  sparks  or hot surfaces  

Th is  clause  of I EC  60079-1 5  i s  appl icable. .  
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Bibl iography 

The  b ibl iography of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

Addition: 

Additional references: 

I EC  60068-1 : 1 988,  Environmental testing – Part 1 :  General and guidance 

I EC  60068-1 : 1 992,  am1 ,  Environmental testing – Part 1 :  General and guidance 

I EC  60068-2-1 : 2007,  Environmental testing – Part 2-1 : Tests – Test A: Cold 

I EC  60068-2-2: 2007,  Environmental testing – Part 2-2:  Tests – Test B: Dry heat 

I EC  60068-2-5: 201 0,  Environmental testing – Part 2-5:  Tests – Test Sa: Simulated solar 
radiation  at ground level and guidance for solar radiation  testing 

I EC  60068-2-1 0:2005,  Environmental testing – Part 2-10: Tests – Test J and guidance: Mould 
growth 

I EC  60068-2-1 1 : 1 981 ,  Environmental testing – Part 2-11 : Tests.  Test Ka: Salt mist 

I EC  60068-2-1 3: 1 983,  Environmental testing – Part 2-13: Tests.  Test M: Low air pressure 

I EC  60068-2-1 4:2009,  Environmental testing – Part 2-14: Tests – Test N: Change of 
temperature 

I EC  60068-2-30:2005,  Environmental testing – Part 2-30: Tests – Test Db: Damp heat,  cyclic 
(12 h  +  12 h  cycle)  

I EC  60068-2-38:2009,  Environmental testing – Part 2-38: Tests – Test Z/AD: Composite 
temperature/humidity cyclic test 

I EC  60068-2-39: 1 976,  Environmental testing – Part 2-39: Tests.  Test Z/AMD: Combined 
sequential cold,  low air pressure,  and damp heat test 

I EC  60068-2-40: 1 976,  Environmental testing – Part 2-40: Tests.  Test Z/AM: Combined 
cold/low air pressure tests 

I EC  60068-2-40: 1 983,  am1  Environmental testing – Part 2-40: Tests.  Test Z/AM: Combined 
cold/low air pressure tests 

I EC  60068-2-41 : 1 976,  Environmental testing – Part 2-41 :  Tests.  Test Z/BM: Combined dry 
heat/low air pressure tests 

I EC  60068-2-41 : 1 983,  am1 ,  Environmental testing – Part 2-41 : Tests.  Test Z/BM: Combined 
dry heat/low air pressure tests 

I EC  60068-2-53:201 0,  Environmental testing – Part 2-53: Tests and guidance – Combined 
climatic (temperature/humidity)  and dynamic (vibration/shock)  tests 

I EC  60068-2-66: 1 994,  Environmental testing – Part 2-66: Test methods – Test Cx: Damp heat,  
steady state (unsaturated pressurized vapour)  
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I EC  60068-2-67: 1 995,  Environmental testing – Part 2:  Tests – Test Cy: Damp heat,  steady 
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COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE  

____________ 

 
RÈGLES DE SÉCURITÉ POUR APPAREILS ÉLECTRIQUES  
DE  MESURAGE,  DE RÉGULATION  ET DE  LABORATOIRE –  

 
Partie  2-01 2:  Exigences  particul ières  pour les  apparei ls   

d 'essais  cl imatiques  et d 'environnement,  et autres  apparei ls   
de  conditionnement de température 

 
AVANT-PROPOS 

1 )  La  Commiss ion  E l ectrotechn i que  I n ternati ona l e  ( I EC)  est  u ne  organ i sati on  mond ia le  de  normal i sati on  
composée  de  l 'ensemble  des  comi tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Comi tés  nati onaux de  l ’ I EC).  L ’ I EC  a  pou r 
ob jet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati onal e  pou r tou tes  l es  questi ons  de  normal i sati on  dans  l es  domaines  
de  l 'é l ectri ci té  et  de  l 'é l ectron ique.  A cet e ffet,  l ’ I EC  – en tre  au tres  acti vi tés  – publ i e  des  Normes  i n ternational es,  
des  Spéci fi cati ons  techn iques,  d es  Rapports  techn i ques,  des  Spéci fi cati ons  accessi b l es  au  publ i c  (PAS)  e t  des  
Gu i des  (ci -après  dénommés  "Publ i cati on (s)  d e  l ’ I EC") .  Leu r é l aborati on  est con fi ée  à  des  comi tés  d 'études,  aux 
travaux desque l s  tou t  Com i té  nati onal  i n téressé  par l e  su jet  tra i té  peu t  parti ci per.  Les  organ i sati ons  
i n ternati onal es,  gouvernementa l es  et  n on  gouvernemen tal es ,  en  l i a i son  avec l ’ I EC,  parti ci pen t  égal emen t  aux 
travaux.  L ’ I EC co l l abore  é tro i temen t avec l 'Organ i sati on  I n ternati onale  de  Normal i sati on  ( I SO),  se lon  des  
cond i ti ons  fi xées  par accord  en tre  l es  deux organ i sati ons.  

2 )  Les  déci s i ons  ou  accords  offi cie l s  d e  l ’ I EC  concernan t  l es  questi ons  techn i ques  représen ten t,  dans  l a  mesure  
du  possi b l e ,  un  accord  i n ternational  su r l es  su j ets  étud i és ,  é tan t  d onné  que  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  
i n téressés  son t représen tés  dans  chaque  com i té  d ’ é tudes.  

3)  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  se  présen ten t sous  l a  forme  de  recommandations  i n ternational es  e t  son t  ag réées  
comme  te l l es  par l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  ra i sonnabl es  son t en trepri s  afi n  q ue  l ’ I EC  
s 'assu re  de  l 'exacti tude  du  con tenu  techn i que  de  ses  publ i cati ons;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  ê tre  tenue  responsab le  de  
l 'éven tuel l e  mauvaise  u ti l i sation  ou  i n terprétati on  qu i  en  est  fa i te  par un  quel conque  u ti l i sateu r fi nal .  

4 )  Dans  l e  bu t  d 'encourager l ' u n i form i té  i n ternati onal e ,  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  s 'engagen t,  dans  tou te  l a  
mesure  poss ib l e ,  à  appl i quer d e  façon  transparen te  l es  Publ i cations  de  l ’ I EC  dans  l eu rs  publ i cati ons  nati onal es  
e t  rég i onales.  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  et  tou tes  publ i cati ons  nati onal es  ou  
rég i onal es  correspondan tes  doiven t  être  i nd i quées  en  termes  cl a i rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L ’ I EC  e l l e-même  ne  fou rn i t  aucune  a ttestati on  de  con form i té.  Des  organ i smes  de  certi fi cati on  i ndépendan ts  
fou rn i ssen t des  services  d 'éval uati on  de  con formi té  et,  dans  certa i ns  secteu rs ,  accèden t  aux marques  de  
con form i té  de  l ’ I EC.  L ’ I EC n 'est  responsabl e  d 'aucun  des  services  effectués  par l es  organ ismes  de  certi fi cati on  
i ndépendants.  

6)  Tous  l es  u ti l i sateu rs  doi ven t  s 'assu rer q u ' i l s  son t  en  possession  de  l a  dern ière  éd i ti on  de  cette  publ i cati on .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  ê tre  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i strateu rs,  employés,  auxi l i a i res  ou  mandata i res,  
y  compri s  ses  experts  parti cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'é tudes  et  d es  Comi tés  nati onaux de  l ’ I EC,  
pou r tou t  pré j ud ice  causé  en  cas  de  d ommages  corporel s  et  matéri e l s ,  ou  d e  tou t  au tre  dommage  de  que l que  
natu re  que  ce  soi t,  d i recte  ou  i nd i recte,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y compri s  l es  fra i s  de  j u stice)  et  l es  
d épenses  décou l an t  de  l a  publ i cati on  ou  d e  l ' u ti l i sati on  d e  cette  Publ i cati on  de  l ’ I EC  ou  d e  tou te  au tre  
Publ i cati on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  q u i  l u i  est  accordé.  

8)  L 'atten ti on  est a tti rée  su r l es  références  normati ves  ci tées  dans  cette  publ i cati on .  L 'u ti l i sati on  de  publ i cati ons  
référencées  est ob l i gatoi re  pour une  app l i cati on  correcte  de  l a  présen te  publ i cati on .   

9)  L ’ atten ti on  est  a tti rée  su r l e  fa i t  q ue  certai ns  des  é l émen ts  d e  l a  présente  Publ i cati on  de  l ’ I EC  peuven t  fa i re  
l ’ obj et  d e  d ro i ts  d e  brevet.  L ’ I EC  ne  sau ra i t  ê tre  tenue  pou r responsabl e  de  ne  pas  avoi r i den ti fi é  de  te l s  d ro i ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r s i gnal é  l eu r exi stence.  

La  Norme in ternationale  I EC  61 01 0-2-01 2  a  été  établ ie  par l e  comi té  d 'études  66  de  l ' I EC:  
Sécuri té  des  apparei ls  de  mesure,  de  commande  et de  laboratoi re.  

E l l e  a  l e  statu t d 'une  publ ication  g roupée  de  sécuri té  conformément au  Gu ide  I EC  1 04.  
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Le  texte  de  cette  norme  est i ssu  des  documents  su ivan ts:  

FDIS  Rapport  de  vote  

66/590/FDIS  66/599/RVD  

 
Le  rapport de  vote  i nd iqué  dans  le  tableau  ci -dessus  donne  tou te  in formation  sur l e  vote  ayan t 
abou ti  à  l 'approbation  de  cette  norme.  

Cette  publ ication  a  été  réd igée  selon  les  D i rectives  I SO/IEC,  Partie  2 .  

Une  l i ste  de  tou tes  l es  parties  de  l a  série  I EC  61 01 0,  publ iées  sous  l e  ti tre  général ,  Règles de 
sécurité  pour appareils électriques de mesurage,  de régulation  et de laboratoire ,  peu t être  
consu l tée  sur l e  s i te  web  de  l ’ I EC.  

L ' I EC  61 01 0-2-01 2  doi t  être  u ti l i sée  con join tement avec la  dern ière  éd i tion  de  l ' I EC 61 01 0-1 .  
E l l e  a  été  établ ie  sur l a  base  de  l a  trois ième éd i tion  (201 0)  de  l ' I EC  61 01 0-1 .  

La  présente  partie  2-01 2  complète  ou  mod i fie  l es  articles  correspondants  de  l ' I EC  61 01 0-1  de  
façon  à  l a  transformer en  norme  IEC:  Exigences particulières pour les appareils d'essais 
climatiques et d'environnement,  et autres appareils de conditionnement de température.  

Lorsqu 'un  paragraphe  particu l ier de  l a  Partie  1  n 'est pas  mentionné  dans  l a  présente  Partie  2 ,  
ce  paragraphe  est appl icable  pour au tan t qu ’ i l  soi t  ra isonnable.  Lorsque  la  présente  partie  
spéci fie  «add i tion» ,  «mod i fication» ,  « remplacement»  ou  «suppression» ,  i l  convien t d ’adapter 
en  conséquence  l ’ exigence,  l a  modal i té  d ’essai  ou  l a  note  correspondante  de  la  Partie  1 .  

Dans  l a  présente  norme:  

1 )  l es  caractères  d ' imprimerie  su ivan ts  son t u ti l i sés:  

– exigences  et défin i tions:  caractères  romains;  

– NOTES:  peti ts  caractères  romains ;  

– conformité et essais: caractères italiques;  

– termes  défin is  à  l ’Article  3  et u ti l i sés  dans  tou te  cette  norme:  PETITES  CAPITALES  

ROMAINES .  

2 )  l es  paragraphes,  l es  fi gures,  l es  tableaux et l es  notes  complémentai res  à  ceux de  l a  
Partie  1  sont numérotés  à  parti r de  1 01 .  Les  annexes  complémentai res  son t désignées  à  
parti r de  AA.  

Le  comi té  a  décidé  que  le  con tenu  de  cette  publ ication  ne  sera  pas  mod i fié  avant l a  date  de  
stabi l i té  i nd iquée  sur l e  s i te  web  de  l ’ I EC  sous  "h ttp: //webstore. iec.ch"  dans  l es  données  
relati ves  à  l a  publ ication  recherchée.  A cette  date,  l a  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par une  éd i tion  révisée,  ou  

•  amendée.  

 

IMPORTANT – Le  logo  "colour inside" qu i  se  trouve  sur la  page  de  couverture  de  cette  
publ ication   ind ique  qu 'el le  contient des  cou leurs  qu i  sont considérées  comme u ti les  à  
une  bonne  compréhension  de  son  contenu.  Les  u ti l isateurs  devraient,  par conséquent,  
imprimer cette  publ ication  en  uti l isant une  imprimante  couleur.  

 

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 –  90  – I EC  61 01 0-2-01 2: 201 6  © I EC  201 6  

I NTRODUCTION  

La  présente  norme,  a insi  que  l a  Partie  2-01 0  et  l a  Partie  2-01 1 ,  couvren t l es  DANGERS  
spéci fiques  associés  à  l 'échauffement et  au  refroid issement des  matières  par des  apparei l s ,  
et son t réparties  comme su i t:  

l ' I EC  61 01 0-2-01 0  couvre  spéci fi quemen t l es  DANGERS  associés  aux apparei l s  comportan t  des  systèmes  
de  chau ffage.  

l ' I EC  61 01 0-2-01 1  couvre  spéci fi quemen t l es  DANGERS  associés  aux apparei l s  comportan t  des  SYSTEMES  
FRIGORI F IQUES .  

l ' I EC  61 01 0-2-01 2  couvre  spéci fi quemen t l es  DANGERS  associés  aux apparei l s  comportan t  à  l a  fo i s  des  
systèmes  de  chau ffage  e t  des  SYSTEMES  FRIGORI F IQUES  q u i  i n terag i ssen t  en tre  eux de  
sorte  q ue  l es  systèmes  de  chau ffage  et  de  refroi d i ssement  combinés  génèren t  d es  
DANGERS  supplémen tai res  ou  p l us  g raves  pou r l es  deux systèmes  que  s ' i l s  son t tra i tés  
séparémen t.  E l l e  couvre  égal emen t l es  DANGERS  associés  au  tra i temen t des  mati ères  
par d 'au tres  facteu rs  te l s  q ue  l 'exposi ti on  aux rayonnemen ts ,  u ne  humid i té  excessi ve,  
l a  présence  de  CO2 ,  u n  MOUVEMENT MECAN IQUE ,  e tc.  

 

Guide  pour l 'appl ication  de  la  ou  des  parties  2  appropriées  

Lorsque  l 'apparei l  comprend  un iquement un  système  d 'échauffement des  matières,  et aucun  
SYSTEME  FRIGORIFIQUE ,  ou  l orsque  d 'au tres  facteurs  d 'envi ronnement s 'appl iquent,  l a  Partie  2-
01 0  s 'appl ique  sans  que  l a  Partie  2-01 1  ou  l a  Partie  2-01 2  ne  s 'avère  nécessai re.  De  façon  
analogue,  l orsque  l 'apparei l  comprend  un iquement un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE ,  et  aucun  
système d 'échauffement des  matières,  ou  l orsque  d 'au tres  facteurs  d 'envi ronnement 
s 'appl iquen t,  l a  Partie  2-01 1  s 'appl ique  sans  que  l a  Partie  2-01 0  ou  l a  Partie  2-01 2  ne  s 'avère  
nécessai re.  Tou tefois,  l orsque  l 'apparei l  comporte  à  l a  fois  un  système  d 'échauffement des  
matières  et un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  ou  l orsque  les  matériaux trai tés  dans  l 'appl ication  
prévue  génèren t une  chaleur importan te  dans  l e  SYSTEME  FRIGORIFIQUE ,  i l  convien t de  
déterminer s i  l ' i n teraction  en tre  les  deux systèmes  engendre  des  DANGERS  supplémentai res  ou  
p lus  g raves  que  s i  l es  systèmes  étaien t évalués  séparément (température  d 'appl ication ,  voi r 
organ igramme pour l e  processus  de  sélection).  Lorsque  l ' i n teraction  des  fonctions  de  
chauffage  et de  refroid issement n 'engendre  aucun  DANGER supplémentai re  ou  p l us  grave,  l es  
deux Parties  2-01 0  et 2-01 1  s 'appl iquent pour l eu rs  fonctions  respectives.  I nversement,  s i  des  
DANGERS  supplémentai res  ou  p lus  g raves  proviennent de  l a  combinaison  des  fonctions  de  
chauffage  et de  refroid issement,  ou  l orsque  l 'apparei l  i nclu t des  facteurs  de  tra i tement des  
matières  supplémentai res,  l a  Partie  2-01 2  s 'appl i que  a lors,  con trai rement aux Parties  2-01 0  et 
2 -01 1 .  

Quels  DANGERS  sont appl icables  dans  le  cas  d 'un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE? 

Les  DANGERS  typiques  dans  l e  cas  d 'un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  (voi r F igure  1 01 )  comprenant 
un  MOTOCOMPRESSEUR,  un  CONDENSEUR,  un  d isposi ti f de  d i l atation  et  un  EVAPORATEUR  i ncluen t 
sans  tou tefois  s 'y l im i ter:  

– La  température  maximale  COTE  BASSE  PRESSION  ( température  de  retour)  en  d i rection  du  
MOTOCOMPRESSEUR.  Un  MOTOCOMPRESSEUR comporte  un  moteur refroid i  par FLU IDE  

FRIGORIGENE ,  et  i l  convien t d 'établ i r que  l es  températures  maximales  du  COTE  BASSE  
PRESSION  d ans  les  cond i tions  l es  moins  favorables  ne  dépassent pas  l es  
CARACTERISTIQUES  ASSIGNEES  d ' i solation  du  moteur.  

– La  pression  maximale  COTE  BASSE  PRESSION  au  n i veau  de  l 'admission  du  
MOTOCOMPRESSEUR.  L ’enveloppe  du  MOTOCOMPRESSEUR  est  exposée  à  cette  pression  et i l  
convien t d 'adapter l es  CARACTERISTIQUES  ASSIGNEES  de  conception  du  MOTOCOMPRESSEUR  
aux pressions  les  p lus  défavorables  tou t en  fourn issan t l a  marge  de  sécuri té  correcte  pour 
un  récipien t sous  pression .  

– La  température  maximale  COTE  HAUTE  PRESSION  en  d i rection  du  CONDENSEUR.  Les  
températures  COTE  HAUTE  PRESSION  dans  l es  cond i tions  les  p lus  défavorables  peuvent 
présenter un  DANGER l i é  à  l a  température  en  cas  d 'exposi tion  de  l 'OPERATEUR  ou  de  
détérioration  de  l ' i solation  é lectrique.  
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– La  pression  maximale  COTE  HAUTE  PRESSION  au  n iveau  de  l a  sortie  du  MOTOCOMPRESSEUR .  
Les  composants  FRIGORIGENES  en  aval  du  MOTOCOMPRESSEUR  j usqu 'au  n iveau  du  d isposi ti f 
de  d i l atation  son t exposés  à  cette  pression  et i l  convien t d 'adapter leurs  CARACTERISTIQUES  
ASSIGNEES  de  conception  aux pressions  l es  p lus  défavorables  tou t en  fourn issant l a  marge  
de  sécuri té  appropriée  pour un  récipien t sous  pression .  

– Les  températures  d 'appl ication  maximales,  à  savoi r l es  CONDITIONS  DE  TEMPERATURE  DE  
TREMPAGE  auxquel les  l a  chaleur est extrai te,  peuvent affecter l a  température  maximale  
COTE  BASSE  PRESSION  en  d i rection  du  MOTOCOMPRESSEUR,  a insi  que  présenter un  DANGER  
l i é  à  l a  température  en  cas  d 'exposi tion  de  l 'OPERATEUR  ou  de  détérioration  de  l ' i solation  
é lectrique.  Que  cette  température  d 'appl ication  soi t  i ssue  d 'une  fonction  de  chauffage  
i n tégrée  du  d isposi ti f ou  de  l a  chaleur d issipée  de  l a  matière  refroid ie,  i l  convien t d 'évaluer 
l 'effet dans  l es  cond i tions  les  p lus  défavorables.  

– I l  convien t d 'établ i r l 'appel  de  couran t de  l 'apparei l  l orsque  l es  cond i tions  de  
fonctionnement l es  pl us  défavorables  du  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  son t prises  en  compte,  y 
compris  l es  cycles  de  dég ivrage  éven tuels  qu i  peuvent s 'appl iquer.  

I l  convien t de  déterminer l es  cond i tions  les  p lus  défavorables  pour les  apparei ls  qu i  
comprennent à  l a  fo is  l es  cond i tions  d 'UTI LISATION  NORMALE  l es  moins  favorables,  et  l es  
résu l tats  d 'essai  l es  p lus  défavorables  dans  des  CONDITIONS  DE  PREMIER DEFAUT.  

 

Figure  1 01  – Schéma d 'un  SYSTEME FRIGORIFIQUE  comportant un  condenseur 

  

IEC  

Appl i cati on  
dans  des  
CONDITIONS  DE  

TEMPERATURE  

DE  TREMPAGE  

ÉVAPORATEUR  

D i sposi ti f de  
d i l a tati on  

Températu re  et  pressi on  
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COTE  BASSE  PRESSION  
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Le  processus  de  sélection  est représenté  dans  l 'organ igramme su ivant (voi r F igure  1 02).  

L’appareil
intègre-t-i l  des

facteurs supplémentaires de 
traitement des

matières?

Quel l e  parti e  2  s ‘appl i que  pou r l es  apparei l s  
re l evan t d u  domaine  d ’ appl i cati on  de  l ’ I EC  61 01 0  et  
i n tégran t  un  échau ffemen t et/ou  refroi d i ssemen t?

Les facteurs supplémentaires de  traitement des 
matières peuvent inclure  l’exposition  aux 

rayonnements,  une  humidité  excessive,  le  CO2 ,  le  
brouillard salin  et des produits chimiques,  etc.

La  parti e  2 -01 2  
s ’ app l i que  seu l e

OUI

L’appare i l  comporte-t- i l
u n  SYSTÈME  FRIGORIF IQUE?

La  parti e  2 -01 0  
s ’ app l i que  seu l e

NON

L’appare i l
comprend - i l  l ’ échau ffemen t  

d es  mati ères?

OUI NON

La  parti e  2 -01 1  
s ’ appl i q ue  seu l e

NON

La  températu re
d ’appl i cati on  a ffecte-t-e l l e
l e  SYSTÈME  FRIGORIF IQUE  d e  

man ière  négati ve?

OUI

Les  parti es  2 -01 0  et  2 -01 1  
s ’ app l i quen t  tou tes  d eux

NONLa  parti e  2 -01 2  
s ’ appl i q ue  seu l e

OUI

La  température  d’application  
peut être  déduite  de  la  chaleur 
résultante  de  la  matière  traitée  

ou d’une  fonction  de  
chauffage  intégrée

L’appareil peut prendre  des 
mesures afin  de  réduire  de  
manière  fiable  l’effet de  la  
température  d’application

L’appareil doit être  évalué  afin  
de  s’assurer que  les DANGERS  

dus à  la  température  
d’application  ont été  réduits

 
IEC 

Figure  1 02  – Organ igramme représentant le  processus  de  sélection  
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RÈGLES DE SÉCURITÉ POUR APPAREILS ÉLECTRIQUES  
DE  MESURAGE,  DE RÉGULATION  ET DE  LABORATOIRE –  

 
Partie  2-01 2:  Exigences  particul ières  pour les  apparei ls   

d 'essais  cl imatiques  et d 'environnement,  et autres  apparei ls   
de  conditionnement de température 

 
 
 

1  Domaine d ’appl ication  et objet 

Cet article  de  l a  Partie  1  est appl icable,  à  l ’exception  de  ce  qu i  su i t:  

1 . 1 . 1  Apparei ls  inclus  dans  le  domaine  d ’appl ication  

Remplacement: 

Remplacer le  premier alinéa par le  texte suivant: 

La  présente  publ ication  g roupée  de  sécuri té  est avan t tou t destinée  à  être  u ti l i sée  en  tan t que  
norme  en  matière  de  sécuri té  des  produ i ts  pour les  produ i ts  ci tés  dans  le  domaine  
d 'appl ication .  Cependant,  e l l e  doi t  également être  u ti l i sée  par les  comi tés  d 'études  dans  l e  
cadre  de  l 'é laboration  de  l eurs  publ ications  pour des  produ i ts  s im i l a i res  à  ceux ci tés  dans  le  
domaine  d 'appl ication  de  la  présente  norme,  conformément aux principes  établ is  dans  le  
Gu ide  I EC  1 04  et l e  Gu ide  ISO/IEC  51 .  

La  présente  Partie  2  de  l ' I EC  61 01 0  spéci fie  l es  exigences  de  sécuri té  pour l es  apparei l s  
é lectriques  et l eurs  accessoi res  relevant des  catégories  a)  à  c)  quel le  que  soi t l ’ u ti l i sation  à  
l aquel l e  i l s  son t destinés,  l orsque  ces  apparei ls  comprennent une  ou  pl usieurs  des  
caractéristiques  su ivan tes:  

– Un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  a ffecté  ou  i n fl uencé  par une  fonction  de  chauffage  i n tégrée  de  
sorte  que  l e  système de  chauffage  et de  refroid issement combiné  engendre  des  DANGERS  

supplémentai res  et/ou  p lus  g raves  que  ceux pour les  deux systèmes  s ' i l s  son t tra i tés  
séparément.  

– Les  matières  tra i tées  dans  l 'appl ication  prévue  génèren t une  chaleur importan te  dans  le  
SYSTEME  FRIGORIFIQUE ,  de  sorte  que  l e  système  de  refroid i ssement dans  l 'appl ication  
engendre  des  DANGERS  supplémentai res  et/ou  p lus  graves  que  ceux pour le  système de  
refroid issement dans  l e  cas  où  i l  est u ti l i sé  seu l  à  l a  température  ambian te  ASSIGNEE  

maximale.  

– Une  fonction  d 'exposi tion  aux rayonnements  pour l es  matières  tra i tées  qu i  présenten t des  
DANGERS  supplémentai res.  

– Une  fonction  déd iée  à  l 'exposi tion  des  matières  trai tées  à  une  humid i té  excessive,  au  
d ioxyde  de  carbone,  au  brou i l l ard  sal in  ou  à  d 'au tres  substances  qu i  peuvent engendrer 
des  DANGERS  supplémentai res.  

– Une  fonction  de  MOUVEMENT MECAN IQUE  q u i  présente  des  DANGERS  supplémentai res.  

– Un  d isposi ti f qu i  permet l e  déplacement de  l 'OPERATEUR  vers  l a  zone  de  manœuvre  afin  de  
charger ou  décharger les  matières  trai tées.  

Addition: 

Ajouter le  texte suivant après le  dernier alinéa: 

NOTE  1 01  Les  exemples  de  ce  type  d 'apparei l s  i ncl uen t  l es  encei n tes  pou r essai s  d 'envi ronnement et  l es  
ENCEINTES  D 'ESSAI  d éd i ées  à  l a  croi ssance  des  p l an tes,  l es  THERMOSTATS  d e  réfri gérati on  comportan t une  foncti on  
d e  chau ffage  et  l es  refro i d i sseurs  à  reci rcu l ati on  pou r l 'extracti on  de  l a  chal eu r.  
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S i  une  ou  tou tes  l es  parties  de  l ’ apparei l  re lèvent du  domaine  d ’appl ication  d ’une  ou  p lusieurs  
au tres  Parties  2  de  l ' I EC  61 01 0,  a insi  que  du  domaine  d ’appl ication  de  la  présente  norme,  
l ’ apparei l  doi t  également satisfai re  aux exigences  de  ces  au tres  Parties  2 .  Tou tefois,  l orsque  
l 'apparei l  comprend  un iquement un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  ou  un iquement une  fonction  de  
chauffage  ou  une  combinaison  des  deux sans  in trodu i re  de  DANGERS  supplémentai res  décri ts  
dans  l es  a l inéas  poin ti l lés  ci -dessus,  l 'appl ication  de  l ' I EC  61 01 0-2-01 1  ou  de  l ' I EC  61 01 0-2-
01 0  ou  l es  deux,  se lon  le  cas,  doi t  a lors  être  envisagée  en  l i eu  et p lace  de  cette  Partie  2 .  

Voi r d 'au tres  in formations  dans  l 'organ igramme pour l e  processus  de  sélection  et l e  gu ide  
dans  l ' INTRODUCTION .  

NOTE  1 02  Le  paragraphe  3 . 1 . 1 07  et l 'Annexe  BB  fou rn issen t  l a  d éfi n i ti on  et  l es  exi gences  concernant  l a  
protecti on  d es  personnes  qu i  se  trouven t  à  l ' i n téri eu r d 'APPAREI LS  MOBI LES .  

1 . 1 .2  Apparei ls  exclus  du  domaine  d 'appl ication  

Addition: 

Ajouter les deux points suivants après le  point j) :  

aa)  apparei ls  pour l e  chauffage,  l e  refroid i ssement et  l a  ven ti l ation  des  l aboratoi res;  
bb)  apparei ls  de  stéri l i sation .  

1 .2  Objet 

1 .2 .1  Aspects  inclus  dans  le  domaine  d ’appl ication  

Addition: 

Ajouter deux points à  la  liste: 

aa)   dangers  b iolog iques  (voi r 1 3. 1 01 ) ;  

bb)   substances  ch imiques  dangereuses  (voi r 1 3. 1 02).  

2  Références  normatives  

Cet article  de  l a  Partie  1  est appl icable,  à  l ’ exception  de  ce  qu i  su i t:  

Additions: 

I EC  60079-1 5: 201 0 ,  Atmosphères explosives – Partie 15:  Protection du matériel par mode de 
protection “n” 

I EC  60079-20,  Atmosphères explosives – Partie  20: Caractéristiques des substances pour le  
classement des gaz et des vapeurs 

I EC  60335-2-24:201 0 ,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie  2-24: 
Règles particulières pour les appareils de réfrigération,  les sorbetières et les fabriques de 
glace 
I EC  60335-2-24:201 0/AMD1 :201 2  

IEC  60335-2-34:201 2 ,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie  2-34: 
Exigences particulières pour les motocompresseurs  
I EC  60335-2-34:201 2/AMD1 :201 5  

I EC  62471 ,  Sécurité  photobiologique des lampes et des appareils utilisant des lampes 
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I EC  TR 62471 -2 ,  Photobiological safety of lamps and lamp systems – Part 2:  Guidance on 
manufacturing requirements relating to non-laser optical radiation  safety (d ispon ible  en  
ang la is  seu lement)  

I SO  701 0: 201 1 ,  Symboles graphiques – Couleurs de sécurité et signaux de sécurité – 
Signaux de sécurité  enregistrés 

3  Termes  et  défin i tions  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t.  

3.1  Apparei ls  et  états  des  apparei ls  

Addition: 

Définitions supplémentaires: 

3.1 .1 01  
BAIN -MARIE  
d isposi ti f complet destiné  à  appl iquer des  températures  régu lées  à  des  EPROUVETTES  par 
immersion  dans  un  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  l i qu ide  thermostaté  

3.1 .1 02  
THERMOSTAT  
apparei l  destiné  à  appl i quer des  températures  régu lées  à  un  SYSTEME  D 'APPLICATION  par 
ci rcu lation  externe  d 'un  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  l i qu ide  thermostaté  

3.1 . 1 03  
ENCEINTE  D 'ESSAI  
ENVELOPPE  ou  espace  dans  une  partie  de  l aquel le  ou  duquel  des  cond i tions  spéci fiées  
peuvent être  obtenues,  notamment,  l a  température,  l 'humid i té,  l 'exposi tion  aux rayonnements,  
une  basse  pression  atmosphérique,  l a  formation  de  mois issure  et l e  brou i l l ard  sal i n  

3.1 .1 04 
ENCEINTE  D 'ESSAI  COMBINEE  
ENCEINTE  D 'ESSAI  spécia le  combinée  avec l a  fonction  de  MOUVEMENT MECAN IQUE ,  par exemple,  
pour des  essais  de  vibrations,  de  chocs,  de  résistance  au  choc et  des  essais  dynamiques  
analogues  

3.1 .1 05 
INCUBATEUR  
ENCEINTE  D 'ESSAI  spéciale,  principalement déd iée  à  l ' i ncubation  des  microorgan ismes  et de  l a  
cu l tu re  cel l u la i re  

3.1 .1 06  
AGITATEUR  
apparei l  destiné  à  l a  d i spersion  ou  à  l a  d issolu tion  d 'une  substance  dans  une  au tre  par 
MOUVEMENT MECAN IQUE  sans  l 'u ti l i sation  de  pales  ou  d 'ag i tateurs  qu i  peuvent détru i re  l a  
structure  de  l a  substance,  notamment,  l e  BAIN -MARIE  e t  l ' I NCUBATEUR  à  ag i tation  

3.1 .1 07  
APPAREIL  MOBILE  
ENCEINTE  D 'ESSAI  ou  I NCUBATEUR  don t l a  porte  permet à  l 'OPERATEUR  de  pénétrer et  rester à  
i n térieur de  l 'apparei l ,  même  avec la  porte  fermée  
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3.1 .1 08  
SECHAGE  
l aps  de  temps  devant s ’écou ler ou  procédure  à  effectuer avan t l e  fonctionnement,  afin  que  
l ’ apparei l  soi t  à  nouveau  en  CONDITION  NORMALE  s ’ i l  a  été  transporté  ou  stocké  dans  des  
cond i tions  humides,  ou  déplacé  d ’un  envi ronnement froid  à  un  envi ronnement b ien  p lus  chaud  
susceptib le  de  présenter de  l a  condensation ,  ce  qu i  peu t provoquer l a  non-conformi té  de  
l ’ apparei l  à  tou tes  les  exigences  de  sécuri té  de  l a  présente  Norme 

3.1 . 1 09  
ARRET  
l aps  de  temps  devant s ’écou ler ou  procédure  à  effectuer avan t l e  fonctionnement,  afin  que  
l ’ apparei l  soi t  à  nouveau  en  CONDITION  NORMALE  s ’ i l  a  été  transporté,  déplacé,  ag i té,  i ncl iné  ou  
retourné,  ce  qu i  peu t provoquer l a  non-conformi té  de  l ’apparei l  à  tou tes  les  exigences  de  
sécuri té  de  la  présente  Norme 

3.2  Parties  et  accessoires  

Addition: 

Définitions supplémentaires: 

3.2.1 01  
ELEMENT DE  CHAUFFAGE  PAR RESISTANCE  
partie  d ’un  apparei l  de  chauffage  par résistance,  comprenant une  ou  p lusieurs  résistances  
chauffan tes,  essen tiel lement consti tuées  de  conducteurs  métal l i ques  ou  d ’une  substance  
é lectri quement conductrice,  convenablement i solée  et  protégée  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-08-08,  mod i fiée  –“un i té  de  chauffage  par résistance”  a  
été  remplacé  par “apparei l  de  chauffage  par résistance”]  

3.2.1 02  
SYSTEME  FRIGORIFIQUE  
ensemble  de  parties  con tenant du  FLU IDE  FRIGORIGENE ,  re l iées  les  unes  aux au tres  et 
consti tuan t un  ci rcu i t  frigori fique  fermé dans  l equel  un  FLU IDE  FRIGORIGENE  ci rcu le  en  vue  
d 'extrai re  et de  re jeter de  l a  chaleur 

[SOURCE:  I SO  51 49:  1 993,  1 . 3 . 47]  

3.2.1 03  
SYSTEME  EN  CASCADE  
SYSTEME  DE  REFRIGERATION  q u i  comporte  au  moins  deux ci rcu i ts  de  réfrigération  i ndépendants  
où  l e  CONDENSEUR  d ’ un  système  re jette  la  chaleur d i rectement dans  l ’EVAPORATEUR  d ’un  au tre  
CONDENSEUR  

[SOURCE EN  378-1 :  2008,  3 . 1 . 1 2 ,  mod i fiée  – pour i nclu re  “SYSTEME  DE  REFRIGERATION  q u i  
comporte” ]  

3.2.1 04 
MOTOCOMPRESSEUR  
sous-ensemble  de  réfrigération  composé  des  mécan ismes  du  compresseur et du  moteur,  
en fermés  ensemble  dans  la  même enveloppe  étanche,  sans  arbre  extérieur,  l e  moteur 
fonctionnant dans  une  atmosphère  de  FLU IDE  FRIGORIGENE ,  avec ou  sans  hu i le  

Note  1  à  l 'arti cl e:  L 'envel oppe  peu t  être  fermée  de  façon  permanen te  par soudage  ou  par brasage  
(MOTOCOMPRESSEUR  h erméti que) ,  ou  e l l e  peu t  être  fermée  par d es  j o i n ts  d 'étanchéi té  (MOTOCOMPRESSEUR  
h erméti que  access i b l e) .  U ne  boîte  de  raccordemen t,  u ne  boîte  de  raccordemen t i n tégrée  et  d ’ au tres  composan ts  
é l ectri ques  ou  u n  d i sposi ti f de  commande  é l ectron i que  peuven t  être  i ncl us .  
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[SOURCE:  I EC  60335-2-34:201 2/AMD1 : 201 5,  3 . 1 01 ,  mod i fiée  –“apparei l ”  a  été  remplacé  par 
“sous-ensemble  de  réfrigération” ]  

3.2.1 05 
CONDENSEUR  
échangeur thermique  dans  l equel  l e  FLU IDE  FRIGORIGENE ,  après  compression  à  une  pression  
convenable,  est condensé  en  cédant de  l a  chaleur à  un  agent de  refroid issement extérieur 
approprié  

[SOURCE:  I SO  51 49:  1 993,  1 . 3 . 1 1 ]  

3.2.1 06  
GROUPE  DE  CONDENSATION  
combinaison  spéci fique  de  sous-ensembles  frigori fiques  pour un  FLU IDE  FRIGORIGENE  donné,  
comprenant un  ou  p lusieurs  compresseurs  mus  mécan iquement,  des  CONDENSEURS ,  des  
réservoi rs  de  fl u ide  (s i  nécessai re)  et l es  accessoi res  habi tuel lement fourn is  

[SOURCE:  I SO  51 49:  1 993,  1 . 3 . 1 2 ,  mod i fiée  – “mach ine”  a  été  remplacé  par “sous-ensemble” ]  

3.2.1 07  
EVAPORATEUR  
échangeur de  chaleur dans  lequel  l e  FLU IDE  FRIGORIGENE  l i qu ide  se  vaporise  en  absorbant l a  
chaleur 

[SOURCE:  I EC  60335-2-40:  2009,  3 . 1 1 0]  

3.2.1 08  
COTE  HAUTE  PRESSION  
partie  du  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  fonctionnant envi ron  à  l a  pression  de  condensation  

[SOURCE:  I SO  51 49:  1 993,  1 . 3 . 24]  

3.2.1 09  
COTE  BASSE  PRESSION  
partie  du  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  fonctionnant envi ron  à  l a  pression  de  l ’EVAPORATEUR  

[SOURCE:  I SO  51 49:  1 993,  1 . 3 . 30]  

3.2.1 1 0  
POMPE  DE  CIRCULATION  
pompe à  pression  et/ou  aspi ran te  qu i  transporte  le  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  l i qu ide  
dans  un  BAIN -MARIE  ou  un  THERMOSTAT  

3.2.1 1 1  
VENTILATEUR DE  CIRCULATION  
venti lateur hél icoïde  ou  tu rbine  cen tri fuge  conçu(e)  pour d i ffuser l 'a i r dans  une  ENCEINTE  
D 'ESSAI  ou  un  I NCUBATEU r avec ou  sans  condu i t  d 'a i r 

3.2.1 1 2  
HUMIDIFICATEUR  
d isposi ti f é lectrique  qu i  génère  de  l 'eau  atomisée  ou  de  l a  vapeur et qu i  l a  d i ffuse  dans  une  
pièce,  une  serre  ou  tou te  au tre  ENVELOPPE  

3.2.1 1 3  
CUVE  POUR BAIN -MARIE  
récipien t ouvert ou  sous  enveloppe qu i  con tien t l e  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  d ans  un  
BAIN -MARIE  ou  un  THERMOSTAT  
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3.2.1 1 4 
CONNEXION  DE  LIQU IDE  
raccord  de  tuyau terie  par lequel  l e  l i qu ide  est expu lsé  d ’un  récipien t ou  d ’un  échangeur de  
chaleur,  ou  l i béré  dans  ce  même récipien t ou  échangeur de  chaleur 

3.2.1 1 5  
VENTILATEUR  
d isposi ti f qu i  permet de  substi tuer l 'a i r extérieur à  l 'a i r i n térieur d 'une  ENCEINTE  D 'ESSAI  ou  d 'un  
I NCUBATEUR  

3.2.1 1 6  
DISPOSITIF  DE  LIM ITATION  DE  LA TEMPERATURE  
d isposi ti f actionné  par la  température  conçu  pour évi ter l es  températures  dangereuses  

[SOURCE:  EN  378-1 : 2008,  3 . 6 . 5]  

3.2.1 1 7  
DISPOSITIF  D ’ARRET DE  N IVEAU  DE  LIQU IDE  
d isposi ti f déclenchant sur l e  n i veau  de  l i qu ide  pour empêcher tous  n iveaux de  l i qu ide  
dangereux 

[SOURCE:  EN  378-1 : 2008,  3 . 6 . 1 2 ]  

3.2.1 1 8  
LIM ITEUR DE  PRESSION  
d isposi ti f commandé  par la  pression  (par exemple,  commutateur hau te  pression)  qu i  est 
conçu  pour arrêter le  fonctionnement de  l ’ é lément commandant l a  pression  et qu i  peu t 
également déclencher une  a larme 

3.2.1 1 9  
DISPOSITIF  DE  LIM ITATION  DE  PRESSION  
soupape  ou  d isque  conçu  pour l i bérer au tomatiquement tou te  pression  excessive  

[SOURCE:  I SO  51 49:  1 993,  1 . 3 . 40]  

3.2.1 20  
LIQU IDE  INFLAMMABLE  
l i qu ide  capable  de  produ i re  un  gaz ou  une  vapeur i n fl ammable,  l orsqu ' i l  est  mélangé  à  l 'a i r 
se lon  certaines  proportions,  et qu i  génère  une  ATMOSPHERE  EXPLOSIVE  GAZEUSE  dans  des  
cond i tions  de  fonctionnement prévisib les  

3.2.1 21  
MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  
moyen  u ti l i sé  pour transférer de  l a  chaleur au  matériau  tra i té  

3.2.1 22  
FLU IDE  FRIGORIGENE  
fl u ide  u ti l i sé  pour le  transfert de  chaleur dans  un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE ,  qu i  absorbe  la  
chaleur à  basse  température  et basse  pression  du  fl u ide  et  l a  rejette  à  hau te  température  et 
hau te  pression  du  flu ide,  impl iquan t généralement un  changement de  phase  de  ce  flu ide  

[SOURCE:  I SO  51 49: 1 993,  1 . 3 . 45]  

3.2.1 23  
FLU IDE  FRIGORIGENE  INFLAMMABLE  
FLU IDE  FRIGORIGENE  ayant une  classi fication  d ' i n flammabi l i té  de  classe  2  ou  3  conformément à  
l ’ I SO  51 49  

[SOURCE:  I EC  60335-2-24:201 0/AMD1 :201 2,  3 . 1 09]  
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3.2.1 24 
EPROUVETTE  
matière,  substance  ou  produ i t  désigné(e)  pour être  trai té(e),  par exemple,  dans  un  BAIN -MARIE ,  
une  ENCEINTE  D 'ESSAI  ou  un  I NCUBATEUR  

3.2.1 25 
SYSTEME  D 'APPLICATION  
système  ou  d isposi ti f prévu  pour être  u ti l i sé  avec un  THERMOSTAT  à  des  fi ns  de  
fonctionnement 

3.5  Termes  de  sécuri té  

Addition: 

Définitions supplémentaires: 

3.5.1 01  
PRESSION  DE  VAPEUR SATUREE  (d 'un  FLU IDE  FRIGORIGENE)  
pression  de  vapeur (d 'un  FLU IDE  FRIGORIGENE)  à  l aquel le  l e  l i qu ide  et l a  vapeur peuvent être  
équ i l ibrés  à  une  température  donnée  

3.5.1 02  
PRESSION  MAXIMALE  ADMISSIBLE   
PS  
pression  maximale  pour l aquel le  l ’ équ ipement est conçu ,  comme spéci fiée  par l e  fabrican t 

Note  1  à  l 'arti cl e :  L ’ abrévi ati on  «PS»  est  déri vée  du  terme  ang l a i s  dével oppé  correspondan t  «maximum  a l l owable  
pressu re» .  

[SOURCE:  EN  378-1 : 2008,  3 . 3. 2 ]  

3.5.1 03  
PRESSION  ASSIGNEE  
PRESSION  MAXIMALE  ADM ISSIBLE  des  composants  sous  pression  des  apparei l s  par rapport à  l eur 
capaci té  à  résister aux pressions  spéci fiées  par l e  fabrican t 

3.5.1 04 
PLAGE  DE  REGULATION  DE  REFROIDISSEMENT ACTIVE  
PLAGE  ACC 
plage  de  températures  de  service  obtenue  par un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  acti f 

Note  1  à  l 'arti cl e :  L ’ abrévi ati on  «ACC»  est déri vée  du  terme  ang l a i s  dével oppé  correspondan t « acti ve  cool i ng  
con trol »  

3.5.1 05 
POINT D 'ECLAIR  
température  l a  p lus  basse  du  l i qu ide  à  l aquel le ,  dans  des  cond i tions  normal isées,  un  l i qu ide  
produ i t  des  vapeurs  en  quan ti té  te l le  qu ’e l les  peuvent former un  mélange  vapeur/ai r 
i n flammable  

Note  1  à  l 'arti cl e :  Au  POINT D 'ECLAIR ,  l a  vapeur peu t  cesser d e  brû l er l orsque  l a  sou rce  d ’ i n fl ammati on  est  
supprimée.  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-02-1 4]  

3.5.1 06  
POINT DE  FEU  
température  l a  p lus  basse  à  l aquel le  une  substance  soumise  à  une  peti te  fl amme,  présentée  
à  sa  surface  dans  des  cond i tions  normal isées,  s 'a l l ume  et con tinue  à  brû ler pendant au  moins  
5  s  
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3.5.1 07  
TEMPERATURE  D ’AUTO- INFLAMMATION  
température  l a  p lus  basse  à  l aquel le  une  substance  s'a l l ume  spontanément dans  une  
atmosphère  normale  sans  une  source  d ’ i n flammation  externe,  te l l e  qu ’une  fl amme ou  une  
étincel le  

Note  1  à  l 'arti cl e :  U ne  fo i s  a l l umée,  l a  substance  con ti nue  à  brû l er j usqu ’à  être  en ti èremen t consumée  ou  j u squ ’à  
ce  que  l a  températu re  des  restes  de  l a  substance  soi t  égal e  ou  i n féri eu re  à  son  POINT DE  FEU .  

3.5.1 08  
LIM ITE  INFERIEURE  D ’EXPLOSIVITE   
LEL 
concentration  de  gaz ou  de  vapeur i n flammable  dans  l ’ a i r,  au -dessous  de  l aquel le  une  
ATMOSPHERE  EXPLOSIVE  GAZEUSE  ne  peu t pas  être  formée  

Note  1  à  l 'arti cl e :  L ’ abrévi ati on  «LEL»  est  déri vée  du  terme  ang la i s  dével oppé  correspondan t  « l ower expl osive  
l im i t»  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-02-09]  

3.5.1 09  
ATMOSPHERE EXPLOSIVE  GAZEUSE  
mélange  avec l ’ a i r,  sous  cond i tions  atmosphériques,  de  substances  i n flammables  sous  forme 
de  gaz ou  de  vapeur qu i  après  i n flammation  permet une  propagation  au toen tretenue  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-01 -07]  

3.5.1 1 0  
CONDITION  DE  TEMPERATURE  DE  TREMPAGE  
cond i tions  de  température  dans  l esquel les  l a  température  ambian te  de  l 'apparei l  en  essai  
(EUT)  est égale  à  l a  température  maximale  ambian te,  défin ie  au  1 . 4 . 1 ,  à  ±  2 , 0  °C  pour des  
cond i tions  d 'UTILI SATION  NORMALE ,  de  stockage  ou  de  transport,  et l a  température  de  
fonctionnement de  l 'EUT est égale  à  l a  PLAGE  ACC maximale  à  ±  2 , 0  °C,  l e  
MOTOCOMPRESSEUR  é tan t en  fonctionnement ou ,  à  l a  température  de  fonctionnement ASSIGNEE  
maximale  avec le  MOTOCOMPRESSEUR  hors  tension  

Note  1  à  l 'arti cl e :  L ’ abrévi ati on  «EUT»  est déri vée  du  terme  ang la i s  dével oppé  correspondan t «equ ipmen t under 
test» .  

3.5.1 1 1  
MOUVEMENT MECANIQUE  
description  générale  du  mouvement des  matières  tra i tées,  par exemple,  dans  un  AGITATEUR 
ou  une  ENCEINTE  D 'ESSAI  COMBINEE  

3.5.1 1 2  
FREQUENCE  DE  MOUVEMENT  
nombre  de  cycles  complets  de  MOUVEMENT MECAN IQUE  

3.5.1 1 3  
AMPLITUDE  DE  MOUVEMENT  
rayon ,  d i stance  ou  ang le  maximal (e)  du  MOUVEMENT MECAN IQUE  

4 Essais  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t.  
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4.3  Condi tions  de  référence  pour les  essais  

4.3. 1  Condi tions  d ’environnement 

Addition: 

Ajouter le  texte suivant après le  point d) : 

Étant donné  que  l es  températures,  l es  pressions  et l es  appels  de  courant de  fonctionnement 
pour un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  son t i n fluencés  de  man ière  s ign i ficative  par l es  températures  
ambian tes  de  man ière  non  l i néai re,  une  extrapolation  l i néai re  des  données  d 'essai  n 'est pas  
possible.  Par conséquent,  l es  essais  visant à  établ i r l es  températures,  l es  pressions  et  l es  
appels  de  couran t pour un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  doiven t être  menés  dans  les  cond i tions  
d 'envi ronnement su ivantes:  

aa)  une  température  ambian te  de  40  °C,  ou  la  température  ambiante  de  fonctionnement 
ASSIGNEE  maximale  s i  e l l e  est p l us  é levée;  

bb)  l a  température  d 'a l imentation  en  eau  étant l a  température  maximale  te l l e  que  spéci fiée  
par le  fabrican t (voi r 5. 4 .3);  

cc)  une  humid i té  relati ve  ne  dépassant pas  l es  l im i tes  défin ies  en  1 . 4 . 1  d ),  ou  l 'humid i té  
relati ve  de  fonctionnement ASSIGNEE  maximale  à  l a  température  de  fonctionnement 
ASSIGNEE  maximale,  s i  e l l e  est p lus  élevée.  

S i ,  te l  que  le  permet l a  NOTE  2  du  1 . 4 . 1 ,  un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  a  une  température  de  
fonctionnement ASSIGNEE  i n férieure  à  40  °C,  l es  essais  en  CONDITIONS  NORMALES  do ivent être  
réal i sés  dans  un  envi ronnement adapté  à  l a  température  de  fonctionnement ASSIGNEE  
maximale,  pu is  répétés  à  une  température  ambian te  de  40  °C.  Voi r 4 . 4 . 2 . 1 06.  

4.3.2  État de  l 'apparei l  

4.3.2 .1  Général i tés  

Remplacement: 

Remplacer le  premier alinéa et la  première note par les suivants:  

Sauf spéci fication  con trai re,  chaque  essai  doi t  être  effectué  su r l 'apparei l  assemblé  pour une  
UTI LI SATION  NORMALE ,  et su ivan t l a  combinaison  la  moins  favorable  des  cond i tions  données  de  
4 . 3 .2 .2  à  4 . 3. 2 . 1 3  et de  4 . 3 . 2 . 1 01  à  4 . 3 . 2 . 1 1 3  l e  cas  échéant.  

Lors  de  l a  mesure  des  températures,  des  pressions  et des  appels  de  couran t des  apparei ls  
comportant un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE ,  l es  essais  doivent commencer dans  des  CONDITIONS  DE  

TEMPERATURE  DE  TREMPAGE  l orsque  tou tes  les  pressions  son t tota lement équ ivalen tes.  Les  
essais  effectués  à  des  valeurs  de  tension  d 'en trée  extrêmes  (±  1 0  %)  doiven t commencer 
dans  ces  cond i tions  de  tension  et atte indre  un  état stable,  mais  i l  n 'est pas  nécessai re  qu ' i l s  
commencent dans  des  CONDITIONS  DE  TEMPERATURE  DE  TREMPAGE .  

En  cas  de  dou te,  i l  peu t s 'avérer nécessai re  de  réal iser un  essai  avec deux combinaisons  de  
cond i tions  ou  p lus.  Par exemple,  l orsque  l 'apparei l  fonctionne  à  ses  températures  de  
fonctionnement maximale  et  m in imale,  ou  est soumis  à  des  cycles  de  fonctionnement à  des  
valeurs  comprises  en tre  ses  mêmes  températures,  ou  fonctionne  en  combinaison  avec une  
humid i té  excessive,  une  basse  pression  atmosphérique,  un  rayonnement ou  des  cond i tions  de  
précipi tation .  

Addition: 

Ajouter les paragraphes suivants: 
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4.3.2 .1 01  Charge calorifique  

Lorsque  l 'apparei l  ou  l es  matières  trai tées  exigent un  apport de  chaleur ou  son  évacuation ,  
l 'apparei l  en  essai  (EUT)  doi t être  chargé  avec une  source  de  chaleur/un  d issipateur 
thermique  dans  l es  cond i tions  d 'u ti l i sation  spéci fiées  par le  fabrican t (y compris  une  charge  
ASSIGNEE  maximale  et l 'absence  de  charge).  

NOTE  La  D IN  1 2876  prévoi t  des  procédures  de  déterm ination  de  l a  capaci té  d e  refro i d i ssement et  d e  l a  
pu i ssance  cal ori fi q ue  effi cace  de  l 'apparei l .  

4.3.2 .1 02  Humid i té  et vapeur 

Lorsque  l 'apparei l  génère  de  l 'humid i té  ou  est destiné  à  être  raccordé  à  une  source  
d 'a l imentation  en  vapeur,  i l  doi t être  rég lé  pour générer de  l ’ humid i té  ou  être  a l imenté  en  
vapeur dans  les  cond i tions  d 'u ti l i sation  spéci fiées  par le  fabrican t (y compris  une  charge  
ASSIGNEE  maximale  et l ’ absence  de  charge).  

4.3.2 .1 03  Lampes  et  apparei ls  u ti l isant des  lampes  

L'écla i rage  qu i  assure  une  partie  de  la  fonction  principale  (qu 'el le  soi t i n tégrée  ou  consti tue  
un  accessoi re)  doi t être  i nsta l lé  et u ti l i sé  dans  l es  cond i tions  d 'u ti l i sation  spéci fiées  par l e  
fabrican t (y compris  l es  cond i tions  maximales,  hors  tension  et par cycles).  

NOTE  Un  exemple  d 'écl a i rage  est  u ne  l ampe  à  arc au  xénon  u ti l i sée  dans  une  ENCEINTE  D 'ESSAI  rés i stan te  aux 
i n tempéri es .  

4.3.2 .1 04 MOUVEMENT MECANIQUE  

Les  apparei l s  comportant une  fonction  de  MOUVEMENT MECAN IQUE  (pour l es  matières  ou  l e  
MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR)  doiven t être  rég lés  pour être  exposés  et exposer tou tes  
matières  trai tées  aux cond i tions  les  p lus  défavorables  (y compris  l es  cond i tions  maximales,  
hors  tension  et par cycles).  

4.3.2. 1 05 Systèmes  de  pu lvérisation  

Les  systèmes  de  pu lvérisation  des  apparei l s  doiven t être  u ti l i sés  dans  l es  cond i tions  
d 'u ti l i sation  spéci fiées  par l e  fabrican t (y compris  l es  cond i tions  maximales,  hors  tension  et 
par cycles).  

4.3.2. 1 06  VENTILATEURS  

Les  VENTI LATEURS  do iven t être  u ti l i sés  dans  l es  cond i tions  d 'u ti l i sation  spéci fiées  par le  
fabrican t (y compris  l es  cond i tions  maximales,  hors  tension  et par cycles).  

4.3.2 .1 07  Pressions  autres  que  cel les  du  FLU IDE  FRIGORIGENE  

Lorsque  l 'apparei l  génère  ou  u ti l i se  des  pressions  au tres  que  l a  pression  atmosphérique  
l ocale,  i l  doi t  être  rég lé  pour générer ou  être  a l imenté  en  pression(s)  dans  les  cond i tions  
d 'u ti l i sation  spéci fiées  par l e  fabrican t (y compris  l a  pression  ASSIGNEE  maximale  et l 'absence  
de  pression).  

4.3.2 .1 08  Pression  du  FLU IDE  FRIGORIGENE  

Lorsqu 'un  système  de  chauffage  (ou  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR)  peu t appl iquer au  
SYSTEME  FRIGORIFIQUE  u ne  température  en  dehors  de  sa  PLAGE  ACC,  l 'apparei l  doi t  être  rég lé  
pour appl iquer la  température  maximale  admise  par l es  commandes  ou  les  systèmes  de  
verrou i l l age  avec l e  MOTOCOMPRESSEUR  hors  tension  ou  l a  PLAGE  ACC maximale  avec l e  
MOTOCOMPRESSEUR  sous  tension ,  se lon  l a  cond i tion  l a  moins  favorable.  
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Lorsqu 'un  système  de  chauffage  (ou  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR)  peu t appl iquer au  
SYSTEME  FRIGORIFIQUE  u ne  température  qu i  peu t affecter l a  pression  du  système,  l a  cond i tion  
l a  p lus  défavorable  pour l a  pression  doi t  être  établ ie  y compris:  

– l e  fonctionnement con tinu  du  MOTOCOMPRESSEUR ;  

– l e  démarrage  en  cours  d 'essai  du  MOTOCOMPRESSEUR ;  

– en  dehors  de  sa  PLAGE  ACC,  avec l e  MOTOCOMPRESSEUR hors  tension ,  et  l 'apparei l  rég lé  
pour appl iquer l a  température  maximale  admise  par les  commandes  ou  les  systèmes  de  
verrou i l l age.  

4.3.2. 1 09  Refou lement et  condensat 

Les  cond i tions  l es  moins  favorables  qu i  en traînen t l a  production  de  refou lement,  de  vapeurs  
et/ou  de  condensats  doiven t être  créées  (y compris  l es  cond i tions  maximales  et par cycles).  

NOTE  Les  BORNES  d ’ u n  ELEMENT  DE  CHAUFFAGE  PAR RES I STANCE  exposées  à  l a  températu re  ambian te  son t 
faci l ement  su jettes  à  condensation  après  l e  refroi d i ssemen t du  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR pendan t  un  
momen t j u squ ’à  u ne  températu re  i n férieu re  aux cond i ti ons  ambian tes .  

4.3.2 .1 1 0  Systèmes  de  rempl issage  et  de  vidange 

I l s  doiven t être  u ti l i sés  dans  l es  cond i tions  d 'u ti l i sation  spéci fiées  par le  fabrican t (y compris  
l es  cond i tions  maximales,  m in imales  et i n terméd iai res).  

4.3.2 .1 1 1  Système de  ci rcu lation  

La ou  les  POMPES  DE  CIRCULATION ,  l e  ou  l es  ag i tateurs  ou  l e  ou  l es  VENTI LATEURS  DE  
CIRCULATION  do iven t être  u ti l i sés  dans  l es  cond i tions  d 'u ti l i sation  spéci fiées  par le  fabrican t (y 
compris  l es  cond i tions  maximales  et  hors  tension).  

4.3.2 .1 1 2  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  à  l ’ état  gazeux 

L'apparei l  doi t  être  u ti l i sé  avec l e  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  à  l ’ état gazeux,  qu ' i l  
s 'ag isse  de  l 'a i r ou  d 'au tres  gaz désignés,  au  pourcentage  de  teneur et de  pression  dans  les  
cond i tions  d 'u ti l i sation  spéci fiées  par le  fabrican t (y compris  l es  cond i tions  maximales,  
m in imales  et l 'absence  de  cond i tions).  

4.3.2. 1 1 3  Propriétés  du  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  à  l ’ état l iqu ide 

Pour l es  apparei ls  avec une  l arge  plage  de  températures  de  fonctionnement,  i l  convient de  
prendre  en  considération  l ' i n fl uence  de  l a  con traction ,  de  l a  d i latation ,  de  l 'évaporation ,  de  la  
condensation ,  de  l 'oxydation ,  de  l 'ébu l l i ti on  et  du  gel  du  l i qu ide,  a i nsi  que  de  sa  p lage  de  
températures  de  fonctionnement admissible.  Les  MOYENS  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  q u i  
mod i fien t l es  états  en  UTI LISATION  NORMALE  d oiven t être  s imu lés  afi n  de  générer le  passage  de  
l 'état sol i de  à  l ’état l i qu ide  et  i nversement.  

4.4.2  Appl ication  des  conditions  de  défaut 

4.4.2 .1 0  Refroid issement 

Addition: 

Ajouter les points et notes suivants après le  point d) :  

aa)  Pour un  GROUPE  DE  CONDENSATION  refroid i  par a i r,  chaque  venti l ateur de  CONDENSEUR  doi t 
être  arrêté  l 'un  après  l 'au tre  à  moins  qu 'un  premier défau t pu isse  désactiver 
s imu l tanément tous  les  ven ti lateurs  de  CONDENSEURS ,  et  également en  l im i tan t l e  débi t  
d 'a i r du  CONDENSEUR  j usqu 'à  l 'obten tion  d 'une  pression  stabi l i sée  maximale  ou  de  
températures  maximales  représentatives  sous  une  charge  cycl ique.  Les  températures  et  
l es  pressions  doiven t être  con trôlées  selon  des  i n terval les  de  courte  durée  tou t au  l ong  
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de  l 'essai  afi n  de  s 'assurer de  la  sais ie  de  valeurs  de  crête.  Cet essai  est mené  à  une  
température  ambian te  de  25  °C  ±  3  °C.  

bb)  Pour un  GROUPE  DE  CONDENSATION  refroid i  par eau ,  l e  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  do i t  être  
u ti l i sé  en  coupant l 'a l imentation  en  eau  de  condensation  d ’une  part et en  l im i tan t l ’ eau  de  
condensation  d ’au tre  part j usqu 'à  l 'obten tion  d 'une  pression  stabi l i sée  maximale  ou  de  
températures  maximales  représentatives  sous  une  charge  cycl i que.  Les  températures  et 
l es  pressions  doivent être  con trôlées  selon  des  i n terval l es  de  courte  durée  tout au  long  
de  l 'essai  afi n  de  s 'assurer de  la  sais ie  de  valeurs  de  crête.  Cet essai  est mené  à  une  
température  ambian te  et à  une  température  de  l 'eau  de  25  °C  ±  3  °C.  

S i  un  LIM ITEUR DE  PRESSION  à  réarmement manuel  est u ti l i sé  pour l im i ter l a  pression  maximale  
et/ou  m in imale  COTE  HAUTE  PRESSION  ou  COTE  BASSE  PRESSION ,  ce  d isposi ti f doi t  a lors  être  
réarmé manuel lement dans  un  déla i  de  fonctionnement de  6  s  pendant 1 0  cycles.  

NOTE  1 01  L 'état  de  foncti onnement du  MOTOCOMPRESSEUR  n 'est  pas  adapté  après  l e  foncti onnement d u  
LIM I TEUR DE  HAUTE  PRESSION  manuel .  

Si  un  LIM I TEUR DE  PRESSION  à  réarmement au tomatique  est u ti l i sé  pour l im i ter l a  pression  
maximale  et/ou  m in imale  COTE  HAUTE  PRESSION  ou  COTE  BASSE  PRESSION ,  ce  d isposi ti f doi t 
a lors  pouvoir fonctionner selon  des  cycles  au tomatiques  j usqu 'à  ce  qu ' i l  pu isse  être  démontré  
que  des  températures  et pressions  de  crête  on t été  réal i sées.  

NOTE  1 02  I l  est  possi b l e  que  l a  su rchau ffe  d 'un  MOTOCOMPRESSEUR  conçu  pou r être  refroi d i  par foncti onnemen t 
cycl i que  du  FLU IDE  FRIGORIGENE  so i t  te l l e  q u 'e l l e  engendre  des  DANGERS ,  en  cas  de  fu i te  d e  ce  FLU IDE  e t  d e  
décl enchements  répétés  d u  LIM I TEUR DE  PRESSION  COTE  BASSE  PRESSION .  

NOTE  1 03  La  spéci fi cati on  correcte  ou  l e  rég l age  approprié  d u  d i fférenti e l  de  pressi on  (hystérési s)  d ’ un  LIM I TEUR 
DE  PRESSION  à  réarmemen t au tomati que  est importan t  pou r certai ns  MOTOCOMPRESSEURS  qu i  exi gen t  une  p l us  
l ongue  période  d 'arrêt  (cycl e  hors  tensi on ).  

Lorsqu ' i l  peu t être  démontré  qu 'un  LIM ITEUR DE  PRESSION  fonctionne  pendant l es  essais  à  l a  
pression  maximale  admissib le  (PS) ,  l e  fabrican t peu t choisi r de  renoncer à  l 'essai ,  mais  doi t 
rég ler cette  pression  pour le  COTE  HAUTE  PRESSION  d u  MOTOCOMPRESSEUR  su r l a  pression  
ASSIGNEE  d u  LIM I TEUR DE  PRESSION .  

Pour l es  apparei ls  comportant des  CONDENSEURS  refroid is  par a i r et par eau ,  l es  défau ts  son t 
appl iqués  à  chaque  CONDENSEUR  l 'un  après  l 'au tre  à  moins  que  les  apparei ls  ne  soien t conçus  
de  sorte  que  l 'OPERATEUR  pu isse  chois i r d 'u ti l i ser soi t  l e  CONDENSEUR  refroid i  par a i r,  soi t  l e  
CONDENSEUR refroid i  par eau  (par exemple,  certains  apparei ls  son t équ ipés  d 'un  CONDENSEUR 
refroid i  par eau  comme auxi l ia i re  au  CONDENSEUR  refroid i  par a i r).  

Pour un  SYSTEME  EN  CASCADE ,  dans  l equel  un  EVAPORATEUR  du  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  d u  
premier étage  ag i t  en  tan t que  CONDENSEUR du  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  d u  second  étage,  l e  
fabricant peu t choisi r d 'u ti l i ser chaque  GROUPE  DE  CONDENSATION  i nd ividuel lement dans  le  
cadre  des  essais  de  ce  paragraphe.  Dans  ce  cas,  i l  est  considéré  que  l a  désactivation  du  
premier SYSTEME  FRIGORIFIQUE  s imu le  le  GROUPE  DE  CONDENSATION  d u  second  étage  qu i  
fonctionne  dans  l es  cond i tions  de  aa)  et  bb)  ci -dessus.  

4.4.2. 1 1  Dispositi fs  de  chauffage 

Addition: 

Ajouter le  deuxième alinéa suivant après le  point b) :  

Si  un  DANGER peu t être  provoqué  par un  excès  ou  un  manque  de  rempl issage  avec un  MOYEN  
DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  à  l ’ état l i qu ide,  l ’ apparei l  doi t  être  soumis  à  l 'essai  à  vide,  
partie l lement rempl i  ou  trop  rempl i ,  se lon  le  cas  l e  moins  favorable.  En  cas  de  dou te,  l ’ essai  
doi t  être  réal isé  avec plusieurs  cond i tions.  Le  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  u ti l i sé  pour 
l ’ essai  doi t  être  d ’ un  type  spéci fié  pour une  UTI LISATION  NORMALE .  

Addition: 
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Ajouter les nouveaux paragraphes suivants: 

4.4.2. 1 01  MOTOCOMPRESSEUR  

Les  températures  de  l 'enveloppe  et  des  enrou lements  des  MOTOCOMPRESSEURS  non  
conformes  à  l ' I EC  60335-2-34  (y compris  l 'Annexe  AA)  doivent être  mesurées  dans  l es  
cond i tions  de  1 9. 1 01 ,  1 9. 1 02  et 1 9 . 1 03  de  l ' I EC  60335-2-34:  201 2/AMD1 :  201 5.  

Les  températures  de  l 'enveloppe  et des  enrou lements  des  MOTOCOMPRESSEURS  conformes  à  
l ' I EC  60335-2-34  (y compris  son  Annexe  AA)  ne  son t pas  mesurées.  

4.4.2 .1 02  Fu i te  de  flu ide  dans  l ’ apparei l  

Des  fu i tes  i n ternes  de  fl u ides  doiven t être  s imu lées.  

4.4.2 .1 03  Vanne  électromagnétique  et  vanne motorisée 

Les  apparei l s  avec lesquels  l a  défai l l ance  d 'une  vanne  é lectromagnétique  ou  motorisée  peu t 
engendrer un  DANGER  do ivent être  soumis  à  l 'essai  en  main tenant l a  vanne  dans  l 'état l e  p lus  
vraisemblablement défectueux (y compris  avec ouverture  ou  fermeture  complète,  tou t état 
i n terméd iai re  et  tou t état variable  au  moment i nopportun).  

4.4.2 .1 04 Défai l lance  de  la  régu lation  de  température 

La  CUVE  POUR BAIN -MARIE  ou  tou t au tre  récipien t pour l i qu ide  de  l 'apparei l  doi t  être  rempl i (e)  
avec l e  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  j usqu 'à  son  n iveau  maximal  pour une  UTILISATION  
NORMALE  te l l e  que  spéci fiée  par le  fabrican t.  Les  défau ts  su ivan ts  doiven t ensu i te  être  
appl i qués,  l e  défau t a)  est appl i qué  seu l  mais  s i  l es  cond i tions  pour c)  son t vraies,  a lors  c)  est 
appl i qué  imméd iatement après  b).  

a)  Échauffement non  régu lé  – Pour l es  apparei l s  avec l esquels  l a  CUVE  POUR BAIN -MARIE  
comporte  une  ouverture  et  dans  l esquels  l 'ébu l l i tion  du  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  
peu t engendrer un  DANGER ,  l es  régu lateurs  de  température  doiven t être  neu tral i sés  de  
sorte  que  l 'ébu l l i ti on  soi t main tenue  jusqu 'au  déclenchement d 'un  DISPOSITI F  DE  LIM I TATION  
DE  LA TEMPERATURE  pour l a  protection  con tre  l a  su rchauffe,  ou  qu 'e l le  soi t  i n terrompue  par 
l a  perte  du  l i qu ide.  

b)  Refroid issement non  régu lé  – Les  régu lateurs  de  température  doiven t être  neu tral i sés  
pour produ i re  un  refroid issement non  régu lé  j usqu 'à  l a  coagu lation ,  l a  sol i d i fication  ou  le  
gel  du  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR,  ou  j usqu 'à  l 'absence  de  preuve  d 'augmentation  
supplémentai re  de  l a  vi scosi té  cinématique  dud i t  moyen ,  ou  j usqu 'à  l ' i n terruption  
au tomatique  du  fonctionnement du  MOTOCOMPRESSEUR  par un  d isposi ti f de  protection .  

c)  Retour à  l a  régu lation  – Cet essai  doi t  être  réal isé  sur des  apparei ls  comportan t un  
EVAPORATEUR  d e  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  immergé  ou  de  ci rcu lation  d i recte  et/ou  une  POMPE  
DE  CIRCULATION ,  et  dont l e  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR a  gelé,  s ’est sol i d i fié  ou  a  
coagu lé,  et  don t l e  MOTOCOMPRESSEUR  est tou jours  en  fonctionnement ou  peu t se  mettre  à  
fonctionner en  réarmant son  d isposi ti f de  protection  sans  u ti l i ser d ’OUTI L .  Dans  ces  
cond i tions,  l e  d i sposi ti f de  protection  du  MOTOCOMPRESSEUR  do i t  être  réarmé (s i  ce la  est 
exigé)  et  l a  régu lation  de  température  doi t  être  réactivée,  l a  température  étant rég lée  sur 
une  valeur pour l aquel le  l e  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR est un  l i qu ide  à  l a  vi scosi té  
normale.  L ’essai  prend  fi n  l orsque  tou t l e  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR est à  l a  
température  spéci fiée  et présente  une  viscosi té  normale.  

4.4.2 .1 05 HUMIDIFICATEUR  

Les  HUMIDI F ICATEURS  non  ASSIGNES  pour fonctionner de  man ière  con tinue  doivent être  
contrain ts  à  un  te l  fonctionnement.  

Le  récipien t d 'un  HUM IDI FICATEUR à é lectrodes  doi t  être  rempl i  d 'une  solu tion  saturée  de  
ch lorure  de  sod ium  dans  l 'eau ,  à  une  température  de  20  °C  ±  5  °C.  L 'HUMIDI FICATEUR  doi t  être  
a l imenté  à  sa  tension  ASSIGNEE .  
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NOTE  La  so l u ti on  est satu rée  l orsqu 'une  quan ti té  suppl émen tai re  de  sel  ne  peu t être  d i ssou te  d ans  l 'eau  à  une  
températu re  spéci fi que .  

Lorsqu 'un  tube  souple  ou  un  fl exible  est u ti l i sé  pour l a  sortie  d 'évacuation  de  l a  vapeur ou  du  
brou i l l ard ,  l 'essai  doi t  être  effectué  avec l e  tube  ou  l e  fl exib le  dégagé,  partie l lement b loqué  et 
en tièrement b loqué.  

S i  l 'apparei l  dépend  d 'une  pression  d i fféren tie l l e  en tre  l 'en trée  et l a  sortie  de  l 'HUMIDI FICATEUR  
a fin  de  d i riger l a  vapeur ou  l e  brou i l l ard  dans  sa  d i rection ,  l 'HUM IDI F ICATEUR  do i t  être  u ti l i sé  
avec l 'apparei l  fonctionnant normalement ou  par cycles  à  une  température  comprise  en tre  ses  
températures  de  service  maximale  et m in imale,  se lon  l a  température  l a  moins  favorable.  

En  cas  de  dou te,  l es  essais  doivent être  réal isés  avec p lusieurs  combinaisons  de  cond i tions.  

4.4.2 .1 06  Essai  de  fonctionnement anormal  dans  un  environnement ambiant avec des  
températures  extrêmes  

Pour l es  SYSTEMES  FRIGORIFIQUES  d estinés  à  fonctionner dans  un  envi ronnement ambian t plus  
l im i té  que  ce  qu i  est spéci fié  en  1 . 4 . 1 ,  cet essai  de  fonctionnement anormal  supplémentai re  
doi t  être  appl iqué  pour s imu ler l a  défai l l ance  de  l 'envi ronnement con trôlé  dans  l equel  
l 'apparei l  se  s i tue.  

Une  fois  déterminées  l es  cond i tions  l es  moins  favorables  pour l es  essais  de  température  et 
de  pression  défin is  en  1 0 .4 . 1 ,  l 'apparei l  est  u ti l i sé  dans  ces  cond i tions  j usqu 'à  stabi l i sation .  
L 'envi ronnement d 'essai  est a lors  porté  aux n iveaux de  1 . 4 . 1  (40  °C,  HR de  50  %)  et 
l 'u ti l i sateur l a isse  l 'apparei l  se  stabi l i ser avan t d 'enreg istrer l es  températures  et pressions  
maximales.  Les  d isposi ti fs  de  protection  ne  doiven t pas  être  dérivés  ou  désactivés.  S i  
l 'apparei l  n 'attein t pas  l a  stabi l i sation  en  rai son  du  fonctionnement des  d isposi ti fs  de  
protection ,  l es  valeurs  maximales  enreg istrées  pour cet essai  doiven t a lors  être:  

a)  l es  températures  et l es  pressions  maximales  au  poin t de  fonctionnement de  d isposi ti fs  
non  réarmables  ou  à  réarmement manuel ,  qu ' i l  n 'est pas  nécessai re  de  réarmer pendan t 
cet essai ;  ou  

b)  l es  températures  et l es  pressions  maximales  obtenues  après  des  cycles  continus  des  
d isposi ti fs  de  protection  à  réarmement au tomatique  don t l e  fonctionnement par cycles  
doi t  se  poursu ivre  j usqu 'à  ce  qu ' i l  apparaisse  cla i rement que  des  cycles  successi fs  ne  
développent pas  de  valeurs  maximales  p lus  é levées.  

4.4.2 .1 07  Régulateur de  vi tesse  

Lorsqu 'un  DANGER peut su rven i r en  cas  de  premier défau t d 'un  régu lateur de  vi tesse,  de  te ls  
défau ts  doiven t a lors  être  appl iqués  l 'un  après  l 'au tre.  

NOTE  A ti tre  d 'exemple,  l es  régu l ateu rs  d e  vi tesse  son t parfoi s  u ti l i sés  pou r régu l er l a  FREQUENCE  DE  MOUVEMENT  
d ans  un  AGITATEUR  ou  u ne  ENCEI NTE  D 'ESSAI  COMBI NEE ,  e t  pou r régu l er l a  press ion  e t  l e  débi t  d 'une  POMPE  DE  
C IRCULATION .  Dans  l e  cas  d 'une  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT  d u  régu l ateu r d e  vi tesse,  u n  DANGER peu t  su rven i r s i  
l a  pressi on  dével oppée  par l a  pompe  dépasse  l a  PRESSION  MAXIMALE  ADM I SSI BLE  d 'u n  SYSTEME  D 'APPLICATION ,  ou  s i  
u ne  FREQUENCE  DE  MOUVEMENT  excess ive  d 'un  AG ITATEUR  ou  d 'une  ENCEINTE  D 'ESSAI  COMBINEE  en traîne  l e  
desserrage,  l a  cu l bu te,  l 'é j ecti on  ou  l a  destructi on  de  l 'EPROUVETTE .  

4.4.3  Durée  des  essais  

4.4.3.1  Général i tés  

Remplacement: 

Remplacer le  texte par le  texte suivant: 

Les  apparei l s  doiven t fonctionner j usqu ’à  ce  qu ’ i l  soi t  improbable  qu ’une  mod i fication  
u l térieure  ne  se  produ ise  par su i te  du  défau t appl iqué.  La  durée  de  chaque  essai  est 
normalement l im i tée  à  1  h  car tou t défau t secondaire  occasionné  par une  CONDITION  DE  
PREMIER DEFAUT  se  man i feste  habi tuel lement dans  ce  délai .  S ’ i l  apparaît qu ’un  DANGER de  
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choc é lectrique,  de  propagation  du  feu  ou  de  b lessures  de  personnes  peu t finalement se  
produ i re,  l ’ essai  doi t  être  poursu ivi  j usqu 'à  ce  qu ' i l  soi t  éviden t que  des  cond i tions  stables  on t 
été  main tenues  pendant au  moins  1  h ,  à  moins  que  l 'un  de  ces  DANGERS  ne  survienne  avan t.  

4.4.4 Conformité  après  l ’appl ication  des  conditions  de  défaut 

4.4.4.1  Général i tés  

Addition: 

Ajouter le  texte suivant sous le  point c) :  

La  conformité aux exigences concernant la  protection thermique des MOTOCOMPRESSEURS  est 
vérifiée comme cela  est spécifié  au 4. 4. 2. 101 .  

5 Marquage et  documentation  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t.  

5.1  Marquage 

Addition: 

Ajouter les paragraphes suivants à  la  fin  de 5. 1 : 

5.1 .1 01  Marquage  pour les  apparei ls  comportant un  GROUPE  DE  CONDENSATION  du  
FLU IDE  FRIGORIGENE  

Pour les  apparei l s  comportant un  GROUPE  DE  CONDENSATION  d u  FLU IDE  FRIGORIGENE ,  l es  
i n formations  su ivan tes  doiven t fa i re  l 'objet d 'un  marquage:  

a)  l a  masse  tota le  du  FLU IDE  FRIGORIGENE  pour chaque  ci rcu i t  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  d i stinct;  

b)  pour un  FLU IDE  FRIGORIGENE  ayan t un  seu l  composant,  au  moins  un  des  marquages  
su ivants:  

1 )  l e  nom  ch imique,  

2 )  l a  formu le  ch imique,  

3)  l e  numéro  du  FLU IDE  FRIGORIGENE ;  

c)  pour un  mélange  de  FLU IDES  FRIGORIGENES ,  au  moins  un  des  marquages  su ivan ts:  

1 )  l e  nom  ch imique  et l a  proportion  nominale  de  chacun  de  ses  composants,  

2 )  l a  formu le  ch imique  et l a  proportion  nominale  de  chacun  de  ses  composants,  

3)  l e  numéro  du  FLU IDE  FRIGORIGENE  e t  l a  proportion  nominale  de  chacun  de  ses  
composants,  

4)  l e  numéro  du  FLU IDE  FRIGORIGENE  d u  mélange  de  FLU IDES  FRIGORIGENES ;  

NOTE  1  Les  numéros  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  son t  ci tés  con formément à  l ’ I SO  81 7  ou  tou te  au tre  norme  de  
cl assi fi cati on  de  FLU IDE  FRIGORIGENE ,  par exemple  l ’ANSI /ASHRAE  34 .  

d)  l a  PRESSION  MAXIMALE  ADM ISSIBLE  (PS),  l e  COTE  HAUTE  PRESSION  e t  l e  COTE  BASSE  PRESSION  
pour chaque  étage  du  FLU IDE  FRIGORIGENE .  

NOTE  2  L ’ ensemble  d es  résu l tats  d ’ essai  q u i  défi n i t  l a  PS  est  détai l l é  en  1 1 . 7 . 1 .  

La conformité est vérifiée par examen.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 –  1 08  – I EC  61 01 0-2-01 2: 201 6  © I EC  201 6  

5.1 .1 02  Marquage  pour les  apparei ls  comportant un  MOUVEMENT MECANIQUE  

Pour les  AGITATEURS  e t  l es  ENCEINTES  D 'ESSAI  COMBINEES  comportan t une  fonction  de  
MOUVEMENT MECAN IQUE ,  l a  charge  de  sécuri té  maximale  du  porte-EPROUVETTES  d oi t  fai re  
l 'objet d 'un  marquage.  

La conformité est vérifiée par examen.  

5.1 .5  BORNES ,  connexions  et d ispositi fs  de  fonctionnement 

Addition: 

Ajouter les paragraphes suivants: 

5.1 .5.1 01  CONNEXIONS  DE  LIQU IDES  pour le  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  

El les  doiven t comporter un  marquage  consti tué  de  symboles  graph iques  ou  d 'un  texte  
permettant d ' i den ti fier l a  sortie  et  l 'en trée  du  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR .  

NOTE  Pour l es  THERMOSTATS  d e  réfri gérati on ,  l es  symboles  1 07  à  1 09  peuven t  ê tre  u ti l i sés  et,  pou r l es  
THERMOSTATS  de  réfri gérati on  et  d e  chau ffage,  l es  symboles  1 1 0  à  1 1 2  peuven t  être  u ti l i sés.  

De plus,  i l  peu t être  envisagé  d ’apposer l es  marquages  su ivan ts:  

a)  s i  l a  pression  de  sortie  du  l i qu ide  est supérieure  à  0 , 03  MPa  ou  0 , 02  MPa  avec un  débi t  
maximal  de  p lus  de  1 0  l /m in ,  l a  pression  maximale  en  Pascals  associée  au  symbole  1 08  
ou  1 1 1 ;  

b)  pour un  THERMOSTAT avec une  pression  d 'aspi ration  de  l i qu ide  in férieure  à  0 , 02  MPa,  l a  
pression  maximale  en  Pascals  précédée  par un  s igne  moins,  associée  au  symbole  1 09  
ou  1 1 2 ;  

c)  pour un  THERMOSTAT  sous  enveloppe  et destiné  à  être  raccordé  à  un  SYSTEME  

D 'APPLICATION  é tanche,  et  s ' i l  s 'avère  nécessai re  que  les  CONNEXIONS  DE  L IQU IDES  
résisten t à  une  pression  supérieure  à  0 , 03  MPa,  l a  pression  maximale  pour chaque  
CONNEXION  DE  L IQU IDE ,  associée  aux symboles  1 08  et 1 09,  ou  1 1 1  et  1 1 2 .  

Les  symboles  1 07  à  1 1 2  peuvent être  consu l tés  dans  l e  Tableau  AA. 1 .  

Lorsque  l 'espace  proche  des  CONNEXIONS  DE  L IQU IDES  est i nsu ffisant,  l e  symbole  1 4  du  
Tableau  1  peu t être  u ti l i sé  et des  expl ications  doiven t être  détai l l ées  dans  l es  i nstructions  qu i  
accompagnent l es  apparei ls .  

La conformité est vérifiée par examen.  

5.1 .5. 1 02  CONNEXION  DE  LIQU IDE  pour le  rempl issage des  CUVES  POUR BAINS-MARIE  avec 
THERMOSTATS  sous  enveloppe 

Si  une  erreur de  rég lage  des  commandes  ou  des  vannes  associées  à  l a  CONNEXION  DE  LIQU IDE  
pour l e  rempl issage  d 'une  CUVE  POUR BAIN -MARIE  avec un  THERMOSTAT  sous  enveloppe  est  
susceptib le  de  représenter un  DANGER,  l e  symbole  1 4  doi t  être  p lacé  près  de  l a  CONNEXION  DE  
L IQU IDE  e t  l es  i nstructions  d ’u ti l i sation  (voi r 5 . 4 .4)  doiven t expl iquer cla i rement l es  rég lages  
nécessai res  permettant de  garan ti r l a  sécuri té  dans  l es  d i fféren tes  cond i tions  de  
fonctionnement.  

La conformité est vérifiée par examen.  

5.1 .5. 1 03  Autres  CONNEXIONS  DE  LIQU IDES  et  ouverture  de  refou lement 

Les  CONNEXIONS  DE  LIQU IDES  pour l e  rempl issage,  l 'a l imentation  en  eau ,  l a  vidange,  l e  
débordement et  l 'ouverture  de  refou lement doivent fa i re  l 'objet du  marquage  su ivan t:  
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a)  pour l es  apparei ls  destinés  à  un  rempl issage  de  l i qu ide  manuel ,  s i  l a  zone  d 'ouverture  de  
l a  CUVE  POUR BAIN -MARIE  ou  de  tou t au tre  récipien t pour l i qu ide  est i n férieure  à  80  cm2  ou  
n 'est pas  éviden te  en  soi ,  un  marquage  textuel  ou  le  symbole  1 1 6  pour i nd iquer 
l 'emplacement de  l 'ouverture  de  rempl issage;  

b)  pour l es  apparei ls  destinés  à  être  raccordés  d i rectement à  l 'a l imentation  en  eau ,  un  
marquage  textuel  ou  le  symbole  1 1 3  pour chaque  CONNEXION  DE  LIQU IDE  déd iée  à  une  
source  d 'eau ,  et en  option ,  selon  l e  cas,  un  texte  auxi l ia i re  destiné  à  i nd iquer l a  PRESSION  
ASSIGNEE ,  l e  débi t  et  l a  température  maximale  de  l 'a l imentation  en  eau ;  

c)  pour les  apparei ls  comportan t un  GROUPE  DE  CONDENSATION  refroid i  par eau ,  ou  pour les  
CONNEXIONS  DE  LIQU IDES  déd iées  à  l 'eau  ci rcu lan te,  un  marquage  textuel  ou  l e  symbole  
1 1 3  qu i  permet d ' i den ti fi er l 'en trée,  et un  marquage  textuel  ou  l e  symbole  1 1 4  qu i  permet 
d ' iden ti fier l a  sortie ,  un  de  ces  marquages  ou  symboles,  voi re  les  deux,  i nd iquan t 
également l a  d i rection  du  débi t  de  l i qu ide,  et  y  compris,  selon  le  cas,  un  texte  auxi l i a i re  
destiné  à  i nd iquer la  pression  ASSIGNEE ,  l e  débi t  et l a  température  maximale  de  
l 'a l imentation  en  eau ;  

d )  pour l a  CONNEXION  DE  LIQU IDE  d éd iée  au  condensat,  un  marquage  textuel  ou  le  symbole  
1 1 5;  

e)  pour l a  CONNEXION  DE  L IQU IDE  d éd iée  à  l a  vidange,  un  marquage  textuel  ou  l e  symbole  
1 1 7;  

f)  pour l a  CONNEXION  DE  LIQU IDE  déd iée  au  débordement,  un  marquage  textuel  ou  le  
symbole  1 1 8;  

g )  l es  marquages  associés  à  un  VENTI LATEUR i ncluent:  

1 )  l e  symbole  1 1 9  pour la  poignée  ou  l 'arbre  de  rég lage  du  VENTI LATEUR,  

2 )  l e  symbole  1 20  pour l a  prise  d 'a i r fra is  accompagné,  s i  nécessai re,  du  texte  su ivan t 
ou  son  équ ivalen t,  "Prise  d 'a i r frais.  Ne  pas  obstruer. ” ;  

3)  l e  symbole  1 21  pour l 'ouverture  de  refou lement.  

NOTE  Les  symboles  1 1 3  à  1 21  peuvent  être  consu l tés  dans  l e  Tabl eau  AA. 1 .  

Lorsque  l 'espace  proche  des  CONNEXIONS  DE  LIQU IDES  e t/ou  des  ouvertures  de  refou lement est 
i nsu ffisant,  l e  symbole  1 4  du  Tableau  1  peu t être  u ti l i sé  et des  expl ications  supplémentai res  
doiven t être  i ncluses  dans  l es  i nstructions.  

La conformité est vérifiée par examen.  

5.1 .5.1 04 BORNES  de  l i aison  équ ipotentiel le  

Chaque  BORNE  de  l i a ison  équ ipoten tiel le  doi t  être  marquée  avec le  symbole  de  l ia ison  
équ ipoten tiel le  de  l ' I EC  6041 7-5021  (2002-1 0).  Aucun  marquage  ne  doi t  être  apposé  sur une  
vi s ,  un  bou lon ,  une  rondel le  amovible  ou  tou te  au tre  partie  amovible  lorsque  des  conducteurs  
ou  des  fi l s  fon t l 'objet d 'un  raccordement.  

La conformité est vérifiée par examen.  

5.1 .3  Al imentation  réseau  

Addition: 

Ajouter les nouveaux symboles suivants dans le Tableau 1 : 
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Tableau  1  – Symboles  

Numéro  Symbole  Référence  Description  

1 01  

 

I SO  701 0  – W01 0(201 1 -06)  Averti ssement;  cond i ti ons  de  basse  
températu re/gel ,  DANGER  d e  ge l u re  

1 02  

 

I SO  701 0  – W021 (201 1 -06)  Averti ssement;  mati ère/LIQU IDE  
I N FLAMMABLE  

1 03  

 

I SO  701 0  – W009(201 1 -06)  Averti ssement;  DANGER  b i o l og ique  

1 04  

 

I SO  701 0  – W027(201 1 -06)  Averti ssement:  rayonnemen t opti que  

1 05  

 

I SO  701 0-W01 1 (201 1 -06)  Averti ssement;  su rface  g l i ssan te  

1 06  

 

I SO  701 0-W024(201 1 -06)  Averti ssement;  écrasement d es  mai ns  

 

5.2  Marquage  des  avertissements  

Remplacement: 

Remplacer le  premier alinéa par le  texte suivant: 

Les  marquages  des  avertissements  spéci fiés  dans  l a  présente  Norme  doiven t satisfai re  aux 
exigences  su ivan tes.  

Addition: 

Ajouter le  texte suivant après le  point b) :  

Les  marquages  d 'avertissement pour les  DANGERS  particu l iers  qu i  existen t un iquement l ors  
des  opérations  de  main tenance  des  apparei l s  doiven t être  apposés  de  sorte  qu ' i l s  soien t 
vis ibles  un iquement l ors  de  la  réal i sation  d 'une  opération  de  main tenance  particu l ière.  Par 
exemple,  l e  marquage  du  type  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE  e t de  l 'agen t moussant 
i n flammable  doi t  être  vi s ible  l ors  de  l 'ACCES  aux MOTOCOMPRESSEURS ,  et,  dans  le  cas  
d 'apparei l s  avec un  GROUPE  DE  CONDENSATION  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  d i stan t,  aux raccords  de  
tuyau teries.  Le  symbole  1 02  du  Tableau  1  doi t  avoi r une  hau teur de  1 5  mm  au  moins.  

5.4.1  Général i tés  

Remplacement: 

Remplacer le  point d)  par: 

d)   l es  i n formations  spéci fiées  de  5 . 4 .2  à  5 . 4 .6 ,  en  5. 4 . 1 01  et  en  5. 4 . 1 02.  
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5.4.2  Caractéristiques  assignées  des  apparei ls  

Remplacement: 

Remplacer le  premier alinéa par: 

Le  cas  échéant,  l a  documentation  doi t  comporter les  i n formations  su ivan tes:  

Addition: 

Ajouter les points suivants après le  point f) :  

aa)  l es  températures  de  fonctionnement maximales  et m in imales;  

bb)  l a  PLAGE  ACC et l a  capaci té  de  refroid issement assignée  pour l e  SYSTEME  FRIGORIFIQUE ;  

cc)  l a  pression  ASSIGNEE  e t  l e  débi t  pour les  CONNEXIONS  DE  LIQU IDES  en tre  l e  THERMOSTAT  
e t  un  SYSTEME  D 'APPLICATION ;  

d d )  l 'humid i té  relative  supplémentai re  maximale;  

ee)  l a  pression  atmosphérique  m in imale;  

ff)  l a  résistance  au  rayonnement maximale;  

gg)  l a  PRESSION  ASSIGNEE  e t  l e  débi t  pour les  raccordements  aux sources  d 'a l imentation  en  
l i qu ide  et en  a i r;  

hh)  l a  FREQUENCE  e t  l 'AMPLITUDE  MECAN IQUES  maximales  par rapport à  l a  masse  de  l a  charge.  

5.4.3  Instal lation  des  apparei ls  

Remplacement: 

Remplacer les points a)  à  g)  en  5. 4. 3 par le  texte suivant: 

a)  l es  exigences  relatives  à  l ’ assemblage,  à  l a  m ise  en  p lace  et au  montage.  Les  exigences  
concernant l 'espace,  notamment l a  d istance  m in imale  par rapport à  tous  les  ori fices  ou  
tou tes  l es  g ri l les  d 'aération ,  l es  CONNEXIONS  DE  LIQU IDES  e t/ou  l 'ouvertu re  de  refou lement;  
l es  exigences  supplémentai res  concernant l a  ri g id i té  et l a  su rface  non  g l i ssan te  du  sol  
et/ou  du  banc de  laboratoi re;  l orsqu 'un  DANGER  peu t être  engendré  par l a  chu te  d 'objets  
chauds  des  apparei ls ,  par exemple  lors  de  l 'ouverture  d 'une  porte,  un  avertissement doi t  
i nd iquer que  l es  apparei ls  ne  doiven t pas  être  montés  su r une  surface  en  matière  
i n flammable;  assembler l es  apparei ls  à  d istance  des  capteurs  d ' i ncend ie  aériens,  l orsque  
l 'ouverture  de  l a  porte  ou  du  couvercle  ou  l 'échappement des  fumées  est possible  pour 
une  UTI LI SATION  NORMALE .  

b)  pour les  apparei l s  comportan t des  rou lettes  p ivotan tes  et/ou  des  stabi l i sateurs  
verrou i l l ables,  l es  exigences  concernant l e  verrou i l lage  des  rou lettes  et l 'a justement des  
stabi l i sateurs;  

c)  l es  exigences  de  venti l ation :  s i  l e  fonctionnement des  apparei l s  peu t en traîner 
l 'échappement d 'un  mélange  d 'a i r ou  de  gaz dangereux,  l es  i nstructions  d ' i nstal lation  
doiven t averti r de  l a  nécessi té  d 'u ti l i ser un  système  d 'extraction ,  des  DISPOSITI FS  DE  

LIM I TATION  DE  LA TEMPERATURE  supplémentai res  relati fs  à  des  températures  sûres  pour les  
matières,  etc. ;  

d )  l es  exigences  concernant l e  rempl issage,  l a  vi dange  ou  l e  débordement de  l i qu ide  [voi r 
1 0 . 1  b)] ;  

e)  l e  raccordement à  l a  source  d 'a l imentation :  

1 )  l es  i nstructions  pour m ise  à  l a  terre  de  protection ;  

2 )  pour l es  apparei ls  destinés  à  des  EMPLACEMENTS  HUM IDES  (voi r 1 . 4 . 2)  et  don t i l  peu t 
être  nécessai re  d 'ACCEDER  à  des  parties  ACTIVES  DANGEREUSES  (voi r 6 . 1 . 2),  un  symbole  
d 'avertissement et un  énoncé  précisant l 'u ti l i sation  d 'une  prise  de  couran t avec 

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 –  1 1 2  – I EC  61 01 0-2-01 2: 201 6  © I EC  201 6  

protection  IP  appropriée  et  i nd iquan t s i  un  d is joncteur d i fféren tie l  résiduel  externe  
(DDR)  avec pouvoi r de  coupure  ASSIGNE  est nécessai re,  

3)  un  symbole  d 'avertissement et un  énoncé  nécessai res  l orsqu 'un  branchement 
permanent à  l a  source  d 'a l imentation  est essentiel ,  

4 )  pour l es  APPAREILS  BRANCHES  EN  PERMANENCE :  

– l es  exigences  re lati ves  au  câblage  d ’a l imentation ;  

– l es  exigences  pour tou t i n terrupteur ou  tou t d is joncteur extérieur (voi r 6 . 1 1 . 3 . 1 )  et 
pour tou t d isposi ti f extérieur de  protection  contre  les  surin tensi tés  (voi r 9 . 6 . 2)  et  
une  recommandation  pour que  l ’ i n terrupteur ou  le  d is joncteur soi t  p lacé  à  côté  de  
l ’ apparei l ;  

f)  l es  exigences  pour services  particu l iers,  par exemple,  a i r,  l i qu ide  de  refroid issement.  Les  
caractéristiques  nécessai res  pour l a  sécuri té  doiven t être  spéci fiées,  par exemple,  
température  et  pression  maximales  et m in imales  pour l 'eau  de  refroid issement;  

g )  l es  exigences  concernant l ' i nsta l lation  et/ou  le  raccordement à  une  pompe à  vide,  un  
compresseur d 'a i r et/ou  une  source  de  vapeur;  

h )  l es  i nstructions  relati ves  au  n iveau  de  pression  acoustique  (voi r 1 2 .5. 1 ) ;  l e  n iveau  maximal  
de  pu issance  acoustique  produ i t par l es  apparei l s  qu i  émetten t un  son ,  l orsqu 'un  
mesurage  est exigé  par 1 2 .5. 1 ;  

i )  l es  exigences  concernant l e  SECHAGE  e t/ou  l 'ARRET  (voi r 5. 4 . 3 . 1 01 );  

j )  l es  exigences  concernant l e  raccordement d 'un  GROUPE  DE  CONDENSATION  d i stan t à  
l 'apparei l ,  notamment l es  exigences  concernant l 'emplacement,  l 'espace,  l es  tuyaux,  l es  
tubes  et l es  accessoi res  (voi r 1 4 . 1 01 ),  l es  spéci fications  détai l l ées  du  FLU IDE  FRIGORIGENE  
(voi r 5. 1 . 1 01 ),  l a  ven ti l ation ,  l e  réseau  d 'a l imentation  en  eau  et  l es  procédures  détai l lées  
de  raccordement et d 'ajustement;  

k)  l es  exigences  concernant l e  raccordement d 'un  THERMOSTAT  au  SYSTEME  D 'APPLICATION ,  
notamment l es  exigences  concernant l 'emplacement,  l 'espace  et l es  tubes,  l es  
accessoi res  (voi r 1 4 . 1 02),  l ' i solation  et l e  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  à  l ’ état l i qu ide,  
l a  ven ti l ation ,  l e  RESEAU  D 'ALIMENTATION  en  eau  et  l es  procédures  détai l l ées  de  
raccordement et  d 'a justement;  

l )  l es  exigences  concernant l ' i nsta l lation  d 'une  source  de  l umière  ( l ampe)  fonctionnel le ,  
notamment les  lampes  et l es  accessoi res  recommandés,  l es  mesures  de  protection  con tre  
l a  ruptu re  de  l a  l ampe  et  son  é l im ination ,  l es  précautions  de  protection  con tre  l es  DANGERS  
de  choc é lectri que  poten tiel ,  l es  surfaces  chaudes,  l es  rayonnements  optiques  et/ou  
u l traviolets  excessi fs,  l es  exigences  concernant l a  venti l ation  et l a  source  d 'eau ,  a insi  que  
l es  procédures  détai l l ées  d ' i nstal lation  et d 'ajustement;  

m)  l es  exigences  concernant l e  raccordement d 'un  HUMIDI F ICATEUR  ou  d 'une  source  de  vapeur 
à  l 'apparei l ,  notamment l e  type  et  l es  spéci fications  recommandés  de  l 'HUMIDI F ICATEUR,  
l 'évaporation  équ ivalen te  de  l a  source  de  vapeur,  l es  exigences  concernant l es  tubes  et 
l es  accessoi res,  l ' i solation ,  l a  ven ti lation  et  l e  réseau  d 'a l imentation  en  eau ,  l es  
précau tions  de  protection  con tre  l es  DANGERS  de  choc é lectrique  poten tie l ,  l es  surfaces  
chaudes,  l es  dommages  mécan iques  associés  à  l ' i nsta l l ation ,  a insi  que  l es  procédures  
détai l lées  d ' i nstal lation  et  d 'a justement;  

n )  l es  exigences  concernant l ' i nsta l lation  et  l 'a justement pour l e  MOUVEMENT MECAN IQUE .  

La conformité est vérifiée par examen.  

Addition: 

Ajouter le  paragraphe suivant: 

5.4.3.1 01  SECHAGE  et  ARRET  

Les  i nstructions  doiven t comprendre  un  avertissement précisan t qu ' i l  ne  peu t pas  être  pris  
pour hypothèse  que  l es  apparei l s  sati sfont à  tou tes  l es  exigences  de  sécuri té  de  la  présente  
norme  pendant l e  SECHAGE  e t/ou  l 'ARRET .  
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La conformité est vérifiée par examen.  

5.4.4 Fonctionnement de  l 'apparei l  

Addition: 

Ajouter les points suivants après le  point j) :  

aa)  l es  exigences  concernant l e  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  à  l ’ état l i qu ide  et  un  
avertissement con tre  l es  DANGERS  l i és  à  une  u ti l i sation  i ncorrecte  du  l i qu ide;  

– l es  spéci fications  du  l i qu ide  appl icables  aux apparei ls ,  notamment l a  p lage  de  
températures,  l ' i n flammabi l i té ,  l a  vi scosi té,  l e  POINT D 'ECLAIR,  l e  POINT DE  FEU ,  l a  
TEMPERATURE  D ’AUTO- I NFLAMMATION ,  l a  densi té  et l a  chaleur massique,  a insi  que  
l eu r effet sur l es  appl ications  (voi r 4 . 3. 2 . 1 1 3);  

– l es  procédures  et l es  précau tions  de  rempl issage,  de  vidange  et de  remplacement 
[voi r 1 0 . 1  b) ] ;  

– l es  DANGERS  ch im iques  et l es  i nstructions  pour l 'é l im ination  et l e  tra i tement 
d 'urgence;  

– l es  exigences  spéciales  pour l es  MOYENS  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  q u i  mod i fien t 
l es  états  en  UTI LISATION  NORMALE ,  notamment l es  MOYENS  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  
d ans  un  BAIN -MARIE  de  sel ;  

bb)  l es  i nstructions  concernant l a  méthode  de  calcu l  de  la  capaci té  de  refroid i ssement et/ou  
de  l a  pu issance  calori fique  effective  pour l es  EPROUVETTES  et l e  SYSTEME  D 'APPLICATION ;  

NOTE  1 01  La  capaci té  de  refroi d i ssement représen te  l e  mesu rage  du  fl ux therm ique  qu 'un  SYSTEME  
FRIGORI F IQUE  re ti re  d u  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR ,  te l  q ue  déterm iné  sel on  des  procédu res  d 'essai  
normal i sées,  par exemple,  D IN  1 2876-2 .  

NOTE  1 02  La  pu i ssance  cal ori fi que  effecti ve  représente  l e  mesurage  du  fl ux therm ique  que  l es  sou rces  de  
chauffage  d i ffusen t  au  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR .  

cc)  l es  exigences  concernant l e  chargement,  l a  réparti tion  et l a  fi xation  des  EPROUVETTES  
d ans  l 'espace  de  travai l  déd ié  au  BAIN -MARIE ,  à  l ' I NCUBATEUR  ou  à  l 'ENCEINTE  D 'ESSAI  ou  
au -dessus  du  porte-éprouvettes  de  MOUVEMENT MECAN IQUE ;  

d d )  l es  procédures  à  su ivre  pour arrêter l es  apparei l s  en  tou te  sécuri té  et l es  l a isser dans  
un  état de  sécuri té;  

ee)  un  avertissement con tre  tou t ACCES  aux APPAREI LS  MOBI LES  (voi r également l ’Annexe  BB)  
par du  personnel  i nexpérimenté  ou  des  en fan ts.  Les  exigences  concernant l 'ACCES  aux 
APPAREILS  MOBI LES ,  notamment l 'u ti l i sation  d 'un  équ ipement de  protection  ind ividuel le,  l a  
présence  d 'un  second  OPERATEUR,  l e  déverrou i l lage  du  mécan isme  et l e  dégagement de  
l a  porte,  et l a  présence  d 'un  d isposi ti f i nd icateur de  l a  présence  de  l 'OPERATEUR à  
l ' i n térieur de  l ’ apparei l ;  

ff)  l es  exigences  concernant l e  d isposi ti f de  venti l ation ,  l 'ori fice  (trappe)  d 'accès  et l es  
CONNEXIONS  DE  LIQU IDES ;  un  avertissement con tre  l es  DANGERS  engendrés  par des  
températures  élevées  et  basses  (voi r 1 0. 1 ) ,  et  un  gaz,  l i qu ide  ou  sol ide  DANGEREUX  
l i béré  (voi r 1 3 . 1 ) ;  

gg )  l es  exigences  concernant un  examen  régu l ier et ses  i n terval les  par rapport à  l a  fi xation  
des  EPROUVETTES  et aux DANGERS  poten tiels  au  cours  du  processus  d 'ag i tation ;  

hh )  l es  i nstructions  concernant l e  bon  fonctionnement des  lampes  et des  apparei l s  u ti l i sant 
des  l ampes,  de  l 'HUMIDI FICATEUR  ou  de  l a  source  de  vapeur et du  MOUVEMENT MECANIQUE ,  
a insi  qu 'un  avertissement con tre  les  DANGERS  engendrés  par ces  dern iers;  

i i )  l es  i nstructions  d ’u ti l i sation  d ’un  équ ipement de  protection  ind ividuel le ,  l es  mesures  de  
protection  ou  les  exigences  re latives  à  l a  formation .  

La conformité est vérifiée par examen.  

Addition: 
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Ajouter le  paragraphe suivant: 

5.4.4.1 01  Nettoyage  et  décontamination  

Les  i nstructions  doiven t i nclu re  l es  cond i tions  et l es  i n terval l es  propres  au  nettoyage  et,  s i  
nécessai re,  à  l a  décontamination .  Les  noms  génériques  reconnus  des  matières  
recommandées  pour le  nettoyage  et l a  décontamination  doiven t être  fourn is,  a insi  qu 'une  
i nd ication  des  matières  qu i  peuvent être  susceptibles  d 'être  u ti l i sées,  mais  qu i  sont 
i ncompatibles  avec des  parties  de  l 'apparei l  ou  avec l es  matières  qu ’ i l  con tien t.  

Les  i nstructions  doiven t également mentionner que  l ’AUTORITE  RESPONSABLE  doi t garanti r que:  

a)  l a  décontamination  appropriée  est effectuée  s i  une  substance  DANGEREUSE  est répartie  
su r ou  dans  l ’ apparei l ;  

b)  des  agen ts  de  décontamination  ou  de  nettoyage  qu i  peuvent causer un  DANGER résu l tan t 
d ’une  réaction  avec des  parties  de  l ’ apparei l  ou  avec l es  matières  qu ’ i l  con tien t ne  sont 
pas  u ti l i sés;  

c)  l e  fabrican t ou  son  agen t est consu l té  s ’ i l  existe  un  dou te  quelconque  à  propos  de  l a  
compatibi l i té  de  l a  décontamination  ou  des  agents  de  nettoyage  avec l es  parties  de  
l ’ apparei l  ou  avec l es  matières  qu ’ i l  con tien t.  

S i  un  fabrican t revend ique  qu ’un  d isposi ti f peu t être  décontaminé  par stéri l i sation  à  l a  vapeur,  
ce  d isposi ti f doi t  être  capable  de  supporter l a  stéri l i sation  à  l a  vapeur dans  au  moins  une  des  
cond i tions  de  température-temps  mentionnées  dans  l e  Tableau  1 01 .  

I l  convien t que  les  fabrican ts  prennent connaissance  du  «Manuel  de  sécuri té  biolog ique  pour 
l aboratoi res»  reconnu  in ternationalement,  publ ié  par l ’Organ isation  Mond iale  de  la  Santé  à  
Genève,  qu i  donne  des  i n formations  sur l es  décontaminan ts,  l eur u ti l i sation ,  l eurs  d i l u tions,  
l eu rs  propriétés  et  l eurs  appl ications  poten tiel les.  I l  existe  également des  l i gnes  d i rectrices  
nationales  couvran t ces  domaines.  

Le  nettoyage  et l a  décontamination  peuvent s ’avérer nécessai res  à  ti tre  préventi f l orsque  l es  
apparei ls  destinés  à  une  appl ication  b iolog ique  et l eu rs  accessoi res  fon t l ’ objet d ’opérations  
de  main tenance,  son t réparés  ou  transférés.  I l  est nécessai re  que  l es  fabrican ts  dél ivren t un  
document à  l ’AUTORITE  RESPONSABLE  pour certi fier que  ce  trai tement a  été  effectué.  

Tableau  1 01  – Conditions  de  température-temps 

Pression  absolue  
Température  de  l a  vapeur correspondante  Temps  de  main tien  

m in imal  Nominale  P l age  

kPa  °C  °C  min  

325  1 36, 0  1 34  à  1 38  3  

250  1 27, 5  1 26  à  1 29  1 0  

21 5  1 22 , 5  1 21  à  1 24  1 5  

1 75  1 1 6 , 5  1 1 5  à  1 1 8  30  

NOTE  Le  " temps  de  mai n ti en  m in imal "  s i gn i fi e  l a  d u rée  pendan t  l aquel l e  l e  produ i t  con taminé  reste  à  l a  
températu re  de  l a  vapeu r.  

 

La conformité est vérifiée par examen.  

5.4.5  Entretien  de  l ’apparei l  et  service  

Remplacement: 

Remplacer le  texte en  5. 4. 5 par le  texte suivant: 
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S i  l e  fonctionnement con tinu  en  tou te  sécuri té  dépend  d ’un  examen  et/ou  d ’un  en tretien  
p lan i fiés  et régu l iers,  l es  i nstructions  destinées  à  l ’AUTORITE  RESPONSABLE  doiven t détai l ler 
l ’ examen  et l ’en tretien  exigés  et fourn i r des  i n formations  permettan t d ’a ider l ’AUTORITE  
RESPONSABLE  à  é laborer un  p lan  d ’en tretien  adapté.  

Les  détai l s  su ivan ts  doivent notamment être  i nclus  le  cas  échéant:  

•  Les  spéci fications  détai l lées  concernant l e  FLU IDE  FRIGORIGENE  (voi r 5 . 1 . 1 01 ),  l e  MOYEN  
DE  TRANSFERT DE  CHALEUR,  l es  tubes  souples,  fl exibles,  l es  raccords  de  tuyau terie,  l es  
matériaux i solan ts,  l es  l ampes,  l es  jo in ts  de  portes  spéci fiques  à  l 'apparei l .  

•  Les  i n terval l es  et l es  procédures  détai l lées  de  véri fication  du  fonctionnement du  
mécan isme  relati f à  l a  sécuri té  du  MOUVEMENT MECAN IQUE ,  et l es  parties  et  accessoi res  
consommables  spéci fiques.  

•  Les  i n terval les  et l es  procédures  détai l l ées  d 'examen  du  fonctionnement du  DISPOSITI F  
DE  LIM ITATION  DE  LA TEMPERATURE ,  du  DISPOSITI F  D 'ARRET DE  N I VEAU  DE  LIQU IDE ,  du  
LIM ITEUR DE  PRESSION  e t  de  d isposi ti fs  de  protection  analogues.  

•  Les  i n terval les  et  l es  procédures  détai l l ées  de  nettoyage  du  transducteur 
p iézoélectrique  u ti l i sé  dans  un  HUMIDI F ICATEUR  u l trason ique,  de  l 'ELEMENT DE  

CHAUFFAGE  PAR RESISTANCE  et de  l 'échangeur de  chaleur à  ci rcu lation  d 'eau ,  et des  
fi l tres  dans  l e  système  d ’échange  de  chaleur.  

•  Un  énoncé  stipu lan t que  les  opérations  d ’en tretien  ACCESSIBLES  au  moyen  d 'un  OUTI L  
doiven t être  réal isées  un iquement par du  personnel  qual i fié  agréé  par le  fabrican t.  

•  Le  cas  échéant,  l es  i nstructions  doiven t spéci fier des  procédures  afin  que  L 'AUTORITE  
RESPONSABLE  véri fi e  l e  fonctionnement effecti f des  d isposi ti fs  ou  systèmes  en  termes  
de  protection  con tre  l a  surchauffe,  de  protection  du  n iveau  de  l i qu ide,  de  protection  
con tre  une  pression  é levée  ou  basse,  a insi  que  du  mécan isme  de  déverrou i l l age  ou  de  
verrou i l l age  de  l a  porte  ou  du  couvercle  pour permettre  à  l 'opérateur de  s 'extrai re  de  
L 'APPAREIL  MOBI LE  (voi r l ’Annexe  BB),  ces  procédures  étan t nécessai res  pour l a  
sécuri té.  Les  instructions  doiven t également i nd iquer la  fréquence  à  l aquel le  i l  est 
nécessai re  de  réal iser l es  con trôles.  

Le  cas  échéant,  l a  documentation  du  fabrican t doi t  déconsei l l er l e  remplacement des  cordons  
d 'a l imentation  RESEAU  amovibles  par des  cordons  ASSIGNES  i nappropriés.  

Pour l es  apparei ls  u ti l i sant des  p i les  remplaçables,  l e  type  spéci fique  de  p i le  doi t  être  i nd iqué.  

Les  i nstructions  doiven t spéci fier l es  parties  devant être  examinées  ou  fourn ies  un iquement 
par le  fabrican t ou  par son  agen t,  afin  de  garanti r que  la  sécuri té  n ’est pas  compromise.  I l  
su ffi t  d ’ i nd iquer le  numéro  de  p ièce  du  fabrican t l orsque  le  fabrican t ne  souhai te  pas  au toriser 
l ’ u ti l i sation  d ’a l ternatives.  

Les  CARACTERISTIQUES  ASSIGNEES  e t  l es  caractéristiques  des  fusibles  remplaçables  doiven t 
être  i nd iquées.  

S i  des  procédures  spécia les  son t exigées  pour préparer l ’apparei l  à  des  périodes  d ’ inactivi té,  
de  stockage ou  à  l a  m ise  hors  service,  ces  procédures  doivent être  détai l lées  dans  l es  
i nstructions.  

S i  l ’ apparei l  doi t  être  main tenu  au  repos  et/ou  stocké  dans  des  cond i tions  ambian tes  de  gel ,  
des  i nstructions  doiven t être  données  concernant l ' i n terruption  de  l 'a l imentation ,  l a  vi dange  
des  l i qu ides  et l e  SECHAGE .  

Les  énoncés  et avertissements  de  précau tion  con tre  les  DANGERS  l i és  aux procédures  
d ’en tretien  et d 'examen  doiven t être  i nd iqués.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 –  1 1 6  – I EC  61 01 0-2-01 2: 201 6  © I EC  201 6  

Les  instructions  su r l es  su jets  su ivan ts  doiven t être  fourn ies  au  personnel  d 'en tretien ,  s i  
nécessai re,  afin  d ’assurer un  en tretien  en  tou te  sécuri té  et une  sécuri té  en  permanence  de  
l ’ apparei l  après  l ’ en tretien ,  s i  l ’ apparei l  est  adapté  pour l es  opérations  d ’en tretien :  

a)  l es  RISQUES  spéci fiques  au  produ i t  qu i  peuvent affecter l e  personnel  d 'en tretien ;  

b)  l es  mesures  de  protection  pour ces  RISQUES ;  

c)  l a  véri fication  de  l ’ état de  sécuri té  de  l ’ apparei l  après  réparation .  

I l  n ’est pas  nécessai re  que  les  i nstructions  pour l e  personnel  d 'en tretien  soien t fourn ies  à  
l ’AUTORITE  RESPONSABLE ,  mais  i l  convien t que  l e  personnel  d 'en tretien  pu isse  l es  consu l ter.  

La conformité est vérifiée par examen.  

Addition: 

Ajouter les paragraphes suivants: 

5.4.1 01  Instructions  supplémentaires  pour l es  apparei ls  de  réfrigération  qu i  u ti l isent 
un  FLU IDE  FRIGORIGENE  INFLAMMABLE  

Pour l es  apparei ls  de  réfrigération  qu i  u ti l i sen t un  FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE ,  l es  
i nstructions  doiven t i nclu re  des  in formations  su ffisan tes  pour permettre  l a  manutention ,  
l 'en tretien  et l 'é l im ination  de  l 'apparei l  en  tou te  sécuri té.  

Les  i nstructions  doiven t i nclu re  l es  avertissements  su ivan ts  s i  nécessai re:  

– AVERTISSEMENT Ne  pas  obstruer tou tes  les  ouvertures  de  ven ti lation  de  l 'ENVELOPPE  
ou  de  l a  structure  de  renforcement;  

– AVERTISSEMENT Ne  pas  u ti l i ser de  d isposi ti fs  mécan iques  ou  d 'au tres  moyens  pour 
accélérer l e  processus  de  dég ivrage,  au tres  que  ceux recommandés  par l e  fabrican t;  

– AVERTISSEMENT Ne  pas  endommager l e  ci rcu i t  de  FLU IDE  FRIGORIGENE ;  

– AVERTISSEMENT Ne  pas  u ti l i ser d 'apparei ls  é lectri ques  dans  l 'apparei l ,  au tres  que  
ceux recommandés  par l e  fabrican t.  

NOTE  Aux É tats-Un is ,  pou r l es  apparei l s  de  réfri gérati on  u ti l i san t  des  FLU IDES  FRIGORIGENES  I NFLAMMABLES ,  i l  
exi ste  des  marquages  suppl émen ta i res  et  des  exi gences  i n formati ves  supp lémen tai res .  Voi r l ’Annexe  DD  pou r des  
i n formati ons  déta i l l ées .  

Pour l es  apparei l s  qu i  u ti l i sen t un  gaz i n flammable  pour obten i r un  agen t moussant,  l es  
i nstructions  doiven t i nclure  l es  i n formations  concernant l 'é l im ination  des  apparei ls .  

Les  i nstructions  concernant l es  apparei l s  comportant un  GROUPE  DE  CONDENSATION  de  FLU IDE  
FRIGORIGENE  d i stan t qu i  u ti l i se  un  FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE  do ivent i nclure  
l 'avertissement su ivan t:  

– AVERTISSEMENT Afin  de  rédu i re  l es  DANGERS  d ' i ncend ie,  l ' i nstal lation  de  cet apparei l  
doi t  être  effectuée  un iquement par du  personnel  qual i fié  agréé  par l e  fabrican t.  

Le  marquage  du  type  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE  e t  du  GAZ I NFLAMMABLE  pour l a  
formation  d 'un  agen t moussant,  doi t  être  vis ib le  l ors  de  l 'accès  aux MOTOCOMPRESSEURS ,  et,  
dans  l e  cas  d 'apparei ls  avec un  GROUPE  DE  CONDENSATION  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  d i stan t,  aux 
raccords  de  tuyau teries.  

Le  symbole  1 02  du  Tableau  1 ,  Avertissement:  L I QU IDE  I NFLAMMABLE ,  doi t  être  p lacé  su r l a  
p laque  s ignalétique  de  l 'apparei l  à  proximi té  de  l a  déclaration  du  type  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  
e t  des  in formations  de  chargement.  I l  doi t  être  cla i rement vis ible  après  l ' i nsta l lation  de  
l ’ apparei l .  

La conformité est vérifiée par examen.  
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5.4.1 02  Instructions  supplémentaires  pour les  apparei ls  destinés  à  être  u ti l i sés  avec 
un  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR LIQU IDE  INFLAMMABLE  

Pour l es  BAINS -MARIE ,  l es  THERMOSTATS  et l es  BAINS-MARIE  à  ag i tation  destinés  à  être  u ti l i sés  
avec un  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  LIQU IDE  I NFLAMMABLE ,  l es  i nstructions  doivent i nclure  
l es  i n formations  su ffisantes  pour garan ti r l a  manu ten tion ,  l 'en tretien  et l 'é l im ination  en  tou te  
sécuri té  de  l 'apparei l .  

Les  i nstructions  doiven t i nclu re  l es  avertissements  su ivan ts  s i  nécessai re:  

– AVERTISSEMENT:  Ne  pas  obstruer tou tes  l es  ouvertures  de  ven ti l ation  de  l 'ENVELOPPE ,  
du  SYSTEME  D 'APPLICATION  ou  de  l a  structure  d ' i n tégration ;  

– AVERTISSEMENT:  Défense  de  fumer!  Pas  de  flamme!  Ne  pas  u ti l i ser de  p ièces  
é lectriques  qu i  peuvent produ i re  des  étincel les  lors  de  manœuvres  au tour de  l 'apparei l  et  
du  SYSTEME  D 'APPLICATION ;  

– AVERTISSEMENT:  Vidanger et récupérer l e  l i qu ide  l orsque  l 'apparei l  est  au  repos,  s i  l e  
MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  à  l ’ état l i qu ide  est u ti l i sé  avec une  CUVE POUR  BAIN -MARIE  
ouverte  et s ' i l  est hau tement volati l  à  l a  température  ambian te.  

Une  étiquette  portant l e  symbole  1 02  doi t  être  fourn ie  avec l ’ apparei l  pouvant être  u ti l i sé  avec 
un  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR LIQU IDE  I NFLAMMABLE  avec l es  i nstructions  destinées  à  
l ’AUTORITE  RESPONSABLE  pour fi xer l ’ étiquette  de  façon  vis ib le  su r l ’ apparei l  s ’ i l  doi t  être  u ti l i sé  
avec un  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR LIQU IDE  I NFLAMMABLE .  

Les  i nstructions  doiven t comporter l es  i n formations  détai l l ées  appl icables  aux procédures  de  
réduction  du  RISQUE  par rapport à  l 'u ti l i sation  du  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR LIQU IDE  
I NFLAMMABLE ,  y compris  l a  méthode  de  rég lage  approprié  du  DISPOSITI F  DE  LIM I TATION  DE  LA 
TEMPERATURE  de  sorte  que  la  température  de  su rface  en  con tact avec l e  l i qu ide  soi t i n férieure  
à  l a  l im i te  défin ie  en  9 . 5  a) .  

La conformité est vérifiée par examen.  

6 Protection  contre  les  chocs  électriques  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t.  

6.1 .1  Exigences  

Addition: 

Ajouter ce qui suit après la  déclaration de conformité: 

Lorsque les instructions d'installation spécifient un  processus d'ARRET ou de SECHAGE  (voir 
5. 4. 3. 101 ) ,  ceci est effectué avant les mesurages définis en  6. 3,  6. 7. 2. 2 et 6. 8.  L'ARRET ou le  
SECHAGE  est suivi d’une période de repos de 2 h,  avec l’appareil hors tension,  avant de 
réaliser les mesurages.  

Les mesurages sont effectués avec l’appareil à  température ambiante.  S’il existe  un doute 
que les limites admissibles puissent être dépassées dans les conditions de fonctionnement 
combinées les moins favorables,  les mesurages appropriés sont répétés dans ces conditions 
et les valeurs les plus élevées sont utilisées.  

6.3.1  N iveaux en  CONDITION  NORMALE  

Addition: 

Ajouter le  deuxième alinéa suivant au point b)  1 ) :  
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Les  n iveaux pour l es  APPAREI LS  BRANCHES  EN  PERMANENCE  représenten t 1 , 5  fo is  l es  valeurs  ci -
dessus.  

6.3.2  N iveaux en  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT  

Addition: 

Ajouter le  deuxième alinéa suivant au point b)  1 ) :  

Les  n iveaux pour l es  APPAREI LS  BRANCHES  EN  PERMANENCE  représenten t 1 , 5  fo is  l es  valeurs  ci -
dessus.  

Addition 

6.7.2 .2  Isolation  sol ide  

Addition: 

Ajouter le  paragraphe suivant: 

6.7.2 .2 . 1 01  SECHAGE  

Si  l es  exigences  de  performance  de  l ’ apparei l  ne  peuvent pas  être  satisfai tes  sans  u ti l i ser une  
i solation  de  chauffage  hygroscopique,  i l  est  admis  que  l ’apparei l  nécessi te  une  période  de  
fonctionnement pour sécher l ’ i solation  avan t de  satisfai re  aux exigences  de  6 . 7 .2 . 2,  6 . 3 . 1  et 
6 . 8 . 2  à  cond i tion  que  l ’OPERATEUR  en  soi t  i n formé  (voi r 5 . 4 . 3. 1 01 ).  

La conformité est vérifiée en  effectuant le  SECHAGE  spécifié dans le  manuel de l’OPERATEUR  
(voir 5. 4. 3. 101 )  avant de réaliser les essais de 6. 3. 1  et 6. 8. 2.  

6.8.1  Général i tés  

Addition: 

Ajouter l’alinéa suivant après le  deuxième alinéa: 

Si  un  SECHAGE  est  spéci fié  (voi r 6 . 7 . 2 .2 . 1 01 ),  i l  est effectué  conformément au  manuel  de  
l ’OPERATEUR  (voi r 5. 4 . 3. 1 01 )  avan t l es  essais  de  6 . 8 .3 .  Le  SECHAGE  est su ivi  d ’une  période  de  
repos  de  2  h ,  avec l ’ apparei l  hors  tension .  Les  essais  sont ensu i te  effectués  et terminés  en  
moins  de  1  h  à  l a  fi n  de  l a  période  de  repos.  

6.8.2  Précondi tionnement à  l ’ humidi té  

Addition: 

Ajouter le  nouvel alinéa suivant à  la  fin  du dernier alinéa: 

Les  apparei l s  pour lesquels  un  SECHAGE  est spéci fié  (voi r 5 . 4 .3 . 1 01 )  ne  doivent pas  être  
soumis  au  précond i tionnement à  l ’ humid i té.  

6.9.1  Général i tés  

Addition: 

Ajouter le  nouvel alinéa suivant après la  note: 
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Les  parties  ACTIVES  DANGEREUSES  nues  et l es  câblages  et connexions  i solés  doiven t être  
acheminés  et d isposés  de  sorte  que  l es  DISTANCES  D ' I SOLEMENT  e t  l es  LIGNES  DE  FU ITE  ne  
soien t pas  rédu i tes  en  dessous  de  valeurs  acceptables  par 

1 )  des  l i qu ides,  des  vapeurs  ou  au tres  impuretés  condensés,  cumu lés  ou  qu i  fu ien t à  
l ' i n térieur des  apparei ls ;  

2)  un  con tact avec des  parties  chaudes  ou  froides;  

3)  une  con train te  mécan ique  ou  une  abrasion  par des  ang les  vi fs.  

6.1 0.1  Cordons  d 'al imentation  RESEAU  

Remplacement: 

Remplacer les troisième et quatrième alinéas comme suit: 

Si  un  cordon  est susceptib le  d 'en trer en  contact avec des  parties  externes  chaudes  ou  froides  
de  l 'apparei l ,  i l  doi t  être  consti tué  d 'une  matière  su ffisamment résistante  à  l a  chaleur ou ,  en  
varian te,  une  protection  supplémentai re  doi t  être  prévue  afin  d 'évi ter que  le  cordon  n 'en tre  en  
contact avec une  su rface  chauffée  ou  froide.  

S i  l e  cordon  est amovible,  l e  cordon  et l e  socle  du  connecteur doiven t avoi r des  températures  
ASSIGNEES  compatibles.  Le  cordon  et l e  socle  du  connecteur doiven t avoi r des  températures  
ASSIGNEES  supérieures  aux températures  maximales  mesurées  en  CONDITION  NORMALE  su r 
tou te  partie  du  socle  du  connecteur l u i -même.  

Le  connecteur doi t  comporter un  mécan isme  qu i  empêche  l e  cordon  ayan t une  température  
ASSIGNEE  i n férieure  d 'être  i nséré  dans  le  socle  du  connecteur don t l a  température  ASSIGNEE  
est p lus  é levée.  

NOTE  Un  connecteu r con forme  à  l ' I EC  60320 ,  te l  q ue  ce l u i  de  types  C1 5  et  C1 6 ,  ou  C21  et  C22  pou r d es  
cond i ti ons  chaudes  ou  de  types  C1 5A et  C1 6A pou r des  cond i ti ons  très  chaudes,  consti tue  un  exemple  de  
mécan isme  exigé .  

7  Protection  contre  l es  DANGERS  mécaniques  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t.  

7.3.5.1  Limitation  des  écartements  entre  les  parties  mobi les  – Accès  normalement 
autorisé  

Addition: 

Ajouter les alinéas suivants après le  premier alinéa: 

Si  l a  l argeur de  l 'écartement peu t passer d 'une  valeur supérieure  à  l 'écartement m in imal  du  
Tableau  1 3  pour cette  partie  du  corps  à  une  valeur i n férieure  à  l 'écartement m in imal  en  
CONDITION  NORMALE  e t  en  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT ,  par exemple,  l a  porte  et/ou  l e  
d isposi ti f de  verrou i l l age  des  ENCEINTES  D 'ESSAI  ou  des  I NCUBATEURS ,  y compris  l 'APPAREIL  
MOBI LE  (voi r l ’Annexe  BB),  l a  porte  ou  le  d isposi ti f de  verrou i l l age  doi t  être  mun i (e)  d 'une  
poignée  ou  d 'un  arbre  de  sorte  que  l a  main ,  l e  poignet,  l e  poing  et  l es  doig ts  soien t main tenus  
é loignés  de  l 'écartement en tre  les  parties  mobi les  l ors  de  l a  fermeture  et/ou  du  verrou i l lage  
de  l a  porte.  Lorsque  des  doubles  portes  son t u ti l i sées,  e l l es  peuvent être  constru i tes  de  sorte  
qu ' i l  soi t  possib le  de  fermer et/ou  verrou i l l er une  porte  un iquement après  l a  fermeture  de  
l 'au tre  porte,  l orsque  le  DANGER  d 'écrasement est rédu i t  l e  p lus  possible.  

Un  marquage  d 'avertissement supplémentai re  est nécessai re  à  proxim i té  de  l 'écartement 
en tre  l es  parties  mobi les  et à  l 'emplacement du  d isposi ti f de  verrou i l lage,  en  u ti l i san t l e  
symbole  1 06  du  Tableau  1 .  
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Addition: 

Ajouter le  paragraphe suivant: 

7.3.1 01  Marquages  d 'avertissement pour le  MOUVEMENT MECANIQUE  

La  zone  de  MOUVEMENT MECAN IQUE  d ans  un  AGITATEUR  ou  une  ENCEINTE  D 'ESSAI  COMBINEE  do i t 
être  marquée  avec l e  symbole  1 4  du  Tableau  1  ou  l es  symboles  appl i cables  1 22  à  1 27  du  
Tableau  AA. 1 .  

Le  porte-EPROUVETTES  du  MOUVEMENT MECAN IQUE  do i t  être  marqué  avec le  symbole  1 4  du  
Tableau  1 .  

La conformité est vérifiée par examen.  

7.4 Stabi l i té  

Addition: 

Ajouter les paragraphes suivants: 

7.4.1 01  Mouvement en  cours  de  fonctionnement 

Les  apparei ls  ne  doiven t pas  changer de  posi tion  en  UTI LISATION  NORMALE .  

La conformité est vérifiée par examen et par essai.  

L’appareil doit être utilisé conformément aux spécifications du fabricant,  pour le  réglage et la  
condition  de charge correspondant aux conditions de fonctionnement normales les plus 
défavorables.  Le temps de fonctionnement est de 10 min,  ou correspond à  la  durée d’un cycle 
de fonctionnement,  selon la  durée la  plus courte.  

Le  mouvement doit être  limité  soit par la  conception,  soit par fixation à  la  surface de montage,  
ou une combinaison de ces deux moyens,  de sorte  qu’aucune partie  de l’appareil ne  se 
déplace hors d’un espace libre de plus de 5 mm,  ou moins si le  fabricant l’indique,  dans toute 
direction depuis les parties externes de l’appareil dans sa  position  d’origine.  

Au cours des essais,  l’appareil doit rester en position.  Un tube souple ou autre connexion 
mécanique entre l’appareil et le  SYSTEME D'APPLICATION  doit résister à  la  contrainte 
susceptible  d'engendrer un  DANGER.  

Pour les appareils destinés à  un  fonctionnement continu de longue durée,  la  course maximale 
et la  période d’essai doivent être déterminées par l’appréciation du RISQUE  de  l’Article  17.  

7.4.1 02  Porte-EPROUVETTES  amovible  pour l e  MOUVEMENT MECANIQUE  

Lorsqu 'un  DANGER  te l  qu 'un  bru i t  anormal  ou  un  dommage mécan ique  dû  au  déséqu i l i bre  ou  
au  décrochage  du  porte-EPROUVETTES  pour l e  MOUVEMENT MECAN IQUE  en  UTI LI SATION  NORMALE ,  
peu t surven i r l ors  du  retrai t  ou  de  l a  réin troduction ,  l e  porte-EPROUVETTES  amovible  doi t  être  
marqué  avec un  symbole  d 'avertissement approprié  à  proximi té  imméd iate  des  poignées  du  
porte-EPROUVETTES  e t  l a  documentation  doi t  comporter une  expl ication .  

La conformité est vérifiée par examen.  
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7.5  Moyens  de  levage et  de  transport 

7.5.1  Général i tés  

Addition: 

Ajouter le  texte suivant après le  premier alinéa: 

Lorsque  la  construction  physique  est tel l e  que  l es  parties  qu i  ne  son t pas  conçues  pour être  
u ti l i sées  en  tan t que  poignées,  anses,  moyens  de  levage  ou  de  transport peuvent être  prises  
comme te l l es  de  man ière  erronée,  doiven t 

a)  avoi r une  résistance  égale  ou  supérieure  à  cel le  exigée  pour l es  moyens  de  l evage  ou  de  
transport normaux ou ,  

b)  comporter un  marquage  d 'avertissement (voi r 5. 2)  stipu lan t que  l es  parties  ne  doiven t 
pas  être  u ti l i sées  en  tan t que  poignées,  anses,  moyens  de  l evage  ou  de  transport 
ad jacents  à  l a  ou  aux parties  concernées.  Le  symbole  1 4  du  Tableau  1  et  l es  expl ications  
supplémentai res  dans  l a  documentation  son t considérés  comme satisfaisant aux 
exigences.  

Remplacement: 

Remplacer la  déclaration de conformité comme suit:  

La  conformité est vérifiée par examen et comme spécifié  en  7. 5. 2 et 7. 5. 3.  

8  Résistance aux contraintes  mécaniques  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t.  

8.1  Général i tés  

Remplacement: 

Remplacer le  texte du point 3)  par le  texte suivant:  

3)   excepté  pour l es  APPAREILS  I NSTALLES  A POSTE  F IXE ,  l es  apparei l s  de  masse  supérieure  à  
1 00  kg  ou  les  apparei l s  don t l a  ta i l le  et  l e  poids  rendent peu  probables  l es  mouvements  
i nvolon tai res  et qu i  ne  son t pas  déplacés  en  UTI LISATION  NORMALE .  

8.2.1  Essai  statique  

Remplacement: 

Remplacer le  deuxième alinéa par le  nouvel alinéa suivant: 

Une ENVELOPPE  non  métal l i que  ou  u ti l i sant du  verre  comme partie  i n tégrante,  est u ti l i sée  
j usqu ’à  stabi l i sation ,  dans  les  cond i tions  l es  moins  favorables  parmi  l es  cond i tions  su ivan tes:  

a)  à  l a  température  ambian te  maximale  ou  m in imale,  ou ;  

b)  à  une  température  maximale  ou  m in imale  étendue,  ou ;  

c)  à  une  température  supérieure  à  l a  température  de  fonctionnement maximale  ou  m in imale,  
ou ;  

d )  par cycles  en tre  l es  p lages  de  températures  maximales  et m in imales,  ou ;  

e)  avec tou tes  l es  lampes  a l l umées  et à  l a  pu issance  maximale  pour un  rayonnement.  

L ’apparei l  est débranché  de  sa  source  d ’al imentation  avan t de  réal iser l ’essai .  
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8.2.2  Essai  de  choc 

Remplacement: 

Remplacer le  deuxième alinéa par le  nouvel alinéa suivant: 

Une  ENVELOPPE  non  métal l i que  ou  u ti l i sant du  verre  comme partie  i n tégrante,  est u ti l i sée  
j usqu ’à  stabi l i sation ,  dans  les  cond i tions  l es  moins  favorables  parmi  l es  cond i tions  su ivan tes:  

a)  à  l a  température  ambian te  maximale  ou  m in imale,  ou ;  

b)  à  une  température  maximale  ou  m in imale  étendue,  ou ;  

c)  à  une  température  supérieure  à  l a  température  de  fonctionnement maximale  ou  m in imale,  
ou ;  

d )  par cycles  en tre  l es  p lages  de  températures  maximales  et  m in imales,  ou ;  

e)  avec tou tes  l es  lampes  a l l umées  et à  l a  pu issance  maximale  pour un  rayonnement.  

L ’apparei l  est débranché  de  sa  source  d ’al imentation ,  pu is  soumis  à  l ’essai  pendant 1 0  m in .  

9  Protection  contre  la  propagation  du  feu  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t.  

9.5 Exigences  pour les  apparei ls  contenant des  LIQU IDES  INFLAMMABLES  

Addition: 

Ajouter le  texte suivant après le  premier alinéa: 

Cet article  s 'appl ique  aux LIQU IDES  I NFLAMMABLES  au tres  que  l e  FLU IDE  FRIGORIGENE  

I NFLAMMABLE .  Les  exigences  concernant l es  FLU IDES  FRIGORIGENES  I NFLAMMABLES  son t 
spéci fiées  en  5 . 4 . 1 01  et  1 1 . 7 . 1 01 .  

Remplacement: 

Remplacer le  point a)  et la  note 1  par ce qui suit:  

a)  L’apparei l  doi t  être  constru i t  de  façon  à  être  conforme aux poin ts  1 ,  2  et 3  comme su i t:  

1 )  En  CONDITION  NORMALE  e t en  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT ,  l a  température  de  
surface  du  LIQU IDE  I NFLAMMABLE  ne  doi t  pas  dépasser le  POINT D ’ECLAIR  d u  l i qu ide  
exposé  à  l ’a i r.  

2 )  En  CONDITION  NORMALE  e t en  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT ,  l a  température  de  
surface  de  tou t ELEMENT DE  CHAUFFAGE  PAR RESISTANCE  à  l a  surface  du  LIQU IDE  
I NFLAMMABLE  e t  en  con tact avec l ’ a i r ne  doi t  pas  dépasser (t –  25)  °C,  où  t  est  l e  
POINT DE  FEU  d u  l i qu ide.  

3)  Dans  l e  cas  des  apparei l s  pour lesquels  un  rég lage  u ti l i sateur peu t exposer un  
LIQU IDE  I NFLAMMABLE  à  une  cond i tion  dans  l aquel le  l es  températures  de  1 )  ou  2)  
peuvent être  dépassées  dans  l e  cas  d ’une  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT  au  cours  
d ’un  MAUVAIS  USAGE  RAISONNABLEMENT PREVIS IBLE ,  des  mesures  supplémentai res  
doiven t être  prises  pour protéger l ’OPERATEUR  con tre  ce  DANGER .  

– Par exemple,  un  DISPOSITI F  D ’ARRET DE  N IVEAU  DE  LIQU IDE  q u i  désactive  l ’ELEMENT 
DE  CHAUFFAGE  PAR RESISTANCE  avan t que  l es  températures  exigées  en  1 )  ou  2)  ne  
soien t dépassées,  est considéré  comme conforme  à  cette  exigence.  

– I l  convien t de  prêter atten tion  à  tou t scénario  pouvant exposer un  LIQU IDE  
I NFLAMMABLE  autorisé  à  une  température  pouvant dépasser ta  –  1 00  °C,  où  ta  est 
l a  TEMPERATURE  D ’AUTO- I NFLAMMATION .  
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– L ’u ti l i sation  dans  l ’ apparei l  d ’un  LIQU IDE  I NFLAMMABLE  non  agréé  par le  fabricant 
n ’est pas  considérée  comme un  rég lage  de  l ’OPERATEUR  e t  n ’est donc pas  
couverte  par l ’ évaluation  de  l ’Article  1 6.  

NOTE  1 01  Le  parag raphe  1 6 . 1  fou rn i t  u n  g u i de  re l ati f à  ce  q u i  est  consi déré  comme  un  MAUVAIS  USAGE  
RAI SONNABLEMENT PREVI S I BLE .  

I l  n ’est pas  su ffisant de  l im i ter l a  température  de  surface  du  LIQU IDE  I NFLAMMABLE  e t  des  
parties  en  contact avec l a  surface  un iquement par l e  système  de  régu lation  de  
température.  Une  protection  con tre  l a  surchauffe  conforme  aux exigences  de  1 0. 1 01 ,  
obtenue  au  moyen  d ’un  DISPOSITI F  DE  LIM ITATION  DE  LA TEMPERATURE  i ndépendant et 
rég lable,  doi t  être  u ti l i sée.  

NOTE  1 02  La  températu re  de  su rface  de  l 'ELEMENT  DE  CHAUFFAGE  PAR RESI STANCE  u ti l i sé  pou r chau ffer un  
l i q u i de  peu t  être  b i en  p l us  é l evée  q ue  l a  températu re  du  l i qu i de.  

NOTE  1 03  Les  i nstructi ons  supp l émen ta i res  concernan t l es  apparei l s  desti nés  à  être  u ti l i sés  avec un  MOYEN  
DE  TRANSFERT DE  CHALEUR L IQU IDE  I NFLAMMABLE  son t  détai l l ées  en  5 . 4 . 1 02.  

Addition: 

Ajouter la  note suivante après le  point c) :  

NOTE  1 04  Lorsqu ’ un  LIQU IDE  I N FLAMMABLE  est  présent  dans  l ’ apparei l ,  l e  symbole  1 02  peu t  être  u ti l i sé  comme  
marquage  d 'averti ssement.  

Remplacement: 

Remplacer le  premier alinéa de la  déclaration de conformité par le  texte suivant: 

La  conformité est vérifiée par examen,  y compris la  plaque signalétique,  la  documentation et 
le  fonctionnement des appareils,  et si nécessaire,  par les essais et les mesurages de la  
température comme cela  est spécifié  en  10. 4 et 10. 101 .  

1 0  Limites  de  température  de  l ’apparei l  et  résistance à  la  chaleur 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t.  

1 0.1  Limites  de  température  des  surfaces  pour la  protection  contre  les  brû lures  

Remplacement: 

Remplacer le  titre par ce qui suit: 

1 0.1  Limites  de  température  des  surfaces  pour la  protection  contre  l es  brû lures  et l es  
gelures  

Remplacer le  troisième alinéa par le  texte suivant:  

Si  des  surfaces  chauffées  qu i  peuvent être  faci l ement touchées  son t nécessai res  pour des  
raisons  fonctionnel l es,  qu ’el les  soien t conçues  pour fourn i r de  l a  chaleur ou  qu ’e l les  soien t 
chaudes  par l a  proximi té  des  parties  chauffées,  i l  est admis  que  ces  su rfaces  dépassent l es  
valeurs  du  Tableau  1 9  en  CONDITION  NORMALE  e t  1 05  °C  en  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT,  à  
cond i tion  qu ’el les  soien t i den ti fi ables  comme tel l es  par l 'aspect ou  la  fonction  ou  qu ’el les  
soien t marquées  avec l e  symbole  1 3  du  Tableau  1  (voi r 5. 2) .  Les  apparei ls  chauffés  par l eur 
envi ronnement à  des  températures  excédant l es  valeurs  du  Tableau  1 9  en  CONDITION  
NORMALE  e t  1 05  °C  en  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT  n ’ on t pas  besoin  d ’être  marqués  avec le  
symbole  1 3.  
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NOTE  La  l im i te  appl i cab le  à  l a  températu re  d e  su rface  maximale  de  l 'envel oppe  du  tuyau  de  vi dange  à  proxim i té  
du  MOTOCOMPRESSEUR  con forme  à  l ' I EC  60335-2-34  (y compri s  son  Annexe  AA)  est de  1 50  °C  l orsque  l 'essai  est  
réa l i sé  à  u ne  température  ambian te  d e  43  °C.  

Si  l a  température  m in imale  des  su rfaces  froides  faci lement touchées  dépasse  –30  °C,  l a  
su rface  froide  doi t  être  marquée  avec l e  symbole  1 01  du  Tableau  1  afin  d 'averti r l 'OPERATEUR  
d u  DANGER de  gelure  (voi r 5. 2).  Les  apparei l s  refroid is  par l eur envi ronnement à  des  
températures  i n férieures  à  –30  °C  n ’on t pas  besoin  d ’être  marqués  avec l e  symbole  1 01 .  

De  p lus,  l orsque  l a  température  du  l i qu ide  peu t être  supérieure  à  +60  °C  ou  i n férieure  
à  -30  °C,  ou  lorsque  l a  température  de  l 'a i r ou  du  mélange  de  gaz peu t être  supérieure  à  
+70  °C  ou  i n férieure  à  –40  °C,  i l  convien t d 'envisager d 'apposer les  marquages  
d ’avertissement su ivan ts  con tre  des  DANGERS  poten tie ls  de  brû lu re  et/ou  de  gelu re:  

a)  l e  THERMOSTAT à  immersion  mobi le  pendant un  déplacement en  UTI LISATION  NORMALE  e t l a  
surface  des  apparei ls  à  proximi té  imméd iate  des  parties  mou i l l ées  peuvent être  marqués  
avec l e  symbole  1 3  et/ou  le  symbole  1 01 .  

b)  l es  CONNEXIONS  DE  LIQU IDES  déd iées  à  l a  ci rcu lation ,  à  l a  vi dange  ou  au  débordement du  
MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  peuvent être  marquées  avec l e  symbole  1 3  et/ou  l e  
symbole  1 01  et/ou  l es  températures  de  service  maximales  et/ou  m in imales  des  apparei l s  
en  association  avec les  symboles  1 08,  1 1 1 ,  1 1 7  ou  1 1 8.  

c)  l 'ouverture  de  refou lement peu t être  marquée  avec l e  symbole  1 3  et/ou  l e  symbole  1 01  
et/ou  les  températures  de  service  maximales  et/ou  m in imales  des  apparei ls  en  
association  avec l e  symbole  1 21 .  

d )  Lorsqu 'un  THERMOSTAT sous  enveloppe  est destiné  à  un  SYSTEME  D 'APPLICATION  
h ydrau l iquement étanche,  l a  CONNEXION  DE  LIQU IDE  pour l e  rempl issage  de  la  CUVE  POUR 
BAIN -MARIE  ou  l 'ori fice  de  refou lement d 'un  DISPOSITI F  DE  LIM ITATION  DE  PRESSION  peu t être  
marqué(e)  avec l e  symbole  1 3  et/ou  l e  symbole  1 01  et/ou  les  températures  de  service  
maximales  et/ou  m in imales  des  apparei l s  en  association  avec l e  symbole  1 1 6.  

Addition: 

Ajouter le  nouvel alinéa suivant après le  quatrième alinéa: 

Pour l es  ENCEINTES  D 'ESSAI ,  l es  I NCUBATEURS  e t  l es  apparei ls  analogues  avec des  fonctions  de  
chauffage  pour des  températures  é levées,  i l  doi t  y  avoi r une  i nd ication  de  l a  posi tion  de  
«MARCHE» ,  de  chaque  côté  de  l ’ apparei l  qu i  comporte  une  porte  ou  tou te  au tre  ouverture  
destinée  à  charger des  EPROUVETTES .  

Remplacement: 

Remplacer la  déclaration de conformité par le  texte suivant: 

La  conformité est vérifiée par examen et par mesurage,  comme spécifié  en  10. 4,  et par 
examen des barrières,  afin  de vérifier que la  protection contre les températures dépassant les 
valeurs du Tableau 19 pour les surfaces accidentellement en  contact,  est appropriée,  et afin 
de vérifier que les barrières ne peuvent être retirées sans l’aide d’un OUTIL .  

1 0.2  Températures  des  bobinages  

Addition: 

Ajouter le  texte et le  tableau suivants:  

La  conformité des MOTOCOMPRESSEURS  est vérifiée par mesurage comme spécifié en 10. 4,  en  
CONDITION NORMALE  et dans les CONDITIONS DE PREMIER DEFAUT applicables de 4. 4. 2. 10,  
4. 4. 2. 101  et également dans toutes les autres CONDITIONS DE PREMIER DEFAUT qui peuvent 
provoquer un DANGER  suite  à  une température ou une pression excessive.  Les limites de 
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température applicables aux MOTOCOMPRESSEURS  sont définies dans le  Tableau 102.  Les 
pressions sont enregistrées pour être utilisées selon 11 . 7. 2.  

Tableau  1 02  – Températures  maximales  pour l es  MOTOCOMPRESSEURS  

Partie  du  motocompresseur Température  (°C)  

Bobinages  avec  

–  i so l an t  syn théti que  1 40  

– i so l an t  cel l u l os i que  ou  ana l ogue  1 30  

Envel oppe  1 50  

 

1 0.4 Réal isation  des  essais  de  température  

1 0 .4.1  Général i tés  

Remplacement: 

Remplacer le  texte de 10. 4. 1  par le  texte suivant: 

La  température maximale est déterminée en mesurant la  montée en température dans les 
conditions d’essai de référence définies en  4. 3. 1  de la  présente norme.  L'extrapolation 
linéaire n'est pas admise.  À  moins qu’une CONDITION DE PREMIER DEFAUT particulière le  
spécifie  autrement,  l'UTILISATION NORMALE  des appareils comme cela  est défini en  4. 3. 2 de 
cette  partie de la  norme et les instructions du fabricant concernant l’aération,  le  liquide de  
refroidissement,  les limitations pour usage intermittent,  etc.  sont respectées.  Tout liquide de 
refroidissement doit être  à  la  température maximale ASSIGNEE.  Les pressions de 
fonctionnement doivent être contrôlées et enregistrées pendant tous les essais de 
température en vue de leur utilisation  dans l'évaluation de la  pression maximale admissible.  

Lors de la  mesure des températures et des pressions pour les SYSTEMES FRIGORIFIQUES,  les 
essais doivent commencer dans des CONDITIONS DE TEMPERATURE DE TREMPAGE  lorsque toutes 
les pressions sont totalement équivalentes.  Les essais effectués à  des valeurs de tension 
d'entrée extrêmes (±  10 %)  doivent commencer dans ces conditions de tension et atteindre un 
état stable,  mais il n'est pas nécessaire qu'ils commencent dans des CONDITIONS DE  
TEMPERATURE DE TREMPAGE.  À  la  fin  de l'essai,  le  contrôle  doit se  poursuivre après la  mise 
hors tension de l’appareil,  jusqu'à  ce  que les pressions de chaque étage du FLUIDE 

FRIGORIGENE  soient équivalentes ou démontrent clairement que les valeurs maximales ont été 
atteintes.  

Pendant l'essai,  les dispositifs de protection autres que les protecteurs thermiques des 
moteurs des MOTOCOMPRESSEURS  à  réarmement automatique ne doivent pas fonctionner.  
Lorsque les conditions de régime sont établies,  les protecteurs thermiques des moteurs des 
MOTOCOMPRESSEURS  ne  doivent pas fonctionner.  

À  moins que les thermocouples ne soient intégrés dans les enroulements du 
MOTOCOMPRESSEUR,  les températures des enroulements doivent être relevées au moyen de la  
méthode de changement de résistance conformément à  l'Annexe E de l'IEC 60950 et il 
convient de les enregistrer dans les conditions initiales et en  régime établi.  Tous les autres 
mesurages de la  température et de la  pression doivent être effectués de manière continue et 
les températures et pressions maximales enregistrées.  

Pour les MOTOCOMPRESSEURS  conformes à  l'IEC 60335-2-34 (y compris son Annexe AA) ,  les 
températures des parties suivantes ne sont pas mesurées: 

– l’enveloppe des MOTOCOMPRESSEURS;  
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– les enroulements des MOTOCOMPRESSEURS  et autres accessoires,  tels que les parties pour 
la  protection,  le  démarrage et les autres parties éventuelles soumises à  l'essai avec les 
MOTOCOMPRESSEURS conformément à  l'IEC 60335-2-34 (y compris son Annexe AA) .  

Pour les  MOTOCOMPRESSEURS  non  conformes  à  l ' I EC  60335-2-34  (y compris  son  Annexe  AA),  
l es  températures  des  parties  su ivan tes  ne  doiven t pas  dépasser les  l im i tes  spéci fiées  dans  l e  
Tableau  1 02:  

– l’enveloppe des MOTOCOMPRESSEURS;  

– les enroulements des MOTOCOMPRESSEURS.  

Addition: 

Ajouter les paragraphes suivants: 

1 0.1 01  Protection  contre  la  surchauffe  

Si  un  premier défau t dans  un  apparei l  peu t provoquer un  DANGER  par une  surchauffe  de  
l ’ apparei l  ou  des  matières  tra i tées,  un  DISPOSITI F  ou  un  système  DE  L IM I TATION  DE  LA 
TEMPERATURE  sans  réarmement au tomatique  satisfaisant aux exigences  de  1 4 .3  doi t  
désactiver l 'ELEMENT DE  CHAUFFAGE  PAR RESISTANCE  e t  l es  au tres  parties  qu i  peuvent 
provoquer un  DANGER.  

Si  une  quan ti té  i nsu ffisan te  de  MOYENS  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  à  l ’ état l i qu ide  peu t 
provoquer un  DANGER,  un  DISPOSITI F  D ’ARRET DE  N IVEAU  DE  LIQU IDE  avec ou  sans  réarmement 
au tomatique  doi t  désactiver l 'ELEMENT DE  CHAUFFAGE  PAR RESISTANCE  e t  l es  au tres  parties  
éventuel les  qu i  peuvent provoquer un  DANGER .  Lorsque  l a  température  d ’une  su rface  en  
contact d i rect avec l e  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR LIQU IDE  I NFLAMMABLE  dépasse  
ta  −  1 00  °C,  où  ta  =  TEMPERATURE  D ’AUTO- I NFLAMMATION ,  l e  DISPOSITI F  D ’ARRET DE  N I VEAU  DE  
LIQU IDE  doi t fonctionner avan t que  cette  surface  pu isse  être  exposée  à  l ’ a i r.  

S i  un  DANGER  peu t proven i r d 'une  profondeur d ' immersion  i ncorrecte,  des  THERMOSTATS  à  
immersion  mobi les,  l orsqu ' i l s  son t combinés  avec une  CUVE  POUR BAIN -MARIE  ouverte  ou  un  
BAIN -MARIE  d e  réfrigération  qu i  produ i t  un  BAIN -MARIE  ou  un  THERMOSTAT ,  doiven t fai re  l 'objet 
d 'un  marquage  i nd iquan t l a  profondeur d ' immersion  maximale  et  m in imale.  Ces  marquages  
peuvent prendre  l a  forme de  l i gnes  horizon tales  s i  l a  documentation  comporte  une  expl ication  
supplémentai re.  

Pour les  apparei l s  destinés  à  conten i r des  LIQU IDES  I NFLAMMABLES ,  pour l e  tra i tement ou  pour 
l e  transfert de  chaleur,  l es  DISPOSITIFS  ou  systèmes  DE  LIM ITATION  DE  LA TEMPERATURE  doiven t 
assurer,  l orsqu ' i l s  son t rég lés  comme ind iqué  dans  l es  i nstructions  du  fabrican t,  que  l a  
température  du  l i qu ide  ne  doi t  pas  dépasser l a  température  spéci fiée  en  9 . 5  a)  en  UTI LISATION  
NORMALE  ou  en  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT .  

L ’apparei l  dans  son  ensemble,  ou  les  parties  appropriées,  doivent être  désactivés  par l ’ une  
des  méthodes  su ivan tes:  

a)  pour l es  apparei ls  monophasés,  l e  ci rcu i t  et  l a  construction  physique  proposés  doiven t 
être  examinés  afin  d ’ i den ti fier d ’éven tuels  premiers  défau ts.  Le  DISPOSITI F  DE  L IM ITATION  
DE  LA TEMPERATURE  do i t  être  p lacé  dans  le  pôle  de  l ’ a l imentation  qu i  fourn i t  l a  mei l l eure  
protection  con tre  l es  premiers  défau ts  qu i  peuvent compromettre  la  protection  contre  la  
su rchauffe  en  cas  de  défai l l ance  consécu tive  du  système de  régu lation  de  température.  
Un  d isposi ti f qu i  i sole  à  l a  fois  l es  conducteurs  de  phase  et l es  conducteurs  de  neu tre  
peu t fourn i r une  double  protection  con tre  les  défau ts  (en  fonction  de  l ’ appl ication)  et i l  
convient de  l ’ envisager s i  l e  RISQUE  rés iduel  est i nacceptable.  

La conformité est vérifiée par examen du schéma des circuits,  des fiches techniques du 
DISPOSITIF DE LIMITATION DE LA  TEMPERATURE,  ainsi que de la  méthode selon laquelle il est 
installé  dans l’appareil et,  si nécessaire,  par les essais spécifiés en  14. 3.  
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b)  pour l es  apparei ls  polyphasés,  soi t  un  d isposi ti f i nd ividuel  ou  un  système de  
sectionnement de  tou tes  l es  phases,  ou  un  d isposi ti f ou  un  système i nd ividuel  pour 
chaque  phase;  

c)  un  d isposi ti f ou  un  système de  coupure  de  tous  les  pôles  de  l ’ a l imentation .  

Les  poin ts  su ivants  doiven t être  pris  en  compte:  

– Dans  l es  apparei l s  conçus  pour le  refroid issement et/ou  l 'échauffement de  matières,  l es  
DANGERS  peuvent surven i r de  l a  surchauffe  des  matières  tra i tées  ou  de  l a  su rchauffe  du  
MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  à  l ’ état l i qu ide,  aussi  b ien  que  de  l a  surchauffe  des  
parties  de  l ’apparei l  l u i -même.  Pour cette  ra ison ,  i l  peu t être  nécessai re  de  fourn i r un  
n iveau  de  sécuri té  p lus  é levé  en  cas  de  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT  d ans  l ’ apparei l .  

– Dans  certains  cas,  une  chu te  de  température  d ’un  support chauffé  (par exemple,  l e  l i qu ide  
dans  un  BAIN -MARIE  ou  un  THERMOSTAT)  peu t engendrer un  DANGER.  S i  ceci  peu t se  
produ i re  par su i te  du  fonctionnement d ’un  DISPOSITI F  ou  d 'un  système  DE  LIM ITATION  DE  LA 
TEMPERATURE  après  la  défai l l ance  du  régu lateur de  température,  un  second  régu lateur de  
température  peu t être  i nstal lé  pour main ten i r une  température  de  sécuri té  sans  que  l e  
DISPOSITI F  DE  LIM ITATION  DE  LA TEMPERATURE  ne  fonctionne.  

NOTE  L ’UTI LI SATION  NORMALE  (qu i  est  l ’ u ti l i sati on  con formément aux i nstructi ons  d u  fabri can t)  i ncl u t  l e  
rég l age  correct de  tou t  DI SPOSI TI F  rég l abl e  DE  L IM I TATION  DE  LA TEMPERATURE .  S i  l ’OPERATEUR  a  pou r i nstructi on  
d e  mod i fi er l e  po i n t  d éfi n i  d u  DISPOSITI F  DE  L IM I TATION  DE  LA TEMPERATURE  (y  compri s  fou rn i r l ’OUTI L  s i  ce l a  est  
exi gé)  a l ors  l e  rég l age  i ncorrect  d u  DISPOSITI F  DE  L IM I TATION  DE  LA TEMPERATURE  peu t  être  cons idéré  comme un  
MAUVAIS  USAGE  RAI SONNABLEMENT PREVI S I BLE  –  voi r 1 6 . 1  pou r un  gu i de  supplémen ta i re .  

Les  DISPOSITI FS  DE  LIM ITATION  DE  LA TEMPERATURE  nécessai res  pour l a  sécuri té  doivent être  
séparés  de  tou t régu lateur de  température.  Cela  ne  s ’appl ique  pas  seu lement aux moyens  de  
détection  de  l a  température,  mais  également à  tous  l es  d isposi ti fs  de  sectionnement dans  les  
ci rcu i ts  à  désactiver.  Dans  l e  cas  d ’un  fonctionnement par température,  par pression ,  par 
n i veau  de  l i qu ide,  par débi t  d ’a i r ou  par un  au tre  moyen ,  i l s  doivent respecter l es  exigences  
de  1 4. 3 .  

Le  DISPOSITIF  et le  système  de  LIM ITATION  DE  LA TEMPERATURE  d oiven t être  rég lables  seu lement 
avec l ’ a ide  d ’un  OUTI L  ou  de  moyens  analogues  qu i  empêchent un  rég lage  involontai re.  

La conformité est vérifiée par examen et pendant les essais de défaut spécifiés en  4. 4. 2. 10 et 
4. 4. 2. 11 ,  et selon le  cas,  pendant les  essais spécifiés de  4.4.2. 101  à  4. 4. 2. 107.  

1 0.1 02  Remise  en  marche après  arrêt  du  refroid issement et/ou  de  l 'échauffement 

Selon  les  appl ications,  un  DANGER  peu t surven i r soi t par l a  remise  en  marche,  soi t  par 
l 'absence  de  remise  en  marche  après  arrêt du  refroid issement et/ou  de  l 'échauffement à  l a  fin  
de  l a  ci rcu lation  ou  de  l 'ag i tation  dans  un  BAIN -MARIE  ou  un  THERMOSTAT ,  a insi  que  dans  une  
étuve  ou  une  ENCEINTE  D 'ESSAI .  L 'apparei l  doi t  être  équ ipé  en  conséquence  et l es  i nstructions  
doivent i nd iquer s i  l 'apparei l  est ou  n 'est pas  remis  en  marche,  à  l a  fo is  en  cas  de  coupure  
d 'ALIMENTATION  RESEAU  e t  en  cas  de  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT.  

NOTE  Dans  certa i ns  cas,  i l  peu t  ê tre  appropri é  q u 'un  s i gna l  sonore  ou  vi sue l  averti sse  de  l 'occu rrence  d 'u n  arrêt.  

La conformité est vérifiée par examen et par essai.  

1 1  Protection  contre  les  DANGERS  des  flu ides  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t.  

1 1 .1  Général i tés  

Addition: 

Ajouter le  nouvel alinéa suivant et la  note 101  suivante après la  déclaration de conformité:  
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Les  apparei l s  destinés  à  être  raccordés  au  réseau  d 'a l imentation  en  eau  doivent être  
constru i ts  pour évi ter un  retour d 'eau  non  potable  par s iphonnage  dans  ce  même réseau .  

NOTE  1 01  L ' I EC  61 770  spéci fi e  des  exi gences  pou r évi ter un  retou r d 'eau  non  potabl e  par s i phonnage  dans  l e  
réseau  d 'a l imen tati on  en  eau ,  a i ns i  q ue  des  essai s .  

La conformité est vérifiée par examen.  

1 1 .3  Déversement 

Addition: 

Ajouter le  texte suivant après la  déclaration de conformité: 

La  construction  d 'un  robinet de  vidange,  d 'une  buse  et de  tou t au tre  d isposi ti f analogue  doi t  
permettre  d 'évi ter l eur ouverture  ou  leur extraction  i nvolon tai re.  

La conformité est vérifiée par examen.  

1 1 .4 Débordement 

Remplacement: 

Remplacer le  titre  et le  texte de 11 . 4 par ce  qui suit: 

1 1 .4 Débordement et  n iveau  faible  

Le débordement de  l i qu ide  i ssu  d 'un  récipien t dans  l 'apparei l  qu i  peu t être  rempl i  de  man ière  
excessive  ou  qu i  peu t déborder,  par l 'action  de  l 'OPERATEUR ou  pour des  raisons  
fonctionnel les  dans  l e  cadre  du  fonctionnement des  apparei ls ,  ne  doi t pas  engendrer de  
DANGER  en  UTI LI SATION  NORMALE  ou  en  CONDITION  DE  PREM IER DEFAUT,  par exemple,  par su i te  
du  mou i l lage  de  l ' i solation  ou  de  parties  ACTIVES  DANGEREUSES  non  i solées  i n ternes.  

Un  apparei l  susceptib le  d 'être  déplacé  a lors  qu 'un  récipien t est rempl i  de  l i qu ide  doi t  être  
protégé  con tre  tou t débordement de  l i qu ide  du  récipien t.  

L ’apparei l  con tenant l e  l i qu ide,  qu ’ i l  s ’ag isse  du  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  ou  du  
résu l tat du  trai tement,  soumis  à  l a  d i l atation  et à  l a  con traction ,  l 'évaporation ,  l a  pu lvérisation ,  
l a  d i ffusion  sous  forme  de  p lu ie  ou  l a  col lecte,  l orsqu ’ i l  est chauffé,  refroid i ,  atomisé,  i rrigué  
ou  condensé,  doi t être  fourn i  avec des  moyens  de  protection  con tre  tou t DANGER  associé  au  
débordement ou  au  n iveau  fa ib le  en  UTI LISATION  NORMALE  ou  en  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT .  

La conformité est vérifiée par examen et en  effectuant chacun des traitements et essais 
suivants,  le  cas échéant.  Immédiatement après le  traitement,  la  DISTANCE D'ISOLEMENT et 
l'isolation  solide doivent satisfaire aux essais de tension de 6. 8 (sans préconditionnement à  
l'humidité)  applicables au type d'isolation (voir 6. 7)  et les parties ACCESSIBLES  ne doivent pas 
dépasser les limites de 6. 3. 1  pour une UTILISATION NORMALE  et de 6. 3. 2 dans des CONDITIONS 

DE PREMIER DEFAUT.  

Pour les BAINS-MARIE,  les THERMOSTATS  et les appareils analogues comportant un récipient 
pour liquide,  faire  fonctionner l’appareil comme suit: 

Remplir d'eau la  CUVE POUR BAIN-MARIE  ou tout autre récipient pour liquide de l'appareil à  son 
niveau maximal sauf spécification contraire,  suivant les instructions du fabricant.  

a)  Déversement dû à  un  débordement: 

Le remplissage se poursuit jusqu'à  un  niveau supplémentaire égal à  20 % de la  capacité  
du récipient,  non inférieur à  0, 25 l,  ou pendant 1  min après le  premier signe de 

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



I EC  61 01 0-2-01 2: 201 6  © I EC  201 6  – 1 29  – 

débordement.  En  l'absence de déversement du fait du fonctionnement de la  CONNEXION DE 

LIQUIDE  pour débordement qui empêche ce type de déversement,  le  remplissage se 
poursuit jusqu'à un  niveau supplémentaire égal à  30 % de la  capacité  du récipient,  ou 
pendant 5 min  suite au débordement par la  CONNEXION DE LIQUIDE.  

La  CONNEXION DE LIQUIDE  pour débordement,  si elle  est prévue,  doit être raccordée et 
ajustée tel qu'indiqué dans le  manuel.  Lorsque cela  n'est pas spécifié  par le  fabricant,  
utiliser un  taux de remplissage de 10 l/min.  

Prendre la  valeur issue de la  situation la  moins favorable.  Les parties actives conductrices 
ne doivent pas être mouillées.  

Pour un  système de remplissage automatique télécommandé,  une appréciation  du  RISQUE  
doit être effectuée selon l'Article  17.  

b)  Aspersion à  partir d'un niveau faible 

Vidanger la  CUVE POUR BAIN-MARIE  ou tout autre récipient pour liquide de l'appareil jusqu'à 
son niveau minimal ou juste avant toute preuve du déclenchement du DISPOSITIF D'ARRET 
DE NIVEAU DE LIQUIDE faible,  lorsqu'il est prévu,  tout en  maintenant le  fonctionnement de 
l'appareil et de l'ensemble fonctionnel à  un  niveau de liquide approprié,  par exemple,  la  
POMPE DE CIRCULATION  et l'HUMIDIFICATEUR  fonctionnent.  

Les parties actives conductrices ne doivent pas être mouillées.  

c)  Déversement dû à  la  dilatation  et à  la  contraction 

Utiliser le  MOYEN DE TRANSFERT DE CHALEUR  avec la  plage de températures la  plus large et 
le  coefficient de dilatation  le  plus élevé applicables pour l'appareil tel qu'indiqué par le  
fabricant.  

Régler la  température de service de l'appareil à  la  température ambiante et maintenir la  
POMPE DE CIRCULATION en fonctionnement jusqu'à stabilisation de la  température et:  

1 )  Régler la  température de l'appareil à  son niveau minimal,  puis à  son niveau maximal,  
applicables pour le  même liquide,  puis en dernier lieu à  la  température ambiante.  
Modifier le  réglage uniquement si la  température est stabilisée à  son réglage prévu ou 
en  l'absence de preuve d'une modification significative ultérieure.  Remplir à  nouveau 
la  CUVE POUR BAIN-MARIE,  si nécessaire avec le  même liquide,  à  son niveau maximal 
pour une UTILISATION NORMALE  avant d'autres essais; 

2)  Régler la  température de l'appareil à  son niveau maximal,  puis à  son niveau minimal,  
puis en  dernier lieu à  la  température ambiante.  Modifier le  réglage uniquement si la  
température est stabilisée à  son réglage prévu ou en  l'absence de preuve d'une 
modification significative ultérieure.  Remplir à  nouveau la  CUVE POUR BAIN-MARIE,  si 
nécessaire avec le  même liquide,  à  son niveau maximal pour une UTILISATION NORMALE  
avant d'autres essais; 

3)  Programmer le  réglage des températures de l’appareil à  son niveau maximal et à  son 
niveau minimal,  ainsi que pour la  durée de modification pendant laquelle  la  différence 
maximale de variation de température est possible.  Exécuter le  programme à  2 
reprises ou jusqu'à  ce qu'aucune preuve d'une situation plus défavorable ne soit 
attendue.  

d)  Surtension due au déplacement 

Retirer la  prise d'alimentation et faire fonctionner l'appareil comme suit:  

1 )  Pour un  appareil équipé de roulettes ou muni de chariots auxiliaires spécifiés par le  
fabricant: 

– L'appareil est déplacé vers l'avant sur une surface lisse et solide à  une vitesse de 
0, 5 m/s ±  0, 1  m/s pendant 2 m,  puis avec une des roulettes placée contre un 
obstacle  plan  vertical solide.  L'obstacle  doit avoir une section rectangulaire de 
10 mm ±  0, 5 mm de hauteur et de 80 mm au moins de largeur,  avec un rayon de 
2 mm ±  0, 1  mm au niveau des bords supérieurs.  Sauf restriction mécanique ou 
spécification explicite  par le  fabricant du sens de déplacement,  il convient d'aligner 
le  côté le  plus long de l'appareil sur le  sens de déplacement.  

– L'appareil destiné à  être déplacé en  cas de vidage du récipient contenant le  fluide 
doit être rempli à  50 % du niveau maximal.  
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– Faire fonctionner l'appareil avec l'obstacle  placé contre différentes roulettes,  et 
répéter chaque essai 3 fois.  

Prendre la  valeur issue de la  situation la  moins favorable.  Les parties actives 
conductrices ne doivent pas être mouillées,  ou si un  DANGER  peut survenir,  les anses 
ou les poignées de l'OPERATEUR  ne  doivent pas être mouillées.  

Une CUVE POUR BAIN-MARIE  ou tout autre récipient pour liquide qui ne peut fonctionner 
dans des conditions étanches est maintenu(e)  ouvert(e) .  L'appareil comportant des 
récipients entièrement sous enveloppe contenant le  fluide n'est pas soumis à  cet essai.  

2)  Pour un  appareil comportant des dispositifs de levage: 

– un appareil d'une capacité  de 18 kg au plus,  y compris le  liquide,  est soumis à  un 
essai d'inclinaison par cycles de 10° tel que décrit ci-dessous,  sur son côté court,  
ou; 

– un appareil d'une capacité  de plus de 18 kg,  y compris le  liquide,  est soumis à  un  
essai d'inclinaison par cycles de 5° tel que décrit ci-dessous,  sur son côté long; 

Dans l'un  ou l'autre cas,  l'appareil est soumis à  3 cycles d'essai d'inclinaison,  dans 
lesquels un  cycle  comporte les positions à  plat,  incliné à  gauche,  à  plat,  incliné à  
droite,  par cycles dans un  délai de 10 s.  

Les parties actives conductrices ne doivent pas être mouillées,  et si un  DANGER  
peut survenir,  aucun déversement à  l'extérieur de l'appareil ne doit se  produire ou 
les anses ou les poignées de l'OPERATEUR ne doivent pas être mouillées.  

Une CUVE POUR BAIN-MARIE  ou tout autre récipient pour liquide qui ne  peut 
fonctionner dans des conditions étanches est maintenu(e)  ouvert(e) .  L'appareil 
comportant des récipients entièrement sous enveloppe contenant le  fluide n'est pas 
soumis à  cet essai.  

e)  Déversement dû au condensat et à  une pulvérisation,  une irrigation ou la  formation de  
pluie simulées 

Pour un  appareil comportant un  bac récepteur,  faire fonctionner l'appareil comme suit:  

Bloquer la  sortie du bac récepteur.  Remplir le  bac d'eau avec soin  jusqu'au niveau maximal 
sans projection.  Le bac récepteur est ensuite  soumis à  un débordement continu dont le  débit 
est ajusté à  environ 17 cm³/s,  ou à  ses CARACTERISTIQUES ASSIGNEES  maximales spécifiées 
par le  fabricant.  Appliquer un débit d'air de 1  m3/s si le  débordement est influencé par le  débit 
d'air du ou des VENTILATEURS  de  refroidissement ou DE CIRCULATION.  L'essai se poursuit 
pendant une durée de 30 min,  ou jusqu'à  ce que de l'eau s'écoule de l'appareil.  

L'appareil comportant un  dispositif de dégivrage est soumis à  un cycle complet de dégivrage 
dans les conditions les moins favorables.  

L'appareil comportant un dispositif de pulvérisation,  d'irrigation ou de formation de pluie,  est 
soumis à  un  cycle  complet de pulvérisation,  d'irrigation ou de formation de pluie dans les 
conditions les plus défavorables.  

Addition: 

Ajouter les paragraphes suivants: 

1 1 .4.1 01  Brou i l lard  sal in ,  dégel ,  condensat et  pu lvérisation  

Lorsqu 'un  DANGER  peu t su rven i r du  fa i t  d 'une  exposi tion  d i recte  à  l a  pu lvérisation ,  l e  débi t 
d 'a i r comprimé  saturé  pour l 'atomisation  de  l a  solu tion  sal ine  de  l 'ENCEINTE  D 'ESSAI  de  
corrosion  par brou i l lard  sal in  doi t  pouvoi r être  "verrou i l l é"  par l e  mécan isme  du  couvercle,  de  
sorte  qu ' i l  s ' i n terrompe  au tomatiquement ou  qu ' i l  ne  se  déclenche  pas  avec le  couvercle  
ouvert.  
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I l  est admis  de  neu tral i ser s i  nécessai re  le  système  de  verrou i l l age  détai l l é  ci -dessus  à  des  
fi ns  de  fonctionnement ou  de  main tenance  et l orsqu ' i l  est  souhai té  une  pu lvérisation  avec l e  
couvercle  ouvert,  un iquement l orsque  l 'acti vation  de  l a  pu lvérisation  est commandée  par un  
d isposi ti f qu ' i l  est nécessai re  que  l 'OPERATEUR  main tienne  acti f de  man ière  con tinue,  l e  
symbole  et l 'énoncé  d 'avertissement su ivan ts  étant p lacés  sur l 'apparei l :  

Dans  l e  cas  de  produ i ts  ch im iques  DANGEREUX,  u ti l i ser un  apparei l  respi ratoi re  de  
protection ,  un  masque,  une  combinaison  ou  des  gants!  

La  conformité est vérifiée par examen et par l'évaluation du système de verrouillage selon 
l'Article  15 si l'opérateur se fie  à  ce dernier pour atténuer le  RISQUE.  

Le  sous-ensemble  de  réfrigération  et  l es  tuyauteries,  l orsque  cela  est nécessai re  pour l a  
sécuri té,  doiven t être  i solés  et protégés  correctement con tre  la  présence  de  condensat ou  
l ’ accumu lation  de  gel  pour une  UTILI SATION  NORMALE .  Le  brou i l lard  sal in ,  a insi  que  l 'eau  de  
dégel ,  de  condensation  et de  pu lvérisation  doiven t être  col lectés  et évacués,  en  s 'assuran t de  
l 'absence  de  tou te  fu i te,  de  tou t déversement ou  de  tou t débordement.  

La conformité est vérifiée par examen.  En cas de doute,  les DISTANCES D'ISOLEMENT et 
l'isolation  solide doivent satisfaire aux essais de tension de 6. 8 (sans préconditionnement à  
l'humidité)  applicables au type d'isolation  (voir 6.7)  et les PARTIES ACCESSIBLES  ne  doivent pas 
dépasser les limites de 6. 3. 1 .  

1 1 .4.1 02  DANGERS  engendrés  par les  l iqu ides  par rapport aux EPROUVETTES  et  au  
SYSTEME  D 'APPLICATION  

Les  d isposi ti fs  de  fi xation ,  l es  supports  pour tubes  ou  l es  récipien ts  i solés,  a insi  que  l es  tubes  
souples  et l es  p inces,  s i  nécessai res  pour l a  sécuri té,  doiven t comporter l es  apparei ls  
nécessai res  à  l a  fi xation  des  EPROUVETTES  ou  à  l a  connexion  au  SYSTEME  D 'APPLICATION  afin  
de  l es  protéger con tre  tou t contact avec le  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR.  

Lorsqu 'un  DANGER  peu t être  engendré  par l 'appl ication  d 'un  couple  excessi f ou  d 'une  pression  
excessive  à  un  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  à  l ’ état l i qu ide  à  viscosi té  é levée  ou  à  un  
SYSTEME  D 'APPLICATION  sensible  à  l a  pression ,  par exemple  par l a  rupture  d 'une  bobine  
d ’ inductance  en  verre  chemisée,  un  THERMOSTAT  don t l a  pression  de  décharge  dépasse  
0 , 08  MPa,  doi t  être  m is  en  p lace  avec des  d isposi ti fs  d ' ind ication  et de  rég lage  de  la  pression .  
Un  d isposi ti f de  sécuri té  peu t être  i n tégré  afin  d ' i n terrompre  l a  POMPE  DE  CIRCULATION  e t  
déclencher un  s i gnal  d 'a larme en  cas  d 'augmentation  du  couple  ou  de  l a  pression  au-dessus  
d 'une  valeur prédéfin ie.  

Selon  l es  appl ications,  un  DANGER  peu t su rven i r par remise  en  marche  ou  par l 'absence  de  
remise  en  marche  après  i n terruption  de  l a  ci rcu lation  du  l i qu ide.  L 'apparei l  doi t  être  équ ipé  en  
conséquence  et l es  i nstructions  doiven t i nd iquer s i  l 'apparei l  est ou  n 'est pas  remis  en  marche,  
à  l a  fois  en  cas  de  coupure  d 'ALIMENTATION  RESEAU  ou  d ' in terruption  mécan ique  et en  cas  de  
CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT.  

La conformité est vérifiée par examen et,  en  cas de doute,  par mesurage de la  pression.  

1 1 .4.1 03  DANGERS  engendrés  par les  l iqu ides  par rapport à  l 'AGITATEUR  

Des  d isposi ti fs  ou  des  moyens  de  sécuri té  doivent être  fourn is  avec l 'AGITATEUR afin  de  
protéger contre  l es  DANGERS  dus  à  l 'aspersion  et/ou  au  déversement des  l i qu ides,  à  
l ’ accumu lation  de  substances  volati l es  ou  DANGEREUSES  l i bérées  ou  à  l a  condensation  des  
substances  volati les.  Le  d isposi ti f de  sécuri té  doi t  être  i ndépendant des  régu lateurs  pour l e  
MOUVEMENT MECAN IQUE  et/ou  l a  température,  l 'humid i té,  etc.  

La conformité est vérifiée par examen.  
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1 1 .4.1 04 Construction  et  marquage d 'avertissement par rapport au  rempl issage ou  à  
l a  vidange  manuel (le)  

L'apparei l  comportan t une  CUVE  POUR BAIN -MARIE  ou  un  au tre  récipien t pour l i qu ide  destiné  à  
un  rempl issage  manuel  ou  comportan t un  réservoi r de  col l ecte  du  condensat qu i  exige  une  
vidange  manuel le ,  s i  l e  n i veau  de  l i qu ide  n 'est pas  vis ib le  tan t au  n iveau  de  la  construction  
que  de  l 'emplacement,  doi t  être  équ ipé  d 'un  i nd icateur de  n iveau  de  l i qu ide  cla i rement vis ible.  
En  varian te,  s i  l ' i nd icateur de  n iveau  de  l i qu ide  ne  peu t être  prévu ,  un  marquage  
d 'avertissement doi t  être  appl iqué  et  cl a i rement vis ib le  à  proximi té  imméd iate  de  l a  
CONNEXION  DE  LIQU IDE  pour rempl issage  ou  vidange.  La  documentation  doi t  comporter des  
expl ications  supplémentai res  i ncluan t des  instructions  de  fonctionnement et des  exigences  de  
main tenance  concernant l e  marquage  d 'avertissement.  

La conformité est vérifiée par examen.  

1 1 .4. 1 05 THERMOSTAT à immersion  mobi le  

Le THERMOSTAT  à  immersion  mobi le,  l orsqu ' i l  est reti ré  de  l a  CUVE  POUR BAIN -MARIE  e t  p lacé  à  
l 'horizon tale,  en  posi tion  i nversée  ou  en  cours  de  déplacement pour une  UTI LI SATION  NORMALE ,  
et  s i  des  DANGERS  peuvent surven i r en  ra ison  de  l a  pénétration  ou  du  déversement du  l i qu ide,  
doi t  être  marqué  avec le  symbole  1 2  ou  le  symbole  1 4  du  Tableau  1  pour averti r d 'un  DANGER  
é lectri que  ou  l i qu ide.  

La conformité est vérifiée par examen.  

1 1 .4. 1 06  Porte-EPROUVETTES  amovible  pour le  MOUVEMENT MECANIQUE  

Lorsqu 'un  DANGER,  te l  que  l e  déversement ou  l e  débordement du  l i qu ide  peu t surven i r l ors  du  
retrai t  ou  de  l a  réinsertion ,  l e  porte-EPROUVETTES  amovible  pour l e  MOUVEMENT MECAN IQUE  doi t 
être  marqué  avec un  symbole  d 'avertissement et  un  texte  appropriés  à  proxim i té  imméd iate  
des  poignées  du  porte-éprouvettes,  et l a  documentation  doi t comporter une  expl ication .  

La conformité est vérifiée par examen ou par fonctionnement conformément aux instructions.  

1 1 .7.1  Pression  maximale  

Addition: 

Ajouter ce qui suit après la  déclaration de conformité: 

La  pression  maximale  à  l aquel le  une  partie  du  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  peu t être  soumise  en  
CONDITION  NORMALE  ou  en  CONDITION  DE  PREM IER DEFAUT,  ne  doi t  pas  dépasser l a  PRESSION  
ASSIGNEE  MAXIMALE  ADM ISSIBLE  adaptée  à  cette  partie.  La  PRESSION  ASSIGNEE  MAXIMALE  
ADMISSIBLE  d 'un  composant est déterminée  par ses  CARACTERISTIQUES  ASSIGNEES  s i  e l l es  son t 
certi fiées  par rapport aux exigences  re latives  aux composants  défin ies  en  1 4. 1 01  ou  par 
conception ,  s i  l es  parties  concernées  peuvent sati sfai re  aux essais  de  1 1 . 7 . 2 .  

La  PRESSION  MAXIMALE  ADM ISSIBLE  (PS)  des  SYSTEMES  FRIGORIFIQUES  do i t  être  déterminée  par 
essai  ou  par appl ication  des  pressions  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  saturé  aux températures  
spéci fiées  m in imales  données  dans  l e  Tableau  1 03.  Lorsque  des  pressions  de  FLU IDE  
FRIGORIGENE  saturé  servent à  défin i r l a  pression  maximale  admissible  (PS),  l e  fabrican t n 'est 
pas  tenu  d 'enreg istrer l es  pressions  pendant l es  essais  pour une  UTI LISATION  NORMALE  e t dans  
des  CONDITIONS  DE  PREM IER DEFAUT .  S i  l a  pression  de  début de  décharge  d 'un  DISPOSITI F  DE  
LIM ITATION  DE  PRESSION  ou  l a  pression  défin ie  d 'un  élément de  rupture  du  SYSTEME  

FRIGORIFIQUE  est i n férieure  à  l a  PRESSION  DE  VAPEUR SATUREE  défin ie  dans  le  Tableau  1 03,  
e l l e  peu t être  u ti l i sée  pour l im i ter l a  pression  maximale  admissib le  adaptée  à  ce  système.  La  
valeur de  l a  pression  maximale  admissible  lorsqu 'el le  est déterminée  par essai  doi t  être  
considérée  comme étant l a  va leur la  p lus  é levée  des  valeurs  de  pression  su ivan tes:  

a)  l a  pression  maximale  développée  pendant l 'essai  de  température  te l  que  défin i  en  1 0 . 4;  
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b)  l a  pression  maximale  développée  pendant l 'essai  en  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT  pour 
l e  refroid issement te l  que  spéci fié  en  4 . 4 .2 . 1 0 ;  

c)  l a  pression  maximale  développée  pendant l 'essai  en  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT  pour 
une  température  ambian te  de  fonctionnement anormale  extrême selon  4 . 4 .2 . 1 06,  l e  cas  
échéant;  

d )  l a  pression  maximale  développée  pendant l 'essai  de  température  pour le  transport et  l e  
stockage  tel  que  défin i  en  1 1 . 7 . 1 02.  

NOTE  1 01  Pour u n  SYSTEME  FRIGORI FIQUE  s impl e ,  l a  press ion  peu t  être  réparti e  en  deux secti ons,  à  savoi r l e  
COTE  HAUTE  PRESSION  et l e  COTE  BASSE  PRESSION  d e  chaque  MOTOCOMPRESSEUR ,  et  l a  va l eu r de  l a  pressi on  
maximale  admissi b l e  peu t être  d i fféren te  pou r chaque  COTE  HAUTE  PRESSION  e t  chaque  COTE  BASSE  PRESSION .  

NOTE  1 02  Les  apparei l s  sati sfai san t aux exi gences  de  1 1 . 7  peuvent  ne  pas  être  acceptés  comme  conformes  aux 
exi gences  nati onal es  re l a ti ves  à  des  pressions  é l evées.  Des  notes  s 'app l i quen t  aux exigences  appropri ées  qu i  
déta i l l en t  l a  mod i fi cati on  de  ces  exi gences  afi n  d 'être  acceptées  comme  preuve  de  con formi té  aux règ l emen ts  
nati onaux des  É tats-Un i s ,  d u  Canada  et  de  certa i ns  au tres  pays.  

Tableau  1 03  – Température  min imale  pour la  détermination  de  la  PRESSION  DE  VAPEUR 
SATUREE  du  FLU IDE  FRIGORIGENE  

Condi tions  ambiantes  ≤  43  °C  ≤  55  °C  

COTE  HAUTE  PRESSION  avec CONDENSEUR  refroi d i  par a i r 63  °C  67  °C  

COTE  HAUTE  PRESSION  avec CONDENSEUR  refroi d i  par eau  Températu re  maximale  de  l 'eau  d 'évacuati on  +8  °C  

COTE  HAUTE  PRESSION  avec CONDENSEUR  d 'évaporati on  
dans  un  SYSTEME  EN  CASCADE  

43  °C  55  °C  

COTE  BASSE  PRESSION  avec exposi ti on  d e  l 'échangeur de  
cha leu r à  l a  température  ambian te  extérieu re  

43  °C  55  °C  

COTE  BASSE  PRESSION  avec exposi ti on  d e  l 'échangeur de  
cha leu r à  l a  température  ambian te  i n téri eu re  

38  °C  38  °C  

NOTE  1  Pou r l e  COTE  HAUTE  PRESSION ,  l es  températu res  spéci fi ées  son t cons idérées  comme l es  températu res  
maximales  qu i  se  produ i sen t  en  foncti onnemen t.  Ces  températu res  son t  supéri eu res  aux températu res  
observées  pendan t  l a  péri ode  d 'arrêt  d u  MOTOCOMPRESSEUR .  Pou r l e  COTE  BASSE  PRESSION  e t/ou  l e  côté  
press ion  i n terméd ia i re ,  i l  su ffi t  d e  baser l e  ca l cu l  de  l a  press ion  su r l a  températu re  prévue  pendant  l a  péri ode  
d 'arrêt  d u  MOTOCOMPRESSEUR .  Ces  températu res  son t  l es  températu res  m i n imales  e t  déterm inen t  a i ns i  q ue  l e  
système  n 'est pas  conçu  pour u ne  PRESSION  MAXIMALE  ADMI SS I BLE  i n féri eu re  à  l a  PRESSION  DE  VAPEUR SATUREE  
d e  FLU IDE  FRIGORIGENE  correspondan t à  ces  températu res  m in imales.  

NOTE  2  L 'u ti l i sati on  de  températu res  spéci fi ées  ne  produ i t  pas  tou j ou rs  une  PRESSION  DE  VAPEUR SATUREE  d e  
FLU IDE  FRIGORIGENE  dans  l e  système,  par exemple,  un  SYSTEME  FRIGORI F IQUE  à  charge  l im i tée  ou  un  système  qu i  
foncti onne  à  l a  températu re  cri t i que  ou  à  une  températu re  p l us  é l evée,  d u  CO2  n otamment.  

NOTE  3  Pou r l es  mél anges  zéotropes,  l a  PRESSION  MAXIMALE  ADM ISS I BLE  (PS)  est  l a  pression  au  poin t  de  bu l l e .  

 

La conformité est vérifiée par examen des CARACTERISTIQUES ASSIGNEES  des parties et,  si 
nécessaire,  par la  mesure des pressions.  

1 1 .7.2  Fu i tes  et  ruptures  à  haute  pression  

Addition: 

Ajouter les paragraphes suivants: 

1 1 .7.2 . 1 01  Fu i tes  et  ruptures  des  SYSTEMES  FRIGORIFIQUES  

1 1 .7.2. 1 01 . 1  Général i tés  

Les  parties  d 'un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  con tenant l e  FLU IDE  FRIGORIGENE  ne  doiven t pas  
engendrer de  DANGER  par rupture  ou  par fu i te.  Les  exigences  spéci fiques  concernant l es  
SYSTEMES  FRIGORIFIQUES  q u i  u ti l i sen t un  FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE  ou  des  mélanges  de  
FLU IDES  FRIGORIGENES  I NFLAMMABLES  son t trai tées  en  1 1 . 7 . 1 01 .  
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Pour l es  composants  soumis  à  l a  pression  COTE  HAUTE  ou  BASSE  PRESSION  du  SYSTEME  
FRIGORIFIQUE ,  l a  résistance  structurale  des  parties  contenant l e  fl u ide  doi t  satisfai re  à  une  
pression  équ ivalan t à  3  fo is  l a  pression  maximale  admissib le  comme cela  est défin i  en  1 1 . 7 . 1  
pour le  COTE  HAUTE  ou  BASSE  PRESSION .  

La conformité est vérifiée par examen des CARACTERISTIQUES ASSIGNEES  des composants 
exposés à  cette pression et,  si un  DANGER peut survenir,  par l'essai de pression défini en  
11 .7.2. 101 . 2 et en  11 .7. 2. 101 . 3.  Les composants qui sont certifiés selon les exigences 
applicables définies en  14. 101  et qui sont utilisés avec leurs CARACTERISTIQUES ASSIGNEES  
(pression ASSIGNEE  des composants ≥  pression maximale admissible)  sont considérés comme 
satisfaisant à  cette  exigence sans effectuer d'essai.  

NOTE  1  Pou r l a  preuve  de  con form i té  aux règ l emen ts  nati onaux des  É tats-Un is ,  d u  Canada  et  dans  certai ns  
au tres  pays,  l a  rés i stance  s tructu ral e  des  composan ts  est  i den ti que  mai s  l es  CARACTERISTIQUES  ASS IGNEES  d e  
concepti on  du  composant  son t  d i fféren tes,  en  foncti on  des  marges  de  sécu ri té  exi gées  dans  l es  règ l emen ts  
nati onaux.  Par exemple,  aux États-Un is ,  l es  CARACTERISTIQUES  ASS IGNEES  d e  conception  d ’ un  composan t con forme  
au  code  ASME  re l ati f aux chaud ières  corresponden t  à  1 /5  d e  l a  rés i stance  s tructu ral e  d u  composan t.  

NOTE  2  Con jo i n temen t à  l a  NOTE  1 ,  aux É tats-Un is  et  au  Canada,  l es  CARACTERISTIQUES  ASS IGNEES  d e  
rési stance  structu ra le  m i n imale  du  FLU IDE  FRIGORIGENE  con tenant  d es  composan ts  représen ten t  5  fo i s  l a  PS  
mesurée  au  cou rs  des  essai s  de  press ion  normale  et  3  fo i s  l a  PS  mesu rée  au  cou rs  d es  essa i s  de  pressi on  
anormale,  pou r l esquel s  l a  PS  est dédu i te  des  essa i s  de  1 0 . 4  pou r l e  COTE  HAUTE  ou  BASSE  PRESSION  e t  de  l 'essai  
de  4 . 4 . 2 . 1 0  pou r l e  COTE  HAUTE  PRESSION  u n i quemen t.  Ces  d i fférences  de  certi fi cati on  au  cou rs  de  l a  sé l ecti on  de  
composan ts  certi fi és  d ’Améri que  du  Nord  son t  basées  su r l es  essai s  effectués  dans  l a  présen te  Norme.  

1 1 .7.2. 1 01 .2  Essai  de  pression  

La pression du composant ou de l'ensemble (appareil en  essai ou EUT)  est augmentée par 
l'action de l'air ou d'un gaz non DANGEREUX,  ou au moyen d'un essai de pression 
hydrostatique,  de manière progressive jusqu'à  la  valeur d'essai spécifiée,  et est maintenue à  
cette valeur pendant 1  min.  Si la  température de fonctionnement continue de l'EUT est 
inférieure ou égale à  125 °C pour le  cuivre ou l'aluminium,  ou à  200 °C pour l'acier,  la  
température d'essai de l'EUT pendant cet essai doit être  au moins de 20 °C.  Si la  température 
de fonctionnement continue de l'EUT dépasse 125 °C pour le  cuivre ou l'aluminium,  ou 200 °C 
pour l'acier,  la  température d'essai de l'EUT pendant cet essai doit être au moins de 150 °C 
pour le  cuivre ou l'aluminium et de 260 °C pour l'acier.  Pour d'autres matériaux ou pour des 
températures plus élevées,  les effets de la  température sur les caractéristiques de fatigue des 
matériaux doivent être évalués.  

L'EUT est considéré comme conforme aux exigences du présent article  s'il peut résister à  
l'essai de pression sans rupture.  Si l'EUT ne satisfait pas aux exigences,  une autre méthode 
de démonstration de la  conformité consiste alors à  soumettre l'EUT à  l'essai défini en  
11 . 7. 2. 101 . 3.  

1 1 .7.2. 1 01 .3  Essai  de  fatigue 

Si la  température de fonctionnement continue de l'EUT dépasse 125 °C pour le  cuivre ou 
l'aluminium,  ou 200 °C pour l'acier,  la  température d'essai de fatigue des parties ou 
ensembles à  ces températures,  doit être  au moins 10 °K supérieure à  la  température de 
fonctionnement continue.  La  pression d'essai statique doit être  augmentée par le  rapport de 
la  contrainte admissible  du matériau à  la  température ambiante sur la  contrainte admissible  à  
la  température de fonctionnement continue la  plus élevée.  Pour les autres matériaux,  les 
effets de la  température sur les caractéristiques de fatigue doivent être évalués afin  de 
déterminer les conditions d'essai.  

Trois échantillons pour essai doivent être remplis de fluide et doivent être raccordés à  une 
source d'alimentation de pression.  La  pression doit être  augmentée et réduite  entre les 
valeurs cycliques supérieures et inférieures à  un débit spécifié par le  fabricant pour un  
nombre total de 250 000 cycles.  La course de pression spécifiée complète doit se  produire 
pendant chaque cycle.  

Les pressions d'essai suivantes doivent être appliquées: 
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Pour des raisons de sécurité,  il est proposé d'utiliser un  fluide non compressible.  

– Pour les composants COTE BASSE PRESSION,  la  pression maximale admissible  pour le  COTE 

BASSE PRESSION  doit être appliquée pour le  premier cycle.  Pour les composants COTE 

HAUTE PRESSION,  la  pression maximale admissible  pour le  COTE HAUTE PRESSION  doit être  
appliquée pour le  premier cycle.  

– La pression pour les cycles d'essai doit être  la  suivante: 

– La valeur de pression supérieure ne doit pas être inférieure à  0, 7 fois la  pression  
maximale admissible  et la  valeur de pression inférieure ne doit pas être supérieure à  
0, 7 fois la  pression maximale admissible.  La  pression supérieure doit être égale à  0, 9 fois 
la  pression maximale admissible pour les CONDENSEURS  refroidis par eau.  

– Pour le  dernier cycle d'essai,  la  pression d'essai doit être  augmentée à  1 , 4 fois la  pression 
maximale admissible (2 fois une valeur égale à  0, 7×PS) .  La  pression doit être  égale à  
1 , 8×PS (2 fois une valeur égale à  0, 9×PS)  pour les CONDENSEURS  refroidis par eau.  

Le composant ne  doit pas se  rompre,  éclater ou fuir pendant cet essai.  

Un essai de résistance à  la  pression à  une pression équivalant à  2 fois la  pression maximale 
admissible  doit être  réalisé sur trois échantillons,  autres que les échantillons utilisés pour 
l'essai de fatigue.  

Le composant ne  doit pas se  rompre,  éclater ou fuir pendant cet essai.  

1 1 .7.3   Fu i te  des  parties  à  basse  pression  

Addition: 

Ajouter le  texte suivant après le  second alinéa: 

Pour les  SYSTEMES  FRIGORIFIQUES ,  l es  exigences  de  1 1 . 7 . 2  concernent l 'évaluation  d 'une  fu i te  
à  basse  pression .  

Addition: 

Ajouter les paragraphes suivants: 

1 1 .7.1 01  Exigences  supplémentaires  pour les  SYSTEMES  FRIGORIFIQUES  qu i  u ti l isent un  
FLU IDE  FRIGORIGENE  INFLAMMABLE  

1 1 .7.1 01 .1  Général i tés  

La  présente  Norme  concerne  les  exigences  relati ves  aux SYSTEMES  FRIGORIFIQUES  q u i  u ti l i sent 
un  FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE  l orsque  la  quan ti té  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  est l im i tée  à  
1 50  g  au  maximum  dans  chaque  ci rcu i t de  FLU IDE  FRIGORIGENE  d i stinct.  Pour l es  apparei ls  qu i  
u ti l i sen t une  charge  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  d e  FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE  supérieure  à  
cette  quan ti té,  des  exigences  supplémentai res  doivent s ’appl iquer.  

NOTE  L ’ I SO  51 49  ou  l ’ EN  378  son t  des  normes  qu i  tra i ten t  d es  exi gences  re l ati ves  aux SYSTEMES  FRIGORI F IQUEs  
qu i  u ti l i sen t  p l us  de  1 50  g  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  I N FLAMMABLE .  Ces  normes  peuven t ê tre  u ti l i sées  pour i den ti fi er 
q ue l l es  peuvent  être  l es  exi gences  suppl émen ta i res .  

1 1 .7. 1 01 .2  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  protégé 

Les  apparei l s  équ ipés  d ’un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  protégé  son t l es  apparei ls :  

– dans  lesquels  aucune  partie  du  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  ne  se  trouve  à  l ’ i n térieur d ’un  
compartiment d ’accès  de  l ’OPERATEUR ;  

– dans  lesquels  tou te  partie  du  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  se  trouvant à  l ’ i n térieur d ’un  
compartiment d ’accès  de  l ’OPERATEUR  est constru i te  de  sorte  que  le  FLU IDE  FRIGORIGENE  
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est con tenu  dans  une  ENVELOPPE  consti tuée  d ’au  moins  deux couches  de  matières  
métal l i ques  séparan t l e  FLU IDE  FRIGORIGENE  d u  compartiment d ’accès  de  l ’OPERATEUR,  
chaque  couche  ayant une  épaisseur d ’au  moins  0 , 1  mm.  L ’ENVELOPPE  ne  présente  pas  de  
j o in ts  au tres  que  l es  raccords  col lés  de  l ’EVAPORATEUR ;  l e  raccord  col lé  présente  une  
épaisseur d ’au  moins  6  mm;  

– dans  l esquels,  dans  toute  partie  du  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  se  trouvant à  l ’ i n térieur d ’ un  
compartiment d ’accès  de  l ’OPERATEUR ,  l e  FLU IDE  FRIGORIGENE  est contenu  à  l ’ i n térieur 
d ’une  ENVELOPPE  e l l e-même con tenue  dans  une  ENVELOPPE  protectrice  séparée.  S i  une  
fu i te  se  produ i t  au  n i veau  de  l ’ENVELOPPE  i n terne,  l a  fu i te  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  est 
con tenue  dans  l ’ENVELOPPE  protectrice  et l e  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  ne  fonctionne  pas  
comme en  UTI LISATION  NORMALE .  L ’ENVELOPPE  protectrice  doi t  également résister à  l ’ essai  
de  1 1 . 7. 2 . 1 01 .  Aucun  poin t cri ti que  dans  l ’ENVELOPPE  protectrice  ne  doi t  être  s i tué  à  
l ’ i n térieur du  compartiment d ’accès  de  l ’OPERATEUR.  

Des  compartiments  séparés  avec un  ci rcu i t d ’ai r commun  son t considérés  comme un  
compartiment un ique.  

Les  apparei l s  équ ipés  d ’un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  protégé  et qu i  u ti l i sen t un  FLU IDE  

FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE  doiven t également être  constru i ts  de  façon  à  évi ter un  DANGER  
d ’ i ncend ie  ou  d ’explosion  en  cas  de  fu i te  du  FLU IDE  FRIGORIGENE  d u  SYSTEME  FRIGORIFIQUE .  

Les  composants  séparés  te ls  que  l es  thermostats  contenant moins  de  0 , 5  g  de  FLU IDE  
FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE  ne  son t pas  considérés  comme représentan t un  DANGER  d ’ i ncend ie  
ou  d ’explosion  en  cas  de  fu i te  du  composant l u i -même.  

Pour l es  apparei l s  équ ipés  d ’un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  protégé,  aucune  exigence  
supplémentai re  ne  s ’appl i que  aux composants  é lectriques  s i tués  à  l ’ i n térieur des  
compartiments  d ’accès  de  l ’OPERATEUR .  

S i  un  apparei l  équ ipé  d ’un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  protégé  est soumis  à  l ’ essai  et ne  se  révèle  
pas  conforme  aux exigences  spéci fiées  pour un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  protégé,  cet apparei l  
peu t être  considéré  comme équ ipé  d ’un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  non  protégé  s ’ i l  est  soumis  à  
l ’ essai  selon  1 1 . 7. 1 01 .5  et qu ’ i l  se  révèle  conforme aux exigences  re lati ves  aux SYSTEMES  
FRIGORIFIQUES  non  protégés.  

La conformité est vérifiée par examen et par les essais de 11 . 7. 101 . 3 et 11 . 7. 101 . 4.  

1 1 .7.1 01 .3  Essai  de  fu i te  du  FLU IDE  FRIGORIGENE  INFLAMMABLE  

Les  poin ts  cri tiques  son t considérés  un iquement comme l es  jo in ts  de  raccordement en tre  les  
d i fféren tes  parties  du  ci rcu i t  de  FLU IDE  FRIGORIGENE ,  y  compris  l es  j o in ts  d ’un  
MOTOCOMPRESSEUR  hermétique  accessible.  Les  jo in ts  de  soudure  à  emboîtement du  
MOTOCOMPRESSEUR ,  l es  soudures  des  tuyaux su r l ’ enveloppe  du  compresseur et l e  soudage  
des  j oin ts  « fusi te»  ne  sont pas  considérés  comme des  poin ts  cri ti ques.  

Afin  de  détecter l es  poin ts  l es  p lus  cri ti ques  du  SYSTEME  FRIGORIFIQUE ,  i l  peu t être  nécessai re  
d ’effectuer pl us  d ’un  essai .  

La méthode pour simuler une fuite  consiste à  injecter de la  vapeur de FLUIDE FRIGORIGENE  au 
point le  plus critique au moyen d’un tube capillaire.  Le tube capillaire doit avoir un  alésage de 
0, 7 mm ±  0, 05 mm et une longueur comprise entre 2 m et 3 m.  

Il convient de veiller à  ce que l’installation  du tube capillaire n’influence pas les résultats de 
l’essai et que les matières étrangères ne pénètrent pas dans le  tube capillaire au cours de 
l’isolation ou de l’assemblage pour l’essai.  Il peut être nécessaire de positionner le  tube 
capillaire avant que l’appareil ne  soit isolé.  
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Au cours de l’essai,  l’appareil est soumis à  l’essai avec les portes et les couvercles fermés,  et 
est mis hors tension ou mis sous tension en CONDITION NORMALE à la  tension ASSIGNEE,  
suivant la  condition  qui donne le  résultat le  plus défavorable.  

Pendant un  essai au cours duquel l’appareil est en  fonctionnement,  l’injection de gaz démarre 
en  même temps que la  première mise sous tension de l’appareil.  

La  quantité de FLUIDE FRIGORIGENE à injecter,  du type indiqué par le  fabricant,  est égale à  80 %  
de la  charge nominale de FLUIDE FRIGORIGENE  ±  1 , 5 g,  ou à  la  quantité  maximale qui peut être 
injectée en  1  h,  suivant la  valeur la  plus petite.  

La  quantité injectée est prélevée dans la  partie  gazeuse d’une bouteille  de gaz qui doit 
contenir une quantité  suffisante de  FLUIDE FRIGORIGENE  liquide pour s’assurer qu’en fin  d’essai,  
il reste encore du FLUIDE FRIGORIGENE  liquide dans la  bouteille.  

Si un  mélange de FLUIDES FRIGORIGENES  peut se  fractionner,  l’essai est effectué en  utilisant la  
fraction dont la  LIMITE INFERIEURE D’EXPLOSIVITE  est la  plus basse.  

La  bouteille  de gaz est maintenue à  une température de: 

a)  32 °C ±  2 °C pour la  simulation de fuite  COTE BASSE PRESSION;  

b)  70 °C ±  2 °C pour la  simulation de fuite COTE HAUTE PRESSION.  

Il convient de mesurer la  quantité  de gaz injecté de préférence en pesant la  bouteille.  

La  concentration de la  fuite  de FLUIDE FRIGORIGENE  est mesurée au moins toutes les 30 s dès 
le  début de l’essai et pendant au moins 1  h  après l’arrêt de l’injection de gaz,  à  l’intérieur et à  
l’extérieur des zones ACCESSIBLES  à  l’OPERATEUR,  aussi près que possible  des composants 
électriques qui,  en  UTILISATION NORMALE ou en fonctionnement anormal,  produisent des 
étincelles ou des arcs.  

La  concentration n’est pas mesurée à  proximité 

– des dispositifs de protection sans réarmement automatique nécessaires pour la  conformité 
aux essais de premier défaut selon 4. 4 même s’ils produisent des arcs ou des étincelles 
en  fonctionnement; 

– des parties intentionnellement faibles qui sont en  circuit ouvert en  permanence au cours 
des essais de premier défaut selon 4. 4 même si elles produisent des arcs ou des 
étincelles en fonctionnement; 

– d’un dispositif électrique qui a  été soumis à  l’essai et qui s’est révélé conforme au moins 
aux exigences de l’Annexe EE.  

Il convient que l’instrument utilisé pour contrôler la  concentration de gaz (tels que les 
instruments qui utilisent les techniques de détection infrarouge)  ait une réponse rapide,  
généralement de 2 s à  3 s,  et n’ait pas d’influence significative sur le  résultat de l’essai.  

Si la  chromatographie en  phase gazeuse doit être  utilisée,  il convient de réaliser 
l’échantillonnage de gaz dans les zones confinées à  un débit non supérieur à  2 ml toutes les 
30 s.  

Il est possible  d’utiliser d’autres instruments,  s’ils n’influencent pas de manière significative 
les résultats.  

La  valeur mesurée ne doit pas dépasser 75 % de la  LIMITE INFERIEURE D’EXPLOSIVITE du FLUIDE 
FRIGORIGENE  comme spécifié dans le Tableau 104,  et ne doit pas dépasser 50 % de la  LIMITE 

INFERIEURE D’EXPLOSIVITE du FLUIDE FRIGORIGENE  comme spécifié  dans le Tableau 104 
pendant une durée supérieure à  5 min.  
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La substitution  d’un gaz inerte pour les besoins d’un essai de fuite  est autorisée,  s’il peut être 
démontré que la  masse moléculaire d’un gaz inerte correspond à  celle  du FLUIDE FRIGORIGENE  
INFLAMMABLE  concerné.  

1 1 .7. 1 01 .4  Essai  de  rayure  pour SYSTEMES  FRIGORIFIQUES  protégés  

Toutes les surfaces ACCESSIBLES  des SYSTEMES FRIGORIFIQUES  protégés,  y compris les 
surfaces ACCESSIBLES  en  contact étroit avec le  SYSTEME FRIGORIFIQUE  protégé,  sont rayées à  
l’aide de l’OUTIL ,  dont la  pointe est représentée à  la  Figure 103.  

L’OUTIL  est appliqué avec les paramètres suivants: 

– force perpendiculaire à  la  surface à  soumettre à  l’essai 35 N ±  3  N; 

– force parallèle  à  la  surface à  soumettre à  l’essai inférieure ou égale à  250 N.  

L’OUTIL  est tiré sur la  surface à  soumettre à  l’essai à  une vitesse d’environ 1  mm/s.  

La  surface à  soumettre à  l’essai est rayée en trois endroits différents dans une direction 
perpendiculaire à  l’axe du canal et en  trois endroits différents sur le  canal dans une direction 
parallèle  au canal.  Dans ce dernier cas,  la  longueur de la  rayure doit être d’environ 50 mm.  

Les rayures ne doivent pas se  chevaucher.  

Les parties appropriées du SYSTEME FRIGORIFIQUE  doivent résister à  l’essai de 11 .7. 2. 101 ,  la  
pression d’essai étant réduite  de 50 %.  

Dimensions en  millimètres  

 

Légende  

A  Poi n te  en  carbu re  brasé  K1 0  

B   D i recti on  du  mouvemen t 

Figure  1 03  – Détai ls  de  l a  pointe  de  l ’outi l  à  rayer 
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1 1 .7.1 01 .5  SYSTEMES  FRIGORIFIQUES  non  protégés  

Les  apparei ls  équ ipés  d ’un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  non  protégé  sont ceux dans  l esquels  au  
moins  une  partie  du  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  se  trouve  dans  un  compartiment ACCESSIBLE  à  
l ’OPERATEUR,  ou  l es  apparei ls  non  conformes  à  1 1 . 7 . 1 01 .2 .  

Dans  le  cas  d ’un  apparei l  équ ipé  d ’un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  non  protégé  et qu i  u ti l i se  un  
FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE ,  l es  essais  doivent être  effectués  su r l es  composants  
é lectriques  s i tués  à  l ’ i n térieur du  compartiment ACCESSIBLE  à  l ’OPERATEUR ,  qu i  en  CONDITION  
NORMALE  ou  en  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT  produ isen t des  arcs  ou  des  étincel les,  et sur l es  
l uminai res;  l es  composants  et l es  l um inai res  doivent s ’avérer conformes  au  moins  aux 
exigences  de  l ’Annexe  EE  pour les  gaz du  g roupe  I I A ou  pour le  FLU IDE  FRIGORIGENE  u ti l i sé.  

Cette  exigence  ne  s ’appl ique  pas  

– aux d isposi ti fs  de  protection  sans  réarmement au tomatique,  nécessai res  pour l a  
conformi té  à  4 . 4 ,  n i ;  

– aux parties  i n ten tionnel lement fa ib les  qu i  son t en  ci rcu i t  ouvert en  permanence  au  cours  
des  essais  de  4 . 4 ,  même s i  e l l es  produ isen t des  arcs  ou  des  étincel les  en  fonctionnement.  

La  fu i te  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  d ans  l es  compartiments  ACCESSIBLES  à  l ’OPERATEUR  ne  doi t 
pas  produ i re  une  ATMOSPHERE  EXPLOSIVE  GAZEUSE  hors  des  compartiments  ACCESSIBLES  à  
l ’OPERATEUR  d ans  l es  zones  où  sont montés  l es  composants  é lectriques  produ isan t des  arcs  
et des  éti ncel les  en  UTILISATION  NORMALE  ou  en  fonctionnement anormal ,  ou  les  l uminai res,  
l orsque  l es  portes  ou  l es  couvercles  restent fermés,  ou  lors  de  l ’ouverture  ou  de  l a  fermeture  
des  portes  ou  des  couvercles,  à  moins  que  ces  composants  a ien t été  soumis  à  l ’essai  et se  
soien t avérés  conformes  au  moins  à  l ’Annexe EE  pour l es  gaz du  g roupe  I IA ou  pour le  FLU IDE  
FRIGORIGENE  u ti l i sé.  

Cette  exigence  ne  s ’appl ique  pas  

– aux d isposi ti fs  de  protection  sans  réarmement au tomatique,  nécessai res  pour l a  
conformi té  à  4 . 4 ,  n i ;  

– aux parties  i n ten tionnel lement fa ib les  qu i  son t en  ci rcu i t  ouvert en  permanence  au  cours  
des  essais  de  4 . 4 ,  même s i  e l l es  produ isen t des  arcs  ou  des  étincel les  en  fonctionnement.  

Les  composants  séparés,  te ls  que  les  thermostats  con tenant moins  de  0 , 5  g  de  gaz 
i n flammable,  ne  son t pas  considérés  comme représentan t un  DANGER  d ’ i ncend ie  ou  
d ’explosion  en  cas  de  fu i te  du  composant l u i -même.  

D ’au tres  types  de  protection  sont au torisés  pour l es  d isposi ti fs  é lectriques  destinés  aux 
ATMOSPHERES  poten tiel lement EXPLOSIVES  GAZEUSES ,  couvertes  par la  série  I EC  60079.  

Le  fai t  de  changer une  l ampe  n ’est pas  considéré  comme un  DANGER  poten tiel  d ’explosion ,  
car l a  porte  ou  l e  couvercle  reste  ouvert(e)  pendant cette  opération .  

La conformité est vérifiée par examen,  par les essais appropriés de l’IEC 60079-15 et par 
l’essai suivant.  

Les essais de l’Annexe EE peuvent être effectués en  utilisant la  concentration 
stœchiométrique du FLUIDE FRIGORIGENE  utilisé.  Cependant,  il n’est pas nécessaire de 
soumettre à  l’essai un  dispositif qui a  été  soumis à  l’essai d’une manière indépendante et qui 
s’est avéré conforme à  l’Annexe EE,  en  utilisant le  gaz spécifié  pour le  groupe IIA.  

Indépendamment de l’exigence indiquée en  5. 1  de l’IEC 60079-15:2010,  les limites de 
température de surface sont indiquées en  11 .7. 101 .7.  
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L’essai est effectué dans une salle  exempte de courants d’air,  l’appareil étant hors tension ou 
en fonctionnement dans les conditions d’UTILISATION NORMALE à la  tension ASSIGNEE,  suivant 
la  condition qui donne le  résultat le  plus défavorable.  

Pendant un  essai au cours duquel l’appareil fonctionne,  l’injection de gaz démarre en  même 
temps que la  première mise sous tension de l’appareil.  

L’essai est effectué deux fois et répété une troisième fois si un  des premiers essais a  pour 
résultat une valeur correspondant à  plus de 40 % de la  LIMITE INFERIEURE D’EXPLOSIVITE.  

Par un  orifice approprié,  80 % de la  charge nominale de FLUIDE FRIGORIGENE  ±  1 , 5 g,  à  l’état 
de vapeur,  sont injectés dans un compartiment ACCESSIBLE  à  l’OPERATEUR dans un  laps de 
temps ne dépassant pas 10 min.  L’orifice est ensuite  fermé.  L’injection doit se faire aussi près 
que possible du centre de la  paroi arrière du compartiment,  la  distance par rapport à  la  paroi 
supérieure étant approximativement égale au tiers de la  hauteur du compartiment.  30 min 
après l’injection,  la  porte  ou le  couvercle  est ouvert(e)  à  vitesse constante dans un  délai 
compris entre 2 s et 4 s,  à  un  angle de 90° ou à  l’angle maximal possible,  suivant la  valeur la  
plus petite.  

Pour les appareils équipés de plus d’une porte ou d’un couvercle,  la  séquence ou la  
combinaison d’ouverture des couvercles ou des portes la  plus défavorable est effectuée.  

Pour les appareils équipés de moteurs de ventilateurs,  l’essai est effectué avec la  
combinaison de fonctionnement des moteurs la  plus défavorable.  

La  concentration de la  fuite  de FLUIDE FRIGORIGENE  est mesurée toutes les 30 s dès le  début 
de l’essai,  aussi près que possible des composants électriques.  Toutefois,  la  concentration 
n’est pas mesurée à  l’emplacement 

– des dispositifs de protection sans réarmement automatique,  nécessaires pour la  
conformité à  4. 4,  ni;  

– des parties intentionnellement faibles qui sont en  circuit ouvert en  permanence au cours 
des essais de 4. 4,  même si elles produisent des arcs ou des étincelles en fonctionnement.  

Les valeurs de concentration sont enregistrées jusqu’à  ce  qu’elles tendent à  diminuer.  

La  valeur mesurée ne doit pas dépasser 75 % de la  LIMITE INFERIEURE D’EXPLOSIVITE  du FLUIDE 
FRIGORIGENE,  comme spécifié dans le  Tableau 104,  et ne  doit pas dépasser 50 % de la  LIMITE 

INFERIEURE D’EXPLOSIVITE  du FLUIDE FRIGORIGENE,  comme spécifié  dans le  Tableau 104 
pendant une durée supérieure à  5 min.  

L’essai ci-dessus est répété,  mais la  porte ou le  couvercle est soumis(e)  à  une séquence 
d’ouverture/fermeture à  une vitesse constante dans un  délai compris entre 2 s et 4  s,  la  porte  
ou le  couvercle  étant ouvert(e)  à  un  angle de 90° ou à  l’angle maximal possible,  suivant la  
valeur la  plus petite,  et fermé(e)  au cours de la  séquence.  

1 1 .7.1 01 .6  Stagnation  de  la  fu i te  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  INFLAMMABLE  

Les  apparei l s  u ti l i san t du  FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE  d oivent être  constru i ts  de  sorte  
que  l a  fu i te  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  ne  stagne  pas,  et ne  représente  donc pas  un  DANGER  
d ’ i ncend ie  ou  d ’explosion  dans  les  zones  à  l ’ extérieur du  compartiment ACCESSIBLE  à  
l ’OPERATEUR dans  l equel  son t montés  des  composants  produ isant des  arcs  ou  des  éti ncel les,  
ou  des  l uminai res.  

Cette  exigence  ne  s ’appl ique  pas  aux zones  dans  l esquel l es  son t montés  

– des  d isposi ti fs  de  protection  sans  réarmement au tomatique  nécessai res  pour l a  conformi té  
à  4 . 4  ou ;  
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– des  parties  i n ten tionnel lement fa ib les  qu i  son t en  ci rcu i t  ouvert en  permanence  au  cours  
des  essais  de  4 . 4 ,   

même si  e l les  produ isen t des  arcs  ou  des  étincel les  en  fonctionnement.  

Les  composants  séparés,  te l s  que  les  thermostats,  qu i  contiennent moins  de  0 , 5  g  de  gaz 
i n flammable,  ne  son t pas  considérés  comme représentan t un  DANGER  d ’ i ncend ie  ou  
d ’explosion  en  cas  de  fu i te  du  composant l u i -même.  

La conformité est vérifiée par l’essai suivant,  à  moins que les luminaires et les composants 
qui produisent des arcs et des étincelles en UTILISATION NORMALE et qui sont montés dans les 
zones à  l’étude,  aient été  soumis à  l’essai et se  soient avérés conformes au moins aux 
exigences de l’Annexe EE,  pour les gaz du groupe IIA  ou pour le  FLUIDE FRIGORIGENE utilisé.  

Indépendamment des exigences indiquées en 5. 1  de l’IEC 60079-15:2010,  les limites de 
température de surface sont indiquées en  11 .7. 101 .7.  

D’autres types de protection sont autorisés pour les dispositifs électriques destinés aux 
ATMOSPHERES potentiellement EXPLOSIVES GAZEUSES,  couvertes par la  série IEC 60079.  

L’essai est effectué dans une salle  exempte de courants d’air,  avec l’appareil hors tension ou 
en fonctionnement dans les conditions d’UTILISATION NORMALE à la  tension ASSIGNEE,  suivant 
la  condition  qui donne le  résultat le  plus défavorable en  présence d’une source d’inflammation.  

Pendant un  essai au cours duquel l’appareil fonctionne,  l’injection de gaz démarre en  même 
temps que la  première mise sous tension de l’appareil.  

Une quantité égale à  50 % de la  charge de FLUIDE FRIGORIGENE  ±  1 , 5 g est injectée dans la  
zone étudiée.  

L’injection doit être  effectuée à  vitesse constante pendant 1  h  au point le  plus proche 

– des joints de tuyauterie dans les parties extérieures du circuit de réfrigération; 

– des joints des MOTOCOMPRESSEURS hermétiques accessibles; 

du composant électrique à  l’étude.  Toute injection directe doit être  évitée.  

Les joints de soudure à  emboîtement du MOTOCOMPRESSEUR,  les soudures des tuyaux sur 
l’enveloppe du compresseur et les soudures des joints «fusite»  ne sont pas considérés 
comme des joints de tuyauterie.  

La  concentration de la  fuite  de FLUIDE FRIGORIGENE  est mesurée,  le  plus près possible  des 
composants électriques,  en  continu du début de l’essai jusqu’au moment où elle  commence à  
diminuer.  

La  valeur mesurée ne doit pas dépasser 75 % de la  LIMITE INFERIEURE D’EXPLOSIVITE du FLUIDE 
FRIGORIGENE  comme spécifié dans le Tableau 104,  et ne doit pas dépasser 50 % de la  LIMITE 

INFERIEURE D’EXPLOSIVITE du FLUIDE FRIGORIGENE  comme spécifié  dans le  Tableau 104,  
pendant une durée supérieure à  5 min.  

1 1 .7.1 01 .7  Limites  de  température de  surface 

La  température  des  surfaces  qu i  peuvent être  exposées  à  des  fu i tes  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  
I NFLAMMABLE  ne  doi t  pas  dépasser la  TEMPERATURE  D ’AUTO- I NFLAMMATION  du  FLU IDE  

FRIGORIGENE  comme spéci fié  dans  l e  Tableau  1 04,  d im inuée  de  1 00  K.  

La conformité est vérifiée en  mesurant la  température appropriée des surfaces au cours des 
essais spécifiés en  4. 4 et à  l’Article 10.  
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La température 

– des dispositifs de protection sans réarmement automatique qui fonctionnent au cours des 
essais spécifiés en  4. 4 ou; 

– des parties intentionnellement faibles qui sont en  circuit ouvert en  permanence au cours 
des essais spécifiés en 4. 4 

n’est pas mesurée au cours des essais spécifiés en  4. 4 qui entraînent le  fonctionnement de 
ces dispositifs.  

Tableau  1 04 – Paramètres  d’ inflammabi l i té  des  FLU IDES  FRIGORIGENES  

Numéro  du  fl u ide  
frigorigène 

Nom  du  fl u ide  
fri gorigène  

Formu le  du  fl u ide  
frigorigène  

Température  d ’auto-
inflammation  du  

fl u ide  frigorigène  a, c  

°C  

Limi te  i n féri eure  
d ’ explos ivi té  du  
fl u ide  frigorigène  

b,c , d , e  

% V/V 

R50  Méthane  CH 4  645  4 , 9  

R1 70  É thane  CH 3CH 3  51 5  3 , 1  

R290  Propane  CH 3CH 2CH 3  470  1 , 7  

R600  n -Bu tane  CH 3CH 2CH 2CH 3  365  1 , 5  

R600a  I sobu tane  CH (CH 3)3  494  1 , 8  

R1 1 50  É thyl ène  CH 2=CH 2  425  3 , 1  

R1 270  Propyl ène  CH 2=CHCH 3  455  2 , 3  

a   Les  val eu rs  pou r d ’ au tres  FLU IDES  FRIGORIGENES  I N FLAMMABLES  peuven t  être  obtenues  dans  l ’ I EC  60079-20  et  
l ’ I EC  60079-20-1 .  

b   Les  val eu rs  pou r d ’ au tres  FLU IDES  FRIGORIGENES  I N FLAMMABLES  peuven t  être  obtenues  dans  l ’ I EC  60079-20  et  
l ’ I SO  51 49.  

c   L ’ I EC  60079-20  est  l a  norme  de  référence.  L ’ I SO  51 49  peu t  être  u ti l i sée  s i  l es  d onnées  exigées  ne  fi gu ren t 
pas  dans  l ’ I EC  60079-20.  

d   Concentrati on  d e  FLU IDE  FRIGORIGENE  d ans  l 'a i r sec.  

e   Dans  certa i nes  normes,  l e  terme  “ l im i te  d ’ i n fl ammabi l i té”  est  u ti l i sé  à  l a  p l ace  de  “LIM I TE  I NFERIEURE  
D ’EXPLOSI VI TE ” .  

 

1 1 .7. 1 02  Essai  de  température  pour le  stockage  et  l e  transport 

1 1 .7. 1 02.1  Général i tés  

Les  pressions  développées  à  parti r des  CONDITIONS  DE  TEMPERATURE  DE  TREMPAGE  i ssues  des  
températures  auxquel les  l e  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  est exposé  l ors  du  stockage  et/ou  transport 
ne  doiven t pas  engendrer de  DANGER.  

Ces  pressions  son t u ti l i sées  comme é lément de  détermination  de  l a  pression  maximale  
admissib le  (1 1 . 7 . 1 )  et  sont dédu i tes  par l 'essai  ci -dessous  ou  des  PRESSIONS  DE  VAPEUR 
SATUREE  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  à  une  température  ambian te  de  stockage  et/ou  transport de  
55  °C  pour des  CONDITIONS  NORMALES  ou  de  70  °C  pour un  stockage  et/ou  transport dans  des  
cond i tions  tropicales.  

Pour l es  pressions  des  parties  protégées  par un  DISPOSITIF  DE  LIM ITATION  DE  PRESSION ,  l a  
pression  d 'essai  ne  doi t  pas  dépasser 0 , 9  fois  l a  pression  de  rég lage  de  ce  d isposi ti f pendant 
l e  stockage  et/ou  le  transport.  

Pour un  apparei l  de  réfrigération  qu i  u ti l i se  un  FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE ,  l a  
température  ambian te  de  stockage  et/ou  de  transport doi t  être  de  70  °C.  
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La conformité est vérifiée par examen des CARACTERISTIQUES ASSIGNEES  des composants 
exposés à  cette  pression et,  lorsqu'un DANGER  peut survenir,  par les essais de 11 . 7. 2.  

En  cas de doute concernant la  pression de vapeur saturée du fluide frigorigène utilisé,  la  
pression d'essai doit alors être déduite  par l'une des méthodes d’essai suivantes 11 . 7. 102.2 
ou 11 . 7. 102.3,  ou par calcul selon 11 . 7. 102. 4: 

1 1 .7.1 02.2  Essai  du  rapport de  la  charge sur le  volume  

Les étapes de l’essai du rapport de la  charge sur le  volume sont les suivantes: 

a)  calculer le  volume total du SYSTEME FRIGORIFIQUE  concerné; 

b)  calculer le  rapport de la  charge sur le  volume pour la  charge de conception; 

c)  prendre une bouteille  de charge de volume connu et la  charger pour obtenir le  même 
rapport volume-masse que le  système à  simuler; 

d)  placer la  bouteille  avec un  manomètre ou un transducteur dans un  environnement 
ambiant contrôlé  défini par la  température ambiante de stockage et/ou de transport et la  
laisser tremper; 

e)  enregistrer la  pression maximale et utiliser cette  valeur comme la  pression d'essai pour le 
SYSTEME FRIGORIFIQUE.  

1 1 .7.1 02.3  Essai  par pression  dans  les  CONDITIONS  DE  TEMPERATURE  DE  TREMPAGE  

Les étapes de l’essai par pression dans les CONDITIONS DE TEMPERATURE DE TREMPAGE  sont 
les suivantes: 

a)  mesurer la  pression du système frigorifique dans les CONDITIONS DE TEMPERATURE DE 

TREMPAGE;  

b)  utiliser une bouteille  vide et la  chauffer jusqu'aux CONDITIONS DE TEMPERATURE DE 

TREMPAGE;  

c)  charger la  bouteille  avec le  même fluide frigorigène utilisé dans le  SYSTEME FRIGORIFIQUE  
dans les CONDITIONS DE TEMPERATURE DE TREMPAGE  jusqu'à  ce  que sa  pression soit 
identique à  celle  du système frigorifique dans les CONDITIONS DE TEMPERATURE DE 

TREMPAGE;  

d)  placer la  bouteille  avec un  manomètre ou un  transducteur dans un  environnement 
ambiant contrôlé  défini par la  température ambiante de stockage et/ou de transport et la  
laisser tremper; 

e)  enregistrer la  pression maximale et utiliser cette  valeur comme la  pression d'essai pour le  
SYSTEME FRIGORIFIQUE.  

1 1 .7.1 02.4  Calcu l  à  l ’ aide  de  la  loi  des  gaz parfai ts  

Il est pris pour hypothèse que les FLUIDES FRIGORIGENES INFLAMMABLES  sont des gaz parfaits.  
Calculer la  pression aux conditions de transport et de stockage par application de la  loi des 
gaz parfaits,  sur la  base de la  pression et de la  température dans les CONDITIONS DE 

TEMPERATURE DE TREMPAGE.  

1 1 .7. 1 03  Fu i tes  in ternes  de  flu ide  

En  CONDITION  DE  PREM IER DEFAUT ,  l a  possib i l i té  d ’une  fu i te  de  fl u ide  dans  un  apparei l  ne  doi t 
pas  représenter de  DANGER.  

I l  peu t être  pris  pour hypothèse  que  l es  parties  con tenant un  fl u i de  conformes  aux exigences  
de  construction  de  l ’ I EC  60079-1 5  ne  fu ien t pas.  I l  doi t  être  pris  pour hypothèse  que  l es  
au tres  parties  contenant un  fl u i de  et  l es  j o in ts  fu ien t.  

En  particu l ier l e  LIQU IDE  I NFLAMMABLE  ayant fu i  ne  doi t  pas  en trer en  con tact avec des  sources  
d ’ i n flammation .  Les  apparei ls  ne  con tenant pas  de  parties  généran t des  étincel l es  (voi r 
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l ’Annexe  EE)  et dont l es  températures  de  surface  ne  dépassent pas  ta  –  1 00  K (voi r 9 . 5  a)  et 
1 1 . 7 . 1 01 .7) ,  où  ta  est l a  TEMPERATURE  D ’AUTO- I NFLAMMATION  du  l i qu ide  son t considérées  
comme satisfaisant à  cette  exigence.  

La conformité est vérifiée par examen,  en  effectuant les essais de 4. 4. 2. 102 et de 10. 4.  

1 2  Protection  contre  les  radiations,  y compris  les  sources  laser,  et contre  la  
pression  acoustique et  u l trasonique 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t.  

1 2.1  Général i tés  

Remplacement: 

Remplacer le  texte de 12. 1  par ce  qui suit: 

L'apparei l  doi t  garan ti r une  protection  con tre  l es  effets  des  rayonnements  générés  en  in terne  
optiques,  u l traviolets,  i on isan ts  et  hyperfréquences,  a insi  que  des  sources  l aser,  et de  la  
pression  acoustique  et  u l trason ique.  

Les essais de conformité sont effectués si l'appareil est susceptible  d'engendrer ce type de 
DANGERS.  

1 2.2 .1 .3  Apparei l  non  conçu  pour émettre  des  rayonnements  

Addition: 

Ajouter l'alinéa suivant et la  note 101  suivante après la  déclaration de conformité: 

L'apparei l  destiné  à  être  appl iqué  aux substances  rad ioactives,  par exemple,  des  produ i ts  
ch imiques  dans  une  bobine  d ’ i nductance  chemisée,  une  p lan te,  une  semence  ou  un  i nsecte  
trai té(e)  avec des  produ i ts  ch im iques  rad ioacti fs,  doi t  être  i solé  afin  d 'assurer une  protection  
contre  l a  transmission  d 'un  rayonnement i on isan t,  et l e  fonctionnement de  l 'apparei l  doi t  être  
strictement con trôlé  afi n  de  respecter l es  règ les  et  règ lements  appl icables  aux l aboratoi res  de  
mesurage  des  rayonnements  afin  de  rédu i re  l a  quan ti té  de  rayonnement i on isan t à  un  n i veau  
acceptable  (voi r également 5. 4 .4 . 1 01 ).  L 'AUTORITE  RESPONSABLE  ou  l 'OPERATEUR  do i t appl iquer 
l e  symbole  1 7  du  Tableau  1  accompagné  de  la  s ignature  de  l 'OPERATEUR .  Le  symbole  doi t  au  
moins  être  à  proxim i té  imméd iate  de  l 'emplacement de  conservation  des  EPROUVETTES  e t  être  
a i sément vi s ib le  pour une  UTI LI SATION  NORMALE .  

NOTE  1 01  Les  exemples  de  ce  type  d 'apparei l  i ncl uen t l e  BAI N -MARIE ,  l e  THERMOSTAT et l 'ENCEINTE  D 'ESSAI  
cl imati que  pou r des  appl i cati ons  b i ol og i ques,  e tc.  

La conformité est vérifiée par examen.  

1 2.3  Rayonnement u l traviolet (UV)  

Remplacement:  

Remplacer le  titre  et le  texte de 12.3 par les suivants: 

1 2.3  Rayonnement optique 

Les  apparei l s  équ ipés  de  lampes  et d ’apparei ls  u ti l i san t des  l ampes  émettan t un  rayonnement 
u l traviolet,  vi s ible  ou  i n frarouge,  y compris  l es  d iodes  é lectroluminescentes,  ne  doiven t pas  
exposer l ’OPERATEUR  n i  l ’ envi ronnement au  rayonnement susceptible  de  provoquer un  DANGER.  
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S i  l ’ exposi tion  au  rayonnement dangereux est i névi table  pour des  rai sons  fonctionnel les,  
l ’ apparei l  doi t  comporter des  mesures  de  protection  afin  de  l im i ter l 'exposi tion  à  un  n iveau  de  
sécuri té.  Un  apparei l  équ ipé  d ’une  lampe et  d ’un  apparei l  u ti l i san t des  lampes,  susceptible  de  
produ i re  des  effets  dangereux,  doi t  être  marqué  avec le  symbole  1 04  pour averti r du  
rayonnement optique,  avec le  symbole  1 3  pour averti r d ’un  DANGER  de  brû lu re,  ou  avec l e  
symbole  1 4  pour averti r d ’au tres  DANGERS ,  l e  cas  échéant.  

Les  in formations  re latives  aux mesures  de  protection ,  aux restrictions  d 'u ti l i sation  et aux 
i nstructions  de  fonctionnement,  qu i  peuvent être  nécessai res,  doiven t être  fourn ies,  y compris  
l es  cond i tions  d 'u ti l i sation  appl icables  du  Tableau  1 06.  

Les  sources  de  rayonnement doivent être  évaluées  conformément à  l ' I EC 62471 ,  à  l 'exception  
des  sources  considérées  comme sûres  (Tableau  1 05),  ou  sûres  sous  cond i tion  (Tableau  1 06).  
La  l ampe  et l es  apparei l s  u ti l i san t des  l ampes  évalués  comme relevant des  g roupes  de  
RISQUE  1 ,  2  ou  3  de  l ' I EC  62471  doiven t être  étiquetés  conformément à  l ' I EC  TR 62471 -2 .  

NOTE  Des  l i gnes  d i rectri ces  ou  d 'exi gences  suppl émentai res  peuven t être  spéci fi ées  par l es  au tori tés  nati onal es  
ou  d 'au tres  au tori tés .  

La conformité est vérifiée par examen,  par revue des spécifications techniques du fabricant 
de lampes,  et si nécessaire par mesurage du rayonnement optique,  suivis par la  
détermination des groupes de risque applicables conformément à  l'IEC 62471 .  

Tableau  1 05  – Lampe ou  apparei ls  u ti l isant des  lampes   
considérés  comme photobiologiquement sûrs  

Lampe  ou  apparei l  u ti l i sant  des  l ampes  

LED  témoins  

Écrans  d 'assi stan ts  numéri ques  

Écrans  à  affi chage  à  cri staux l i q u i des  

Écrans  d 'ord i nateu r 

Lampes  écla i r photograph iques  

Matéri e l  d e  présen tati on  à  tableau  bl anc i n teracti f 

Écl a i rage  d i rect  avec l ampes  au  tungstène,  tubes  fl uorescen ts  compacts  ou  tubes  fl uorescen ts  avec d i ffuseurs  

 

Tableau  1 06  – Lampe ou  apparei ls  u ti l isant des  lampes  considérés   
comme photobiolog iquement sûrs  dans  certaines  condi tions  

Lampe  ou  apparei l  u ti l i sant des  l ampes  Cond i tions  d 'uti l i sation  

Éclai rage  fl uorescen t  sans  d i ffuseu rs  au -dessus  des  
l ampes  

Sû r à  des  n i veaux d 'écl a i rage  normaux (~  600  l ux)  

Proj ecteu rs  d ' i l l um inati on  à  halogénure  
métal l i sé/mercure  à  hau te  pressi on  

Sû rs  s i  l e  couvre-ob j et  avan t est  i n tact  e t  s i  l a  l ampe  
ne  se  s i tue  pas  d ans  l a  l i g ne  de  vi sée  

Proj ecteu rs  d e  bu reau  Sû rs  s i  l 'opérateu r n 'observe  pas  l e  fa i sceau  

Lum ières  noi res  UVA basse  press i on  Sû res  s i  non  s i tuées  dans  l a  l i gne  de  vi sée  et  s i  l es  
mai ns  ne  son t  pas  i rrad i ées  tou t  en  mai n tenan t  l a  
l um ière  noi re  

Tou t  l aser de  cl asse  1  (con formément à  l ' I EC  60825-1 )  Sû r s i  l es  couvre-obj ets  son t  i n tacts .  Peu t  ne  pas  ê tre  
sû r en  cas  de  retra i t  des  couvre-ob j ets.  

Tou t  appare i l  du  'g roupe  sans  ri sque'  (con formément à  
l ' I EC  62471 )  

Sû r s i  non  s i tué  dans  l a  l i gne  de  vi sée.  Peu t  ne  pas  
être  sû r en  cas  de  retra i t  des  couvre-obj ets .  
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1 3  Protection  contre  l es  émissions  de  gaz et substances,  les  explosions  et les  
implosions  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t.  

1 3.1  Gaz et  substances  toxiques  et nocifs  

Addition: 

Ajouter une nouvelle  phrase à  la  fin  du premier alinéa.  

Par exemple,  l es  produ i ts  de  décomposi tion  à  hau te  température  du  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  
CHALEUR  d 'hu i le.  

1 3.2 .1  Composants  

Remplacement: 

Remplacer le  titre  et le  texte de 13.2. 1  par le  texte suivant: 

1 3.2 .1  Composants  des  apparei ls  et  matières  trai tées  

Si  l es  composants  susceptibles  d 'exploser ne  son t pas  équ ipés  d 'un  DISPOSITI F  DE  L IM ITATION  
DE  PRESSION  ou  s i  l 'apparei l  est destiné  à  trai ter des  matières  de  te l le  sorte  qu 'une  explosion  
ou  une  implosion  peu t se  produ i re,  une  protection  de  l 'OPERATEUR  doi t  être  i n tégrée  à  
l 'apparei l  (voi r 7 . 7)  ou  des  mesures  de  protection  personnel le  doiven t être  i ncluses  dans  les  
i nstructions  de  l ’OPERATEUR .  Les  DISPOSITI FS  DE  L IM I TATION  DE  PRESSION  doiven t être  p lacés  de  
te l le  sorte  qu 'une  décharge  n 'engendre  pas  de  DANGER  pour l 'OPERATEUR.  La  construction  doi t  
être  te l le  qu ’aucun  DISPOSITI F  DE  LIM I TATION  DE  PRESSION  ne  peu t être  obstrué.  

Addition: 

Ajouter les paragraphes suivants: 

1 3.2 .1 01  Implosion  des  apparei ls  sous  basse  pression  atmosphérique 

Une  ENCEINTE  D 'ESSAI  ou  une  étuve  à  vide  sous  basse  pression  atmosphérique,  etc.  doi t  
comporter une  protection  de  l 'OPERATEUR et de  l 'envi ronnement imméd iat con tre  l es  effets  
d 'une  implosion .  

La conformité est vérifiée par examen de l’appareil et par les renseignements de conception 
et,  en  cas de doute,  en  provoquant une implosion.  

1 3.2 .1 02  Explosion  et  implosion  des  lampes  

Les  lampes ou  l es  apparei l s  u ti l i san t des  l ampes  doivent être  i n tégrés  et constru i ts  afin  
d 'assurer une  protection  con tre  l 'explosion  et l ' implosion ,  que  ce  soi t  pour un  fonctionnement 
normal  ou  pour une  opération  de  main tenance,  sous  l 'effet de  contrain tes  mécan iques  et 
thermiques  qu i  résu l ten t d 'une  ag i tation ,  d 'une  vibration ,  d 'un  choc thermique  dans  l a  p lage  
de  températures  de  fonctionnement ou  d 'un  con tact i nvolon tai re  avec un  l i qu ide  froid .  

Les  lampes  susceptib les  d 'exploser ou  d ' imploser l orsqu 'e l les  son t soumises  à  une  vibration ,  
une  ag i tation ,  un  échauffement,  un  refroid issement ou  un  choc thermique  dans  l a  p lage  de  
températures  de  fonctionnement et,  dans  l e  cas  où  un  DANGER  peu t su rven i r du  fa i t  d 'un  
claquage,  doiven t être  protégées  au  moyen  d 'un  b l i ndage  transparen t an tidéflagran t 
ACCESSIBLE  un iquement à  l 'a ide  d 'un  OUTI L .  Lorsque  du  verre  est u ti l i sé,  i l  ne  doi t  pas  en trer 
en  con tact avec l a  surface  des  l ampes  et  i l  doi t satisfai re  aux essais  de  8 . 2 ,  et satisfai re  aux 
cri tères  de  réussi te  de  8. 1  de  la  présente  Norme.  
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La conformité est vérifiée par examen.  

Addition: 

Ajouter les paragraphes suivants: 

1 3.1 01  Substances  présentant un  danger biolog ique 

Les  apparei ls  qu i  peuvent être  poten tie l lement i n fectieux,  soi t  du  fa i t de  l 'EPROUVETTE  el le-
même,  soi t  su i te  à  un  tra i tement à  l 'a ide  d 'agen ts  ou  de  préparations  présentan t un  danger 
b iolog ique,  doiven t fa i re  l 'objet d 'un  marquage  b ien  vis ib le  avec l e  symbole  1 03  du  Tableau  1 .  
Le  symbole  doi t  au  m in imum  être  à  proxim i té  imméd iate  de  l 'emplacement de  conservation  de  
l 'EPROUVETTE  ou  de  la  substance  présentan t un  danger b iolog ique  et  être  a isément visible  
pendant une  UTI LISATION  NORMALE .  

Le  symbole  1 03  doi t  être  p lacé  à  proximi té  de  tou te  zone  présentan t un  danger b iolog ique  et  
accessible  au  cours  de  la  main tenance  effectuée  par l 'OPERATEUR ,  et  être  vis ible  un iquement 
pendant cette  opération .  

Le  cas  échéant,  l e  symbole  1 03  doi t  également être  apposé  su r l es  sacs  ou  les  récipien ts  de  
m ise  au  rebu t pour l es  matières  présentan t un  DANGER  b iolog ique  reti rées  des  apparei ls ,  e t 
su r l es  CONNEXIONS  DE  LIQU IDES  ou  l es  ouvertures  de  refou lement éven tuel les  par l esquel les  la  
l i bération  de  substances  présentant un  danger b iolog ique  peu t se  produ i re  pendant une  
UTI LI SATION  NORMALE .  

Les  apparei ls  qu i  peuvent être  DANGEREUX du  fa i t  de  l 'u ti l i sation  de  substances  DANGEREUSES  
doiven t être  marqués  avec le  symbole  i n ternational  approprié,  ou  (en  l 'absence  de  symbole  
i n ternational )  l e  symbole  1 4  du  Tableau  1 .  

Voi r également 5. 4 .3  c)  pour l es  détai l s  des  i nstructions  relati ves  aux exigences  de  ven ti l ation .  

NOTE  Les  règ l emen ts  l ocaux,  n ati onaux ou  rég i onaux concernant  l a  co l l ecte  ou  l a  d écharge  de  mati ères  
présentan t un  d anger b i ol og i que  peuven t  s ’ app l i q uer.  

La conformité est vérifiée par examen.  

1 3.1 02  Exigences  d 'avertissement relatives  au  DANGER  ch imique 

Les  apparei l s  destinés  à  des  appl ications  ch imiques  tel l es  que  l es  BAINS-MARIE ,  l es  
THERMOSTATS ,  l es  AGITATEURS ,  l es  ENCEINTES  D 'ESSAI  cl imatiques  et l es  ENCEINTES  D 'ESSAI  de  
corrosion  par brou i l lard  sal i n ,  et qu i  peuvent présenter des  DANGERS  ch imiques  pour 
l 'OPERATEUR et l 'envi ronnement,  doivent être  marqués  avec un  symbole  ou  un  texte  adapté  au  
DANGER  ch im ique.  Le  symbole  doi t  être  à  proximi té  imméd iate  de  l 'emplacement de  
conservation  des  EPROUVETTEs  et être  a isément vi s ible  pendant une  UTI LI SATION  NORMALE .  Le  
cas  échéant,  l e  symbole  ou  l e  texte  doi t  être  également apposé  sur l es  articles  de  verrerie  
te ls  que  les  fio les  pour l es  appl ications  d 'ag i tation  ou  d ' immersion ,  l es  SYSTEMES  

D 'APPLICATION  te ls  que  l es  bobines  d ’ i nductance  chemisées  con tenant des  produ i ts  ch im iques  
dangereux ou  les  CONNEXIONS  DE  LIQU IDES  e t  l es  ouvertu res  de  refou lement par lesquel les  la  
l i bération  de  con taminants  ch imiques  peu t se  produ i re  pendant une  UTI LISATION  NORMALE .  

Voi r également 5 . 4. 3  c)  pour l es  détai l s  des  i nstructions  relati ves  aux exigences  de  ven ti l ation .  

NOTE  Les  exemples  de  DANGERS  ch im i ques  q ue  présenten t  ces  types  d 'apparei l s  son t  l e  brou i l l ard  sal i n ,  l es  
sol u ti ons  sa l i nes ,  l es  EPROUVETTES  tra i tées  au  brou i l l ard  sa l i n ,  l es  i n sectes  nu i s i b l es,  l es  m icroorgan i smes  ou  l es  
p l an tes  tra i tés  avec des  pesti ci des,  l es  substances  rad i oacti ves  et  l es  mél anges  ch im i ques.  

Le  symbole  1 02  du  Tableau  1  est u ti l i sé  pour l es  avertissements  re lati fs  aux matières  
i n flammables.  Les  symboles  propres  aux au tres  DANGERS  ch im iques  peuvent être  choisis  
dans  l ' I SO  701 0,  comme su i t.  
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a)  pour l es  matières  explosives,  W002,  

b)  pour l es  matières  rad ioactives,  W003,  

c)  pour l es  matières  toxiques,  W01 6,  

d )  pour l es  matières  corrosives,  W0023  

e)  pour l es  substances  oxydantes,  W028,  

f)  pour l es  au tres  DANGERS  ch imiques,  d 'au tres  symboles  appropriés  de  l ' I SO  701 0.  

En  l 'absence  de  symbole  approprié  pour l e  DANGER  ch im ique  spéci fique,  l e  symbole  1 4  du  
Tableau  1  doi t  être  u ti l i sé  et l a  documentation  doi t  comporter des  expl ications  
supplémentai res  du  DANGER  ch im ique.  

La conformité est vérifiée par examen.  

1 4 Composants  et sous-ensembles  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t.  

1 4.3  Disposi ti fs  de  protection  contre  l es  surtempératures  

Remplacement: 

Remplacer le  texte de 14. 3 par le  texte suivant: 

Les  DISPOSITI FS  DE  LIM ITATION  DE  LA TEMPERATURE  e t  l es  systèmes  de  protection  con tre  les  
su rtempératures  conçus  pour fonctionner en  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT  d oivent satisfai re  à  
tou tes  les  exigences  su ivan tes:  

a)  être  constru i ts  et  soumis  à  l ’ essai  pour assurer une  fonction  fiable;  un  d isposi ti f de  type  
capi l l a i re  doi t  être  conçu  de  sorte  que  l a  protection  demeure  complète  en  cas  de  fu i te  du  
tube  capi l l a i re;  

b)  avoi r des  VALEURS  ASSIGNEES  pour i n terrompre  l a  tension  et l e  courant maximaux des  
ci rcu i ts  dans  l esquels  i l s  sont employés;  

c)  ne  pas  fonctionner en  UTI LISATION  NORMALE .  

Les  DISPOSITI FS  D 'ARRET DE  N IVEAU  DE  L IQU IDE  u ti l i sés  pour protéger con tre  l es  
su rtempératures  doiven t satisfai re  aux mêmes  exigences  que  l es  systèmes  et  l es  DISPOSITI FS  

DE  LIM I TATION  DE  LA TEMPERATURE .  

La conformité est vérifiée en  étudiant le  principe de fonctionnement du dispositif ou du 
système,  ou en  brisant le  tube capillaire et en  réalisant des essais de fiabilité  adéquats avec 
l'appareil fonctionnant en  CONDITION DE PREMIER DEFAUT.  S'assurer que le  tube capillaire n'est 
pas obstrué lorsqu'il est brisé.  

Le  nombre de manœuvres est le  suivant: 

1 )  les dispositifs sans réarmement sont amenés à  fonctionner une fois;  

2)  les dispositifs et les systèmes sans réarmement automatique,  excepté les fusibles 
thermiques,  sont réarmés après chaque manœuvre et par conséquent amenés à  
fonctionner 10 fois; 

3)  les dispositifs à  réarmement automatique sont amenés à  fonctionner 200 fois.  

NOTE  Des  péri odes  de  refroi d i ssemen t et  de  repos  forcés  peuven t ê tre  i n trodu i tes  pou r préven i r l a  détériorati on  
de  l ’ apparei l .  

Pendant l’essai,  les dispositifs à  réarmement doivent fonctionner chaque fois que la  
CONDITION DE PREMIER DEFAUT est appliquée,  et les dispositifs sans réarmement doivent 
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fonctionner une fois afin  d'assurer la  protection attendue.  Après l’essai,  les dispositifs à  
réarmement ne  doivent montrer aucun signe de détérioration qui peut empêcher leur 
fonctionnement dans une CONDITION DE PREMIER DEFAUT ultérieure.  

Addition: 

Ajouter les paragraphes suivants: 

1 4.1 01  Composants  et  sous-ensembles  pour l es  SYSTEMES  FRIGORIFIQUES  

Les  composants  et tuyau teries  qu i  fon t partie  i n tégran te  du  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  doiven t 
satisfai re  aux normes  ou  exigences  associées  comme cela  est i nd iqué  dans  l 'Annexe  CC ou  
être  évalués  selon  l es  exigences  concernant l a  pression  ASSIGNEE  de  l a  présente  norme  (voi r 
1 1 . 7 . 2).  

La conformité est vérifiée par examen ou comme spécifié  en  11 . 7. 2 le  cas échéant.  

1 4.1 02  Tubes  souples  et flexibles  soumis  à  une  pression  l iqu ide  autre  que  cel le  du  
FLU IDE  FRIGORIGENE  

Les  tubes  souples  et l es  flexibles  soumis  à  l a  PRESSION  ASSIGNEE  des  apparei l s  doiven t avoi r 
une  résistance  mécan ique  su ffisan te.  

La  construction  et l es  matières  consti tu tives  des  tubes  souples  et des  fl exib les,  y  compris  l es  
raccords  de  tuyauterie  et l ' i solation  thermique  des  sous-ensembles  lorsqu ' i l s  existen t,  doivent 
résister aux con train tes  mécan iques,  ch im iques  et  thermiques  rencontrées  en  UTI LI SATION  

NORMALE .  

La conformité est vérifiée par les essais suivants et,  en  cas de doute,  par des essais répétés 
à  la  PRESSION  et à  la  température ASSIGNEES:  

Les tubes souples et les flexibles à  haute pression pour la  circulation  des liquides doivent être 
soumis à  un  essai de pression statique avec une pression équivalant à  4  fois la  PRESSION  
ASSIGNEE  à  la  température ambiante et avec la  plage de températures de fonctionnement 
maximale de l'application prévue,  pour lequel la  pression d'essai doit être atteinte entre 15 s 
et 30 s après un  début d'essai à  une pression nulle.  

NOTE  Le  DISPOSITI F  DE  L IM I TATION  DE  PRESSION  e t/ou  l e  d i sposi ti f de  détecti on  a l ternati f peuven t  être  désacti vés  
au  cou rs  de  cet essai .  

Les tubes souples et les flexibles utilisés pour l'alimentation en  eau,  lorsqu'ils existent,  
doivent être soumis à  un  essai de pression statique avec une pression équivalant à  2 fois la  
pression d'entrée maximale pendant 5 min  à  la  température ambiante.  

Aucune fuite ou fracture ne doit se produire pendant l'essai.  

1 5 Protection  par systèmes  de  verrou i l lage 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t.  

1 5.1  Général i tés  

Remplacement: 

Remplacer le  texte de 15. 1  par ce qui suit:  
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Des  systèmes  de  verrou i l l age  u ti l i sés  pour protéger l es  OPERATEURS  con tre  les  DANGERS  
d oiven t empêcher l ’ exposi tion  de  l ’OPERATEUR  au  DANGER  avant l a  suppression  du  DANGER  e t  
doivent satisfai re  aux exigences  de  1 5. 2 ,  1 5. 3  et  1 5. 1 01  à  1 5. 1 04  selon  l e  cas.  

La conformité est vérifiée par examen et en  réalisant tous les essais applicables de la  
présente norme.  

Addition: 

Ajouter les paragraphes suivants: 

1 5.1 01  Mécan isme de  porte  et/ou  verrou i l lage  des  APPAREILS  MOBILES  

I l  doi t  être  possib le  de  s ’extrai re  de  l ’APPAREIL  MOBI LE  à  tou t moment.  

La  porte  d 'un  APPAREI L  MOBI LE  do i t  être  conçue  et constru i te  de  sorte  que  son  ouvertu re  soi t 
possible  tan t de  l 'extérieur que  de  l ' i n térieur,  l a  priori té  étant accordée  au  déverrou i l l age  et à  
l 'ouverture  de  l ' i n térieur de  l 'apparei l .  

NOTE  1  U ne  porte  ou  u ne  sorti e  d i sti ncte  i ndépendan te  de  l 'en trée  pri nci pal e  qu i  est  verrou i l l ée  et  ouverte  de  
l 'extéri eu r d e  l 'apparei l ,  l orsqu 'e l l e  est  ACCESSI BLE  u n i quemen t de  l ' i n téri eu r de  l 'apparei l  e t  l orsqu 'e l l e  est  ouverte  
vers  l 'extérieu r,  est  consi dérée  comme  sati sfa i san t à  cette  exi gence.  

NOTE  2  Des  exigences  suppl émen tai res  concernan t l es  APPAREI LS  MOBI LES  peuvent  s 'appl i quer con formémen t à  
l 'Annexe  BB .  

Lorsque  la  porte  est fermée  et/ou  verrou i l l ée  de  l ' i n térieur de  l 'apparei l ,  un  panneau  écla i ré  
doi t  être  p lacé  à  proximi té  du  régu lateur à  l 'extérieur de  l 'apparei l ,  qu i  i nd ique:  apparei l  en  
fonctionnement,  OPERATEUR à  l ' i n térieur du  l ocal !  Le  panneau  doi t  être  verrou i l l é  selon  un  ou  
p lusieurs  des  rég lages  su ivants  ACCESSIBLES  d e  l 'extérieur:  

1 )  l a  température  de  fonctionnement maximale  ne  dépassant pas:  +40  °C  

2)  l a  température  de  fonctionnement m in imale  ne  dépassant pas:   –30  °C  

3)  démarrer l e  VENTI LATEUR  ou  l es  d isposi ti fs  analogues  éven tuels;  

4)  désactiver le  déclenchement de  la  pompe  à  vi de  ou  de  tou t système  d 'évacuation ;  

5)  l im i ter l e  nombre  de  lampes  ou  l ' i n tensi té  électroluminescente  selon  1 2 . 3  et/ou  averti r 
l 'OPERATEUR  d u  DANGER et de  l a  nécessi té  de  porter des  l unettes  de  protection  s i  un  
rayonnement optique  DANGEREUX  existe.  

La conformité est vérifiée par examen de la  documentation et selon 15. 2 et 15. 3.  

1 5.1 02  Système de  verrou i l lage  entre  la  POMPE  DE  CIRCULATION ,  l 'ag i tateur et  le  
chauffage,  le  refroid issement,  l e  MOUVEMENT MECANIQUE  et/ou  le  fonctionnement 
du  SYSTEME D 'APPLICATION  

L'ELEMENT DE  CHAUFFAGE  PAR RESISTANCE  e t/ou  l e  MOTOCOMPRESSEUR  d u  BAIN -MARIE  e t  du  
THERMOSTAT  d o iven t être  verrou i l l és  avec sa  POMPE  DE  CIRCULATION ,  l 'ag i tateur et,  l e  cas  
échéant,  l e  SYSTEME  D 'APPLICATION ,  s i  des  DANGERS  peuvent surven i r en  ra ison  d 'un  ou  de  
p lusieurs  des  facteurs  su ivan ts:  

– l a  température  de  fonctionnement de  l 'apparei l  s 'écarte  dans  une  certaine  mesure  de  sa  
valeur de  rég lage,  en traînan t l a  surchauffe  ou  l e  refroid issement excessi f de  l 'EPROUVETTE  
ou  du  SYSTEME  D 'APPLICATION ;  

– l a  fi n  du  cycle  de  fonctionnement de  l a  POMPE  DE  CIRCULATION  ou  de  l 'ag i tateur en traîne  
une  surchauffe  ou  un  refroid issement excessi f l ocal isé(e)  du  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  
CHALEUR  à  l ’ état l i qu ide;  

– une  obstruction  ou  une  fu i te  du  fl u i de  externe  ci rcu lan t se  produ i t en tre  l 'apparei l  et  l e  
SYSTEME  D 'APPLICATION .  
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Selon  l e  DANGER  associé,  l 'ELEMENT DE  CHAUFFAGE  PAR RESISTANCE  ou  le  MOTOCOMPRESSEUR  
ou  l es  deux doiven t être  désactivés  en  cas  d ' in terruption  de  l a  POMPE  DE  CIRCULATION  e t/ou  de  
l 'ag i tateur,  et  s i  l a  température  s 'écarte  dans  une  certaine  mesure  de  sa  valeur de  rég lage,  et 
l e  fonctionnement du  SYSTEME  D 'APPLICATION  do i t être  contrôlé  afin  d 'empêcher que  l e  DANGER  
ne  se  développe.  

NOTE  Le  fa i t  q ue  l 'ELEMENT DE  CHAUFFAGE  PAR RES I STANCE  ou  l e  MOTOCOMPRESSEUR seu l ,  ou  l es  deux combinés,  
do i ven t être  désacti vés  dépend  du  DANGER associé .  I l  est  avan tageux que  l 'apparei l  comporte  un  moyen  qu i  peu t 
verrou i l l er l 'ELEMENT  DE  CHAUFFAGE  PAR RES ISTANCE  ou  l e  MOTOCOMPRESSEUR ,  vo i re  l es  deux,  e t  q u i  soi t  m is  à  
d i spos i ti on  de  l 'OPERATEUR  avec des  i nstructi ons  suppl émen ta i res  d éd i ées  à  l a  con fi gu rati on  de  l a  foncti on .  

La conformité est vérifiée par examen et par fonctionnement des systèmes de verrouillage tel 
que spécifié dans la  documentation et selon 15.2 et 15. 3.  

1 5.1 03  Système de  verrou i l lage  entre  l e  VENTILATEUR DE  CIRCULATION ,  l a  porte  ou  le  
couvercle,  et  l e  chauffage,  l e  refroid issement et/ou  le  rayonnement,  
l 'humidi fication  et  le  MOUVEMENT MECAN IQUE  

L'ELEMENT DE  CHAUFFAGE  PAR RESISTANCE  et/ou  l e  MOTOCOMPRESSEUR  e t,  l e  cas  échéant,  l e  
rayonnement,  l 'humid i fication  et l e  MOUVEMENT MECAN IQUE ,  doiven t être  verrou i l lés  avec le  
VENTI LATEUR DE  CIRCULATION ,  s i  des  DANGERS  peuvent surven i r en  raison  d 'un  ou  de  pl usieurs  
des  facteurs  su ivan ts:  

– l a  température  de  fonctionnement de  l 'apparei l  s 'écarte  dans  une  certaine  mesure  de  sa  
valeur de  rég lage,  en traînan t l a  su rchauffe  ou  le  refroid issement excessi f de  l 'EPROUVETTE ;  

– une  su rchauffe  et/ou  un  refroid issement excessi f l ocal i sé  se  produ isen t su i te  à  l 'arrêt du  
VENTI LATEUR DE  CIRCULATION ,  à  l 'emplacement de  l 'ELEMENT DE  CHAUFFAGE  PAR RESISTANCE  

et/ou  de  l 'EVAPORATEUR;  

– l 'ouverture  de  la  porte  ou  du  couvercle,  a insi  qu 'un  échauffement et/ou  refroid issement 
con tinus  peuvent générer une  humid i fication  s i  l es  paramètres  de  rég lage  s 'écarten t de  la  
température  et de  l 'humid i té  ambian tes;  

– l a  porte  ou  l e  couvercle  étan t ouvert(e) ,  l 'OPERATEUR  ou  l 'envi ronnement imméd iat peu t 
être  exposé  à  un  rayonnement optique  excessi f ou  à  tou t au tre  rayonnement dangereux;  

– l a  porte  ou  l e  couvercle  étant ouvert(e),  l 'OPERATEUR  peut être  exposé  à  un  DANGER  
mécan ique  s i  l e  MOUVEMENT MECAN IQUE  se  poursu i t.  

Selon  le  DANGER  associé,  l 'ELEMENT DE  CHAUFFAGE  PAR RESISTANCE  ou  le  MOTOCOMPRESSEUR  
ou  l es  deux,  doiven t être  désactivés  en  cas  d ' i n terruption  du  VENTI LATEUR DE  CIRCULATION  et  s i  
l a  température  s 'écarte  dans  une  certaine  mesure  de  sa  valeur de  rég lage.  Le  VENTI LATEUR DE  

CIRCULATION  do i t être  m is  hors  tension  avec l a  porte  ou  le  couvercle  ouvert(e),  ou  quelques  
i nstan ts  après  l eur ouvertu re,  tand is  que  le  fonctionnement de  l 'HUMIDI F ICATEUR,  de  la  l ampe 
ou  des  apparei l s  u ti l i san t des  lampes  (voi r 1 2 . 3)  et l e  MOUVEMENT MECAN IQUE  d oi t  être  
i n terrompu  ou  rédu i t  à  un  n i veau  de  sécuri té  avec l a  porte  ou  le  couvercle  ouvert(e),  

NOTE  Le  fa i t  q ue  l 'ELEMENT  DE  CHAUFFAGE  PAR RES I STANCE  ou  l e  MOTOCOMPRESSEUR  seu l ,  ou  l es  deux combinés,  
do i ven t être  désacti vés  dépend  du  DANGER associé .  I l  est  avan tageux que  l 'apparei l  comporte  un  moyen  q u i  peu t  
verrou i l l er l 'ELEMENT  DE  CHAUFFAGE  PAR RES ISTANCE  ou  l e  MOTOCOMPRESSEUR ,  vo i re  l es  deux,  e t  q u i  soi t  m i s  à  
d i spos i ti on  de  l 'OPERATEUR avec des  i nstructi ons  suppl émen ta i res  déd i ées  à  l a  con fi gu rati on  de  l a  foncti on .  

La conformité est vérifiée par examen et par fonctionnement des systèmes de verrouillage tel 
que spécifié dans la  documentation et selon 15.2 et 15. 3.  

1 5.1 04 Système de  verrou i l lage  entre  l e  brou i l lard  sal in  et  le  couvercle  de  l 'ENCEINTE  
D 'ESSAI  de  corrosion  par brou i l lard  sal in  

Le  mécan isme du  couvercle  de  l 'ENCEINTE  D 'ESSAI  de  corrosion  par brou i l l ard  sal in  doi t 
satisfai re  aux exigences  spéci fiées  en  1 1 . 4 . 1 01  de  cette  partie  de  l a  norme.  L 'activation  de  
l 'a i r comprimé  saturé  pour l 'atomisation  de  la  solu tion  sal ine  doi t  être  verrou i l lée  par l e  
mécan isme  du  couvercle.  
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La conformité est vérifiée par examen et par fonctionnement des systèmes de verrouillage tel 
que spécifié  dans la  documentation et selon 15.2 et 15. 3.  

1 6  DANGERS  résu l tant de  l ’appl ication  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t.  

1 6.1  MAUVAIS  USAGE  RAISONNABLEMENT PREVIS IBLE  

Remplacement: 

Remplacer le  texte de 16. 1  par le  texte suivant: 

L’apparei l  doi t  être  conforme  aux exigences  de  l a  présente  Norme  en  UTI LISATION  NORMALE ,  y 
compris  l es  erreurs,  l es  écarts,  l es  déviations  ou  g l i ssades  ou  l ’ u ti l i sation  non  prévue  par le  
fabrican t d ’un  apparei l  ou  d ’un  système,  mais  pouvant proven i r d ’un  comportement humain  
a isément envisageable.  De  te l les  actions  à  prendre  en  compte  peuvent comprendre  une  
optim isation  b ien  i n ten tionnée  ou  des  raccourcis  déjà  d ispon ibles.  

Aucun  DANGER  ne  doi t  su rven i r en  UTI LISATION  NORMALE  ou  en  CONDITION  DE  PREMIER DEFAUT ,  
même s i  l es  rég lages,  bou tons  et au tres  organes  de  commandes  log icie l les  ou  matériel les  de  
l ’ apparei l  son t posi tionnés  d 'une  man ière  non  i n tentionnel le  ou  non  décri te  dans  les  
i nstructions  

Une  u ti l i sation  imprudente,  une  u ti l i sation  par des  personnes  non  qual i fi ées,  ou  une  u ti l i sation  
non  couverte  par les  spéci fications  du  fabrican t,  n ’est pas  considérée  comme relevant de  la  
présente  Norme.  De  même,  des  actions  prévues  ou  l ’omission  prévue  d ’une  action  par 
l ’OPERATEUR  d e  l ’apparei l ,  décou lan t d ’une  condu i te  non  couverte  par l es  moyens  
raisonnables  de  maîtrise  du  RISQUE  mis  en  œuvre  par l e  fabrican t,  ne  son t pas  non  p lus  
couvertes  par l e  domaine  d ’appl ication  de  l a  présente  Norme.  

Les  au tres  cas  possib les  de  MAUVAIS  USAGE  RAISONNABLEMENT PREVISIBLE  qu i  ne  sont pas  
couverts  par les  exigences  spéci fiques  de  la  présente  Norme doiven t être  abordés  par 
l ’APPRECIATION  DU  RI SQUE  (voi r l ’Article  1 7).  

Addition: 

Ajouter le  paragraphe suivant: 

1 6.1 01  DANGER de  g l issade 

Dans  l e  cas  des  APPAREILS  MOBI LES  (voi r l ’Annexe  BB),  dans  lesquels  l e  sol ,  quand  i l  est  
humide  ou  verg lacé,  peu t être  g l i ssan t,  l ’ apparei l  doi t être  conçu  et constru i t  de  façon  à  
rédu i re  le  p lus  possible  l e  RISQUE  de  g l i ssade.  S i  l e  DANGER de  g l i ssade  persiste,  des  moyens  
appropriés,  y  compris  des  mesures  de  protection  personnel le ,  permettan t à  l ’OPERATEUR  de  
main ten i r l eu r stabi l i té  et  de  garanti r l eur sécuri té,  doiven t être  prévus  (par exemple  des  
poignées  fi xées  par rapport à  l ’OPERATEUR) .  L ’apparei l  doi t  être  marqué  de  façon  permanente  
avec l e  symbole  1 05  du  Tableau  1 ,  pour averti r du  fa i t que  la  su rface  est g l i ssante,  et  du  
DANGER  de  chu te.  Le  symbole  doi t être  p lacé  su r l a  porte  ou  sur l a  paroi  i n térieure  de  
l ’ apparei l ,  et de  man ière  cla i rement vis ib le  pour l ’OPERATEUR  en  UTI LI SATION  NORMALE .  

La conformité est vérifiée par examen.  

1 7  Appréciation  du  RISQUE  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.   
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Annexe 

Les  annexes  de  l a  Partie  1  son t appl icables  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t:  

Annexe K  
(normative)   

 
Exigences  d ' isolation  non  couvertes  par 6.7  

K.1 .3  Isolation  sol ide  pour les  CIRCU ITS  RESEAU  

K. 1 .3.1  Général i tés  

Addition: 

Ajouter l'alinéa suivant après la  note 1 :  

Si  l es  performances  de  l ’ apparei l  exigen t d 'u ti l i ser un  ELEMENT DE  CHAUFFAGE  PAR RESISTANCE  
à  i solation  hygroscopique,  i l  est  admis  que  l ’ apparei l  nécessi te  une  période  de  
fonctionnement pour sécher l ’ i solation  avan t de  satisfai re  aux exigences  de  6 . 3 . 1  et  6 . 8 .3  à  
cond i tion  que  l ’OPERATEUR en  soi t  i n formé  (voi r 5. 4 . 3 . 1 01 ) .  

Addition: 

Ajouter l’alinéa suivant après la  déclaration de conformité: 

Si le  SECHAGE  est spécifié,  la  conformité est vérifiée en  réalisant le  SECHAGE  indiqué dans le  
manuel de l’OPERATEUR  (voir 5. 4. 3. 101 )  avant d’effectuer les essais a)  et b)  ci-dessus.  
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Annexe L 
( informative)  

 
I ndex des  termes défin is  

Addition: 

Ajouter les termes définis suivants:  

Terme  Défin i tion  

PLAGE  ACC · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 04  

PLAGE  DE  REGULATION  DE  REFROIDISSEMENT ACTIVE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 04  

SYSTEME  D 'APPLICATION  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 25  

TEMPERATURE  D ’AUTO- I NFLAMMATION  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 07  

BAIN -MARIE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 01  

CUVE  POUR BAIN -MARIE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 3  

SYSTEME  EN  CASCADE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 03  

VENTI LATEUR DE  CIRCULATION  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 1  

POMPE  DE  CIRCULATION  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 0  

THERMOSTAT  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 02  

ENCEINTE  D 'ESSAI  COMBINEE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 04  

CONDENSEUR  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 05  

GROUPE  DE  CONDENSATION  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 06  

SECHAGE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 08  

EVAPORATEUR  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 07  

ATMOSPHERE  EXPLOSIVE  GAZEUSE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 09  

POINT DE  FEU  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 06  

LIQU IDE  I NFLAMMABLE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 20  

FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 23  

POINT D 'ECLAIR  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 05  

MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 21  

COTE  HAUTE  PRESSION  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 08  

HUM IDI FICATEUR  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 2  

I NCUBATEUR  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 05  

CONNEXION  DE  L IQU IDE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 4  

DISPOSITI F  D 'ARRET DE  N IVEAU  DE  LIQU IDE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 7  

COTE  BASSE  PRESSION  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 09  

LIM I TE  I NFERIEURE  D ’EXPLOSIVITE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 08  

PRESSION  MAXIMALE  ADM ISSIBLE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 02  

MOUVEMENT MECAN IQUE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 1 1  

MOTOCOMPRESSEUR  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 04  

AMPLITUDE  DE  MOUVEMENT  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 1 3  

FREQUENCE  DE  MOUVEMENT  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 1 2  

LIM I TEUR DE  PRESSION  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 8  

DISPOSITI F  DE  L IM I TATION  DE  PRESSION  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 9  
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PS  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 02  

PRESSION  ASSIGNEE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 03  

FLU IDE  FRIGORIGENE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 22  

SYSTEME  FRIGORIFIQUE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 02  

ELEMENT DE  CHAUFFAGE  PAR RESISTANCE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 01  

PRESSION  DE  VAPEUR SATUREE  (d 'un  FLU IDE  FRIGORIGENE)  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·   3 . 5. 1 01  

AGITATEUR  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 06  

CONDITION  DE  TEMPERATURE  DE  TREMPAGE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 5. 1 1 0  

EPROUVETTE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 24  

ARRET  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 09  

ENCEINTE  D 'ESSAI  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 03  

DISPOSITI F  DE  L IM I TATION  DE  LA TEMPERATURE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 6  

VENTI LATEUR  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 2 . 1 1 5  

APPAREIL  MOBI LE  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·  3 . 1 . 1 07  

 

Addition: 

Ajouter les nouvelles annexes suivantes: 
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Annexe AA  
( informative)  

 
Symboles  uti les  

Les  symboles  du  Tableau  AA. 1  son t u ti l es  pour l ' i denti fication  et l a  documentation  re latives  au  
fonctionnement en  tou te  sécuri té  des  apparei ls .  Ces  symboles  peuvent être  u ti l i sés  comme  
spéci fié  en  5. 1 . 5. 1 01 ,  5 . 1 . 5. 1 03,  5 . 1 . 6,  7 . 3 . 1 01  et 1 0 . 1 .  

Tableau  AA.1  – Symboles  u ti les  

Numéro  Symbole  Référence  Description  

1 07  

 

I SO  7000  –  0880  
(1 989)  

U ti l i ser avec un  BAIN -MARIE  fri gori fi que  et  u n  
THERMOSTAT ,  a i n s i  q u 'une  POMPE  DE  C I RCULATION  d e  
l i q u i de  et  des  CONNEXIONS  DE  L IQU IDES  pou r une  
ci rcu l ati on  externe  

1 08  

 

I SO  7000  – 0880  
(1 989)a  

CONNEXION  DE  L IQU IDE  pou r l a  sorti e  de  l a  POMPE  DE  
CIRCULATION  d u  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  à  
l ’ é tat  l i q u i de  ( fl u i de  fri gori gène  un i quemen t)  dans  l es  
THERMOSTATS  fri gori fi ques.  

La  températu re  m i n imale  du  l i q u i de  peu t  être  su rvei l l ée  
s i  l a  température  est  i n féri eu re  à  −30  °C.  La  press ion  de  
sorti e  maximale  peu t éga lemen t  être  marquée  s i  e l l e  est  
supéri eu re  à  0 , 03<MPa ou  0 , 02  MPa  avec un  débi t  de  
p l us  de  1 0  L/m in  

1 09  

 

I SO  7000  – 0880  
(1 989)  a  

CONNEXION  DE  L IQU IDE  pou r l e  retou r du  MOYEN  DE  
TRANSFERT DE  CHALEUR  à  l ’ é tat  l i q u i de  (fl u i de  fri gori gène  
un i quement)  dans  l es  THERMOSTATS  fri gori fi q ues  

Pour un  THERMOSTAT  sous  envel oppe  ou  un  THERMOSTAT  
équ ipé  d 'u ne  POMPE  DE  CIRCULATION  aspi ran te,  e t  
l orsque  l a  press ion  d 'aspi rati on  est  i n féri eu re  à  
0 , 02  MPa,  l a  press i on  d 'aspi rati on  m i n imale  peu t  être  
marquée  associée  au  symbole  

1 1 0  

 

I SO  7000  – 
0880(1 989)  b  

U ti l i ser avec un  BAIN -MARIE  fri gori fi que  et  u n  BAIN -MARIE  
chauffan t,  a i ns i  q u 'un  THERMOSTAT avec une  POMPE  DE  
C IRCULATION  d e  l i q u i de  et  des  CONNEXIONS  DE  L IQU IDES  
pou r une  ci rcu lati on  externe  

1 1 1  

 

I SO  7000  – 
0880(1 989)b  

CONNEXION  DE  L IQU IDE  pou r l a  sorti e  de  l a  POMPE  DE  
CIRCULATION  d u  MOYEN  DE  TRANSFERT DE  CHALEUR  à  
l ’ é tat  l i q u i de  (à  l a  fo i s  d e  chauffage  et  d e  
refroi d i ssement)  dans  l es  THERMOSTATS  fri gori fi ques  et  
d e  chau ffage.  

La  ou  l es  températu res  maximales  et/ou  m in ima les  du  
l i q u i de  peuven t être  su rvei l l ées  s i  l a  températu re  est  
supéri eu re  à  +60  °C  et/ou  i n féri eu re  à  −30  °C.  La  
pression  d e  sorti e  maximale  peu t  éga l emen t être  
marquée  s i  e l l e  est  supéri eu re  à  0 , 03  MPa  ou  0 , 02  MPa  
avec un  débi t  de  p l us  d e  1 0  L/m in  

1 1 2  

 

I SO  7000  –  
0880(1 989)b  

CONNEXION  DE  L IQU IDE  pou r l e  re tou r d u  MOYEN  DE  
TRANSFERT DE  CHALEUR  à  l ’ é tat  l i q u i de  (à  l a  fo i s  de  
chauffage  e t  de  refroi d i ssement)  dans  l es  THERMOSTATS  
fri gori fi ques  et  de  chau ffage  

Pour u n  THERMOSTAT  sous  envel oppe  ou  un  THERMOSTAT  
équ ipé  d 'une  POMPE  aspi ran te  l orsque  l a  press ion  
d 'aspi rati on  est i n férieu re  à  0 , 02  MPa,  l a  pressi on  
d 'aspi rati on  m in imale  peu t être  marquée  associée  au  
symbole  
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Numéro  Symbole  Référence  Description  

1 1 3  

 

I SO  7000  – 0794  
(2004-01 )  

En trée,  par exemple,  CONNEXIONS  DE  L IQU IDES  pou r 
CONDENSEUR refroi d i  par eau ,  a l imentati on  en  eau ,  
sol u ti on  sal i ne  et  connexions  pou r sou rce  de  vapeur,  a i r 
comprimé,  etc.  

La  PRESSION  MAXIMALE  ADM ISS I BLE  (PS)  en  pascal s  et  l es  
températu res  maximales  et/ou  m in imales  en  
cen ti g rades,  peuvent  être  su rvei l l ées  l e  cas  échéant  

1 1 4  

 

I SO  7000  – 0795  
(2004-01 )  

Sorti e ,  par exemple,  CONNEXION  DE  L IQU IDE  pou r 
CONDENSEUR  refro i d i  par eau  et  connexion  pou r sou rce  
de  vi de,  e tc.  

1 1 5  

 

I EC  6041 7– 5595  
(2002-1 0)  

Col l ecteu r de  condensat 

1 1 6  

 

I SO  7000  –  0028  
(201 5-06)  

D i sposi ti f de  rempl i ssage  

1 1 7  

 

I SO  7000  –  0029  
(201 6-06)  

D i sposi ti f de  d ra i nage  

1 1 8  

 

I SO  7000  –  0030  
(201 5-06)  

D i sposi ti f de  débordement 

1 1 9  

 

I SO  7000  –  1 604  
(201 5-06)  

I SO  7000  –  1 605  
(201 5-06)  c  

VENTI LATEUR  

1 20  

 

I SO  7000  – 1 604  
(201 5-06)  

Ai r d 'admission  

1 21  

 

I SO  7000  – 1 605  
(201 5-06)  

Gaz  d 'échappement 

1 22  

 

 Le  mouvemen t orb i ta l ,  a i ns i  q ue  l a  FREQUENCE  e t  
l 'AMPLI TUDE  DE  MOUVEMENT  maximales  peuven t  être  
su rvei l l és  l e  cas  échéan t  

1 23  

 

 Le  mouvement  a l ternati f,  a i ns i  q ue  l a  FREQUENCE  e t  
l 'AMPLI TUDE  DE  MOUVEMENT  maximales  peuven t  être  
su rvei l l és  l e  cas  échéan t  

1 24  

 

 Le  mouvement  de  l a  mai n  et  du  poi gnet,  a i ns i  q ue  l a  
FREQUENCE  e t  l 'AMPLI TUDE  DE  MOUVEMENT  maximales  
peuven t  être  su rvei l l és  l e  cas  échéan t  

1 25  

 

 Le  mouvemen t tou rb i l l onna i re,  a i ns i  q ue  l a  FREQUENCE  
DE  MOUVEMENT  maximale  peuven t  ê tre  su rvei l l és  l e  cas  
échéan t 

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 –  1 58  – I EC  61 01 0-2-01 2: 201 6  © I EC  201 6  

Numéro  Symbole  Référence  Description  

1 26  

 

 Le  mouvemen t d 'osci l l a ti on ,  a i ns i  q ue  l a  FREQUENCE  e t  
l 'AMPLI TUDE  DE  MOUVEMENT  maximales  peuven t  être  
su rvei l l és  l e  cas  échéan t  

1 27  

 

 Le  mouvement  de  rotati on ,  a i ns i  q ue  l a  FREQUENCE  e t  
l 'AMPLI TUDE  DE  MOUVEMENT  maximales  peuven t  être  
su rvei l l és  l e  cas  échéan t  

a   Ces  symboles  son t  créés  su r l a  base  de  l ' I SO  7000  –  0880  (1 989)  pou r l es  apparei l s  de  ci rcu l ati on  avec  
pompe  de  refroi d i ssemen t.  Le  g rand  cercl e  associé  à  l a  pompe  de  refroi d i ssement ( I SO  7000  – 0355  (201 5-
06))  est  d i vi sé  en  deux parti es ,  u ne  parti e  représen tan t  l a  sorti e  et  l 'au tre  parti e  représen tan t  l e  retou r du  
l i q u i de.  Une  fl èche  est  a j ou tée  afi n  d ' i d en ti fi er cl a i rement  l a  sorti e  ou  l e  retou r du  l i q u i de.  

b  Ces  symboles  son t créés  su r l a  base  de  ceux de  1 07,  1 08  et  1 09,  en  reti ran t  l e  symbole  de  refroi d i ssemen t 
( I SO  7000  – 0027  (201 5-06)) .  

c  Le  symbole  est créé  en  combina i son  avec l e  symbole  pou r l 'a i r d 'adm issi on  ( I SO  7000  –  1 604  (201 5-06))  et  
cel u i  pou r l e  gaz  d 'échappement  ( I SO  7000  – 1 605  (201 5-06)) .  Pou r évi ter tou te  con fusi on ,  l a  combina i son  
fa i t  l 'ob jet  d 'une  rotati on  à  un  ang l e  de  90° .  
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Annexe BB 
( informative)  

 
Protection  des  individus  se trouvant à  l ' intérieur d 'un  APPAREIL MOBILE  

BB.1  Général i tés  

Afin  de  rédu i re  le  pl us  possib le  l e  DANGER pour l es  i nd ividus  qu i  se  retrouvent b loqués  dans  
un  APPAREI L  MOBI LE  avec des  températures  extrêmes,  parfois  à  atmosphère  contrôlée,  avec 
mélanges  de  gaz d 'échappement,  fumée  ou  brou i l lard ,  parti cu les  en  suspension  ou  aérosols,  
rayonnement optique  excessi f,  i l  convien t de  prendre  des  mesures  te l les  que  décri tes  dans  
l es  articles  su ivan ts.  I l  convien t de  vei l ler à  s 'assurer qu ’aucun  membre  du  personnel  n 'est  
"b loqué"  dans  un  APPAREIL  MOBI LE  à  l a  fi n  de  la  j ou rnée  de  travai l .  L 'Annexe  se  l im i te  aux 
APPAREILS  MOBI LES  fonctionnant à  des  températures  en  dessous  de  zéro  degré  ou  au -dessus  
de  35  °C.  

BB.2  In terrupteur ou  signal  d 'urgence 

Selon  les  cond i tions  de  fonctionnement,  i l  convien t que  l es  d isposi ti fs  su ivan ts  soien t fourn is  
avec l 'APPAREIL  MOBI LE :  

1 )  un  commutateur d 'alarme manœuvré  par des  bou tons-poussoi rs  écla i rés  p lacés  à  
proxim i té  du  sol  ou  par des  chaînes  suspendues  également à  proxim i té  du  sol ,  i nstal l é  en  
un  endroi t  adapté  in terne  à  l 'apparei l ,  don t l e  fonctionnement déclenche  un  s i gnal  sonore  
et un  s ignal  vi suel ,  en  un  endroi t  où  l a  présence  permanente  d 'une  personne  est garan tie.  
I l  convient de  ne  pas  pouvoi r arrêter ce  s ignal  sau f par le  b ia is  d 'une  manœuvre  
spéci fique;  

2 )  des  d isposi ti fs  de  si gnal i sation  re l iés  à  un  ci rcu i t  é lectri que  avec une  tension  d 'au  moins  
1 2  V.  I l  convien t que  l es  p i l es  ou  accumu lateurs  u ti l i sés  à  cette  fi n  a ien t un  temps  de  
fonctionnement d 'au  moins  1 0  h  et soien t connectés  à  un  d isposi ti f de  charge  au tomatique  
a l imenté  par réseau .  Lorsqu 'un  transformateur est u ti l i sé,  i l  convient qu ' i l  soi t  a l imenté  par 
un  couran t provenant d 'un  ci rcu i t  d i fféren t de  celu i  u ti l i sé  pour d 'au tres  apparei l s  i n ternes  
à  l 'APPAREIL  MOBI LE .  Par a i l l eurs,  i l  convien t que  la  conception  du  d isposi ti f soi t  te l le  que  la  
corrosion ,  l e  gel  ou  l a  formation  de  g lace  sur l es  su rfaces  de  con tact n ' i n terrompe  pas  son  
fonctionnement;  

3)  un  i n terrupteur de  lampe  à  l ' i n térieur de  l 'APPAREIL  MOBI LE  en  paral lè le  avec des  
i n terrupteurs  de  l ampe  s i tués  à  l 'extérieur de  l 'apparei l ,  de  sorte  que  l 'écla i rage  activé  par 
l ' i n terrupteur i n térieur ne  peu t pas  être  coupé  par l ' i n terrupteur extérieur;  

4)  un  commutateur à  fiche  ou  au tres  systèmes  généran t l e  même résu l tat pour l es  
VENTI LATEURS  DE  CIRCULATION  s i tués  à  l ' i n térieur de  l 'APPAREI L  MOBI LE  i nstal lés  en  série  
avec les  i n terrupteurs  s i tués  à  l 'extérieur,  de  sorte  que  les  ven ti lateurs  désactivés  par 
l ' i n terrupteur i n térieur ne  peuvent pas  être  activés  par l ' i n terrupteur extérieur;  

5) i l  convien t que  les  i n terrupteurs  de  lampes  comporten t des  bou tons  à  écla i rage  permanent;  

6) en  cas  de  défai l lance  de  l 'écla i rage,  i l  convien t que  les  voies  d 'accès  vers  l a  porte  
destinée  à  être  ouverte  de  l ' i n térieur (et/ou  l e  commutateur d 'a larme)  soien t i nd iquées  par 
un  écla i rage  i ndépendant ou  par d 'au tres  moyens  agréés;  

7)  un  système  d 'écla i rage  de  secours  permanent.  

BB.3  APPAREIL MOBILE  à  atmosphère contrôlée  

Dans  l e  cas  des  APPAREILS  MOBI LES  à  atmosphère  con trôlée  (apparei l s  avec une  atmosphère  
dans  l aquel le  l es  concentrations  d 'oxygène,  de  d ioxyde  de  carbone  et d 'azote  son t d i fféren tes  
de  cel l es  de  l 'a i r normal ) ,  l es  exigences  supplémentai res  su ivan tes  s 'appl iquen t:  
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1 )  un  avertissement stipu lan t qu ' i l  convien t de  porter un  apparei l  respi ratoi re  au tonome l ors  
de  l 'accès  à  ces  APPAREILS  MOBI LES ;  

2 )  un  avertissement stipu lan t que  s i  une  ou  des  personnes  pénètren t à  l ' i n térieur d 'un  
APPAREIL  MOBI LE  à  atmosphère  con trôlée,  i l  convient qu 'une  au tre  personne  reste  à  
l 'extérieur du  l ocal  et en  con tact visuel  avec l es  personnes  se  trouvant à  l ' i n térieur,  au  
moyen  d 'une  porte  ( trappe)  d 'accès.  I l  convien t que  l a  personne  à  l 'extérieur d ispose  
également d 'un  apparei l  respi ratoi re  au tonome dans  l e  cas  où  e l le  aurai t  à  pénétrer à  
l ' i n térieur de  l 'apparei l  afi n  de  sauver l a  ou  l es  personnes  se  trouvant à  l ' i n térieur,  et ce,  
dans  une  s i tuation  d 'u rgence;  

3)  i l  convien t que  l es  portes,  l es  trappes  et  l es  au tres  apparei l s  donnant ACCES  à  l 'APPAREIL  
MOBI LE  comporten t un  avis  d 'avertissement écri t  contre  un  fa ible  n i veau  d 'oxygène  à  
l ' i n térieur de  l ’ apparei l .  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



I EC  61 01 0-2-01 2: 201 6  © I EC  201 6  – 1 61  – 

Annexe CC 
( informative)  

 
Exigences  de sécuri té  pour les  composants  et les  tuyauteries  

CC.1  Vue  d 'ensemble  

Les  exigences  appl icables  concernant l es  composants  de  systèmes  scel lés  et l es  tuyau teries  
associées  son t défin ies  d i fféremment selon  les  rég ions  géograph iques  en  fonction  de  la  
classi fication  des  récipien ts  sous  pression  concernés.  

Pour l 'Europe,  l es  composants  de  systèmes  scel lés  peuvent être  considérés  comme des  
récipien ts  sous  pression  conformément à  l a  D i rective  Équ ipements  sous  pression  (DEP)  
97/23/CE  selon  l a  classi fication  des  Tableaux CC. 1  et CC.2 .  S i  l es  composants  ou  les  
tuyau teries  sont classés  comme un  récipien t sous  pression  de  catégorie  I I  ou  p lus  selon  la  
DEP,  l es  exigences  du  Tableau  CC.3  doivent a lors  s 'appl iquer y compris  l e  recours  à  un  
organ isme  noti fié  selon  l a  DEP.  

Pour l es  États-Un is  et l e  Canada,  l es  exigences  relati ves  aux composants  défin ies  à  l 'Article  
CC.2  s 'appl iquent.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 –  1 62  – I EC  61 01 0-2-01 2: 201 6  © I EC  201 6  

Tableau  CC.1  – Paramètres  des  récipients  sous  pression  conformément à  l 'EN  1 4276-1  

Flu ide  Nature  PS  (bar)  a  V  (L)  PS  ×  V  (bar×L)  Catégorie/Arti cle  

s i  et  et  et  et  a lors  

Groupe  1  

Gaz  

≤  0 , 5  －  －  
N on  soumis  à  l a  
DEP  b  

>0, 5  et  ≤  200  

≤  1  －  Art.  3 . 3  c  

 ≤  25  Art.  3 . 3  c  

>1  
>  25  et  ≤  50  I  

>  50  et  ≤  200  I I  

>200  e t  ≤  1  000  ≤  1  －  I I I  

≤  1  000  >1  
>  200  et  ≤  1  000  I I I  

>  1  000  I V 

>  1  000  －  －  I V 

L i q u i de  d  

≤  0 , 5  －  －  
N on  soumis  à  l a  
DEP  b  

>0, 5  et  ≤  500  
≤  1  －  Art.  3 . 3  c  

 ≤  200  Art.  3 . 3  c  

>  0, 5  et  ≤  1 0  
>1  >  200  

I  

>  1 0  et  ≤  500  I I  

>  500  ﹤1  －  I I  

>  500  >1  －  I I I  

G roupe  2  

Gaz  

≤  0 , 5  －  －  
N on  soumis  à  l a  
DEP  b  

>  0, 5  et  ≤  1  000  

≤  1  －  Art.  3 . 3  c  

 ≤  50  Art.  3 . 3  c  

>1  
>  50  et  ≤  200  I  

>  200  et  ≤  1  000  I I  

>  1  000  et  ≤  3  000  
≤  1  －  I I I  

 >  1  000  et  ≤  3  000  I I I  

>  0, 5  et  ≤  4  
>1  

>  1  000  I I I  

>  4  >  3  000  I V 

>3  000  －  －  I V 

L i q u i de  d  

≤  0 , 5  －  －  
N on  soumis  à  l a  
DEP  b  

>  0, 5  et  ≤  1 0  －  －  Art.  3 . 3  c  

>  1 0  et  ≤  1  000  ≤  1 0  －  Art.  3 . 3  c  

>  1 0  et  ≤  1  000  >  1 0  ≤  1 0  000  Art.  3 . 3  c  

>1 0  et  ≤  500  －  >  1 0  000  I  

>  1  000  <1 0  －  I  

>  500  >  1 0  >  1 0  000  I I  

a  1  bar =  0 , 1  MPa  
b  DEP  =  D i recti ve  Équ i pemen ts  sous  pression  
c  Art.  3 . 3  =  référence  à  l 'Arti cl e  3 . 3  d e  l a  D i recti ve  Equ ipements  sous  press ion  
d  l es  l i qu i des  son t  cons i dérés  comme  des  fl u i des  don t  l a  press ion  de  vapeur n 'est  pas  supéri eu re  de  0 , 5  bar à  

l a  pressi on  atmosphéri que  normale  (1  0 1 3  mbar)  
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Tableau  CC.2  – Paramètres  des  tuyauteries  conformément à  l 'EN  1 4276-2  

Flu ide  Nature  PS  (bar)  a  DN  PS×DN  (bar)  a  Catégorie/Arti cl e  

s i  et  et  et  et  a lors  

Groupe  1  

Gaz  

≤  0 , 5  －  －  
N on  soum is  à  l a  
DEP  b  

>  0, 5  

≤  25  －  Art.  3 . 3  c  

>  25  et  ≤  1 00  ≤  1  000  I  

>  1 00  et  ≤  350  
>  1  000  et  

≤  3  500  
I I  

>  350  >  3  500  I I I  

L i q u i de  d  

≤  0 , 5  －  －  
N on  soumis  à  l a  
DEP  b  

>  0, 5  
≤  25  －  Art.  3 . 3  c  

－  ≤  2  000  Art.  3 . 3  c  

>  0, 5  et  ≤  1 0  －  
>  2  000  

I  

>  1 0  et  ≤  500  
>  25  

I I  

>  500  －  I I I  

G roupe  2  

Gaz  

≤  0 . 5  －  －  
N on  soumis  à  l a  
DEP  b  

>  0, 5  

≤  32  －  Art.  3 . 3  c  

－  ≤  1  000  Art.  3 . 3  c  

>  32  et  ≤  1 00  
>  1  000  et  

≤  3  500  
I  

>  1 00  et  ≤  250  
>  3  500  et  

≤  5  000  
I I  

>  250  >  5  000  I I I  

L i q u i de  d  

≤  0 . 5  －  －  
N on  soumis  à  l a  
DEP  b  

>  0, 5  e t  ≤  1 0  －  －  Art.  3 . 3  c  

－  －  ≤  5  000  Art.  3 . 3  c  

－  ≤  200  －  Art.  3 . 3  c  

>  1 0  et  ≤  500  
>  200  

>  5  000  I  

>  500  －  I I  

a  1  bar =  0 , 1  MPa  

b  DEP  =  D i recti ve  Équ i pemen ts  sous  pression  

c  Art.  3 . 3  =  référence  à  l 'Arti cl e  3 . 3  d e  l a  D i recti ve  Équ ipements  sous  press ion  

d  l es  l i q u i des  son t  consi dérés  comme  des  fl u i des  don t  l a  press ion  d e  vapeur n 'est  pas  supéri eu re  de  0 , 5  bar à  
l a  pressi on  atmosphéri que  normale  (1  0 1 3  mbar)  
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Tableau  CC.3  – Exigences  relatives  aux composants  et  aux tuyauteries  

Composants  Normes  et  exigences  associées  

Échangeu rs  de  cha leur:  

–  serpen ti n  sans  a i r ( tube  dans  un  tube)  

–  mu l ti tubu l a i re  (ca land re  e t  tubes)  

EN  1 4276-1  ou  EN  1 3445  s i  appl i cabl e  combinée  à  
1 1 . 7 . 2  de  cette  norme  

Échangeu rs  therm iques  à  p l aques  EN  1 4276-1  ou  EN  1 3445  s i  appl i cabl e  combinée  à  
1 1 . 7 . 2  d e  cette  norme  

Col l ecteu rs  et  serpen ti ns  avec a i r comme  fl u i de  
secondai re  

EN  1 4276-2  combinée  avec un  essai  d ’ étanchéi té  de  
production ,  su r l a  base  d u  gu i de  de  l ’ EN  1 779: 1 999  

Réservoi r/accumu lateu r/économiseur EN  1 4276-1  ou  EN  1 3445  s i  appl i cabl es  combinées  à  
1 1 . 7 . 2  d e  cette  norme  

Séparateu r d 'hu i l e  EN  1 4276-1  ou  EN  1 3445  s i  appl i cabl es  combinées  à  
1 1 . 7 . 2  d e  cette  norme  

Déshydrateu r EN  1 4276-1  ou  EN  1 3445  s i  appl i cabl es  combinées  à  
1 1 . 7 . 2  d e  cette  norme  

F i l tre  EN  1 4276-1  ou  EN  1 3445  s i  appl i cabl es  combinées  à  
1 1 . 7 . 2  de  cette  norme  

S i l enci eux EN  1 4276-1  ou  EN  1 3445  s i  appl i cabl es  combinées  à  
1 1 . 7 . 2  d e  cette  norme  

Compresseur vo l umétri que  herméti que  EN  60335-2-34  ou  prEN  1 2693  

Compresseur vo l umétri que  herméti que  accessib l e  EN  60335-2-34  ou  prEN  1 2693  

Compresseur vo l umétri que  ouvert  EN  1 2693  

Compresseur non  vol umétri que  EN  1 4276-1  ou  EN  1 3445  s i  appl i cabl e  combinée  à  
l 'EN  60204-1  

Pompe  

Exi gences  généra l es  

Exi gences  supp l émentai res  pou r l es  pompes  dans  l es  
SYSTEMES  FRIGORI F IQUES  e t  l es  pompes  à  cha l eu r avec 
R71 7  

EN  809  combinée  à  l 'EN  60204-1  et  combinée  avec un  
essai  d ’ étanchéi té  de  production ,  su r l a  base  d u  gu i de  
de  l ’ EN  1 779: 1 999  et  aux exigences  de  marquage  de  
l ’ arti cl e  5 . 1 . 1 01  de  l a  présente  Norme  

Tuyau teri es  EN  1 4276-2  ou  EN  1 3480  

J oi n ts  de  tuyau teri e  

J oi n ts  non  démon tabl es  

J oi n ts  démon tab l es  

EN  1 4276-2  avec un  essai  d ’ étanché i té  de  producti on ,  
su r l a  base  d u  gu i de  d e  l ’ EN  1 779 : 1 999  et  u ne  
éval uati on  du  caractère  appropri é  du  j o i n t  pou r l e  tuyau ,  
l es  matériaux des  tu yau teri es ,  l a  pressi on ,  l a  
températu re  et  l e  fl u i de.  

Tuyau teri es  fl exi b l es  EN  1 736  

Robi nets  EN  1 2284  

Soupape  de  sû reté  EN  1 31 36  e t  EN  I SO  41 26-1  combinées  avec un  essa i  
d ’ é tanché i té  de  producti on ,  su r l a  base  du  gu i de  de  
l ’EN  1 779 : 1 999  

D i sposi ti fs  i n terrupteu rs  de  sécu ri té  d e  l im i tati on  de  l a  
press ion  

EN  1 2263  combinée  avec un  essa i  d ’ étanché i té  d e  
production ,  su r l a  base  d u  gu i de  de  l ’ EN  1 779 : 1 999  

Robi nets  d ' i solemen t EN  1 2284  

Robi nets  à  commande  manuel l e  EN  1 2284  

Robi nets  à  capuchon  EN  1 2284  

D i sque  de  ruptu re  EN  I SO  41 26-2  et  EN  1 31 36  combinée  avec un  essai  
d ’ é tanchéi té  de  producti on ,  su r l a  base  d u  gu i de  de  
l ’EN  1 779: 1 999  

Bouchon  fus i b l e  EN  1 31 36  combinée  avec un  essa i  d ’ étanché i té  d e  
production ,  su r l a  base  d u  gu i de  de  l ’ EN  1 779 : 1 999  et  
comportan t un  marquage  i n d i quan t  l a  températu re  de  
fus i on  e t  l a  pressi on  de  foncti onnement  du  matéri au  du  
fus i b l e .  

I nd i cateu rs  de  n i veau  de  l i q u ide  EN  1 21 78  combinée  avec un  essa i  d ’ étanché i té  d e  
production ,  su r l a  base  d u  gu i de  de  l ’ EN  1 779 : 1 999  
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Composants  Normes  et  exigences  associées  

I nd i cateu rs  EN  837-1 ,  EN  837-2  et  EN  837-3  combinées  avec u n  
essai  d ’ étanchéi té  de  production ,  su r l a  base  du  gu i de  
de  l ’ EN  1 779 : 1 999  

Matéri aux de  brasage  tend re  e t  d e  brasage  fort  Les  a l l i ages  de  soudage  ne  doi ven t  pas  être  u ti l i sés  
pou r l es  FLU I DES  FRIGORIGENES  d esti nés  à  des  
u ti l i sati ons  pour l esquel l es  l a  rés i stance  est  pri se  en  
compte.  Les  a l l i ages  à  braser ne  doi ven t  être  u ti l i sés  
q ue  l orsque  l eu r compati b i l i té  avec l es  FLU IDES  

FRIGORIGENES  e t  l es  l ubri fi an ts  a  é té  d émon trée  par des  
essai s  ou  par l ’ expéri ence.  

Matéri aux de  soudage  EN  1 4276-2  

 

CC.2  Exigences  relatives  aux composants  et aux sous-ensembles  pour les  
in terrupteurs  et les  commandes  u ti l isés  dans  les  SYSTEMES  FRIGORIFIQUES  
(Amérique du  Nord)  

Le  nombre  de  manœuvres  assigné  m in imal  pour l es  i n terrupteurs  et  l es  commandes  u ti l i sés  
dans  un  SYSTEME  FRIGORIFIQUE  do i t  être  le  su ivant:  

a)  i n terrupteurs  de  congélation  rapide  300  

b)  i n terrupteurs  de  dég ivrage  manuel  et semi -au tomatique  300  

c)  i n terrupteurs  de  porte  50  000  

d )  i n terrupteurs  marche/arrêt 300  

e)  thermostats  de  commande  du  MOTOCOMPRESSEUR  1 00  000  

f)  l im i teurs  de  température  régu lan t l es  é léments  chauffants  de  dég ivrage  1 00  000  

g )  relais  de  démarrage  du  MOTOCOMPRESSEUR  1 00  000  

h)  protecteur thermique de  moteur à  réarmement automatique pour MOTOCOMPRESSEURS   2  000  

 NOTE  2  000 ,  ou  l e  nombre  de  manœuvres  pendan t  l 'essai  à  rotor b l oqué  d 'u ne  du rée  de  1 5  j ou rs,  se lon  l a  
p l us  g rande  des  deux val eu rs .  

i )  protecteur thermique de moteur sans réarmement automatique pour MOTOCOMPRESSEURS  50  

j )  au tres  protecteurs  thermiques  de  moteur au tomatiques,  à  l ’ exception  de  ceux des  moteurs  
de  ven ti lateurs  2  000  

k)  au tres  protecteurs  thermiques  de  moteur à  réarmement manuel  30  

l )  d isposi ti fs  de  verrou i l lage  1 00  000  
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Tableau  CC.4 – Épaisseur min imale  de  paroi  pour les  tubes  en  cu ivre  et  en  acier 

Diamètre  extérieur 

Cu ivre  

Acier 
Protégé  dans  l e  

réfrigérant Non  protégé  

pouces  (mm)  pouces  (mm)  pouces  (mm)  pouces  (mm)  

1 /4  (6 , 35)  0 , 0245  (0 , 623)  0 , 0265  (0 , 673)  0 , 025  (0 , 635)  

5/1 6  (7 , 94)  0 , 0245  (0 , 623)  0 , 0265  (0 , 673)  0 , 025  (0 , 635)  

3 /8  (9 , 53)  0 , 0245  (0 , 623)  0 , 0265  (0 , 673)  0 , 025  (0 , 635)  

1 /2  (1 2 , 70)  0 , 0245  (0 , 623)  0 , 0285  (0 , 724)  0 , 025  (0 , 635)  

5/8  (1 5 , 88)  0 , 031 5  (0 , 799)  0 , 031 5  (0 , 799)  0 , 032  (0 , 81 3)  

3 /4  (1 9 , 05)  0 , 031 5  (0 , 799)  0 , 0385  (0 , 978)  0 , 032  (0 , 81 3)  

7 /8  (22 , 23)  0 , 041 0  (1 , 041 )  0 , 041 0  (1 , 041 )  0 , 046  (1 , 1 68)  

1  (25, 40)  0 , 0460  (1 , 1 68)  0 , 0460  (1 , 1 68)  – –  

1 -1 /8  (28, 58)  0 , 0460  (1 , 1 68)  0 , 0460  (1 , 1 68)  0 , 046  (1 , 1 68)  

1 -1 /4  (31 , 75)  0 , 0505  (1 , 283)  0 , 0505  (1 , 283)  0 , 046  (1 , 1 68)  

1 -3/8  (34 , 93)  0 , 0505  (1 , 283)  0 , 0505  (1 , 283)  – –  

1 -1 /2  (38, 1 0)  0 , 0555  (1 , 41 0)  0 , 0555  (1 , 41 0)  0 , 062  (1 , 575)  

1 -5/8  (41 , 28)  0 , 0555  (1 , 41 0)  0 , 0555  (1 , 41 0)  – –  

2 -1 /8  (53 , 98)  0 , 0640  (1 , 626)  0 , 0640  (1 , 626)  – –  

2 -5/8  (66 , 68)  0 , 0740  (1 , 880)  0 , 0740  (1 , 880)  – –  

L 'épa i sseur nom inal e  de  paroi  d es  tubes  doi t  ê tre  supéri eure  à  l 'épai sseur i nd i quée  pour mai n ten i r l 'épa i sseur 
m i n imale  de  paroi .  
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Annexe DD 
( informative)  

 
Apparei ls  contenant des  FLU IDES  FRIGORIGENES INFLAMMABLES   

Exigences  relatives  aux informations  et au  marquage 

DD.1  Instructions  de  marquage,  d ’ instal lation  et de  fonctionnement (SB6)  

NOTE  Pou r l es  É tats-Un i s ,  i l  exi ste  d es  exi gences  suppl émen tai res  re l ati ves  aux i n formati ons  et  au  marquage  des  
apparei l s  fri gori fi ques  q u i  u ti l i sen t  des  FLU IDES  FRIGORIGENES  I N FLAMMABLES .  La  référence  du  documen t sou rce  est  
i n d i quée  en tre  crochets  à  l a  fi n  de  chaque  arti cl e .  

DD.1 . 1  Marquage 

Si  un  FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE  est  u ti l i sé,  l es  marquages  présentés  de  DD. 1 . 2  à  
DD. 1 . 5,  ou  équ ivalents,  doivent 

a)  être  écri ts  en  l ettres  de  6 , 4  mm  (1 /4  pouce)  au  m in imum  et;  

b)  être  permanents  sur l ’apparei l  frigori fique  aux emplacements  i nd iqués  (SB6. 1 . 1  révisée,  
1 7  novembre  201 4).  

DD.1 .2  Marquages  pour l ’OPERATEUR  

“DANGER – Risque  d ’ i ncend ie  ou  d ’explosion .  U ti l i sation  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE .  
Ne  Pas  U ti l i ser de  D isposi ti fs  Mécan iques  Pour Dég ivrer l ’Apparei l  Frigori fique.  Ne  Pas  
Percer l e  Tube  FRIGORIFIQUE” .  

Ce  marquage  doi t  être  apposé  su r ou  à  proxim i té  des  EVAPORATEURS  susceptib les  d ’être  en  
con tact avec l ’OPERATEUR  (SB6. 1 . 2  révisée,  28  j u in  201 3).  

DD.1 .3  Marquages  d ’entretien  

Dans  l e  cas  d ’un  apparei l  fri gori fique  au tonome,  l es  marquages  su ivan ts  doiven t être  s i tués  à  
proxim i té  du  compartiment de  l a  mach ine.  Dans  le  cas  d ’un  GROUPE  DE  CONDENSATION  d i stan t,  
l es  marquages  su ivan ts  doiven t être  s i tués  près  des  raccordements  i n terconnectés  de  tubes  
FRIGORIFIQUEs  et  de  l a  p laque  s ignalétique:  

a)  “DANGER – Risque  d ’ i ncend ie  ou  d ’explosion .  U ti l i sation  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  

I NFLAMMABLE .  À Fai re  Réparer Un iquement Par le  Personnel  d 'En tretien  Qual i fié .  Ne  Pas  
Percer le  Tube  FRIGORIFIQUE” .  

b)  “ATTENTION  – Risque  d ’ i ncend ie  ou  d ’explosion .  U ti l i sation  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  
I NFLAMMABLE .  Consu l ter l e  Manuel  de  Réparation /le  Gu ide  d ’En tretien ,  Avant de  Ten ter 
d ’ I nstal ler ou  d ’En treten i r cet Apparei l .  Tou tes  les  Précau tions  de  Sécuri té  Doivent être  
Su ivies” .  

(SB6. 1 . 3  révisée,  30  novembre  201 2)  

DD.1 .4 Él imination  

“ATTENTION  – Risque  d ’ incend ie  ou  d ’explosion .  É l im iner de  Façon  Adaptée  selon  l es  
Règ lements  Fédéraux ou  Locaux.  U ti l i sation  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE” .  

Ce  marquage  doi t  être  apposé  à  l ’ extérieur de  l ’ apparei l  frigori fique.  

DD.1 .5  Tube  exposé 

“ATTENTION  – Tube  FRIGORIFIQUE  Percé  En traînan t un  Risque  d ’ I ncend ie  ou  d ’Explosion ;  
Su ivre  Atten tivement les  I nstructions  de  Manuten tion .  U ti l i sation  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  
I NFLAMMABLE”  
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Ce  marquage  doi t  être  apposé  à  proxim i té  de  tous  l es  tubes  FRIGORIFIQUES  exposés.  

DD.1 .6  Accès  au  ci rcu i t  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  

Les  tubes  frigori fiques  ou  au tres  d isposi ti fs  de  transport de  FLU IDE  FRIGORIGENE  doiven t être  
pein ts,  comporter des  cou leurs  ou  une  étiquette  rouge,  N °  1 85  du  Pan tone® Match ing  System  
(PMS).  Cette  cou leur doi t  fi gu rer à  tous  les  endroi ts  du  ci rcu i t  de  FLU IDE  FRIGORIGENE  
susceptib les  d ’être  percés  ou  perforés  pendant l ’ en tretien .  Dans  l e  cas  d ’un  tube  de  
trai tement su r un  MOTOCOMPRESSEUR,  l e  marquage  de  cou leur doi t  dépasser d ’au  moins  
2 , 5  cm  (1  pouce)  du  MOTOCOMPRESSEUR  (SB6. 1 . 6  révisée,  1 7  novembre  201 4).  

DD.1 .7  Symbole  d ’avertissement relati f aux matières  inflammables  

Le  marquage  i nd iqué  en  DD. 1 . 3  a)  doi t également comporter l e  Symbole  1 02  du  Tableau  1  
d ’avertissement re lati f aux matières  i n flammables.  

La  cou leur et l e  format du  symbole  doiven t être  exactement te ls  que  représentés.  La  hau teur 
perpend icu la i re  du  triang le  doi t  être  d ’au  moins  1 5  mm  (9/1 6  pouces).  (SB6. 1 . 7  révisée,  28  
j u in  201 3)  

DD.1 .8  Apparei l  contenant un  GROUPE  DE  CONDENSATION  d istant 

Dans  le  cas  des  apparei l s  con tenant un  GROUPE  DE  CONDENSATION  d i stan t,  l e  marquage  
su ivan t doi t être  s i tué  à  proxim i té  du  tube  destiné  au  raccordement du  tube  FRIGORIFIQUE  
i nsta l lé  sur p lace:  “ATTENTION  – Cet apparei l  est  destiné  à  être  u ti l i sé  avec un  FLU IDE  
FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE .  I nsta l ler selon  les  exigences  re latives  au  FLU IDE  FRIGORIGENE  
I NFLAMMABLE  spéci fiées  dans  l ’ASHRAE 1 5” .  

DD.1 .9  Apparei l  frigori fique  destiné  à  une  uti l isation  en  laboratoire  

Les  apparei l s  frigori fiques  destinés  à  une  u ti l i sation  en  l aboratoi re,  con tenant un  FLU IDE  
FRIGORIGENE  A3  doiven t porter l e  marquage  su ivant:  

“Cette  un i té  est destinée  à  une  u ti l i sation  commerciale,  i ndustriel le  ou  i nsti tu tionnel le,  comme 
défin i  dans  la  norme  de  sécuri té  des  Systèmes  de  Réfrigération ,  ASHRAE  1 5” .  

(SB6. 1 . 9  a jou tée,  30  novembre  201 2)  

DD.2  Instructions  d ’ instal lation  et de  fonctionnement 

DD.2.1  Manutention  et  déplacement 

Les  instructions  d ’ i nstal lation  et  de  fonctionnement doiven t être  fourn ies,  accompagnées  
d ’énoncés  de  précaution  re lati fs  à  l a  manu ten tion ,  au  déplacement et à  l ’ u ti l i sation  de  
l ’ apparei l  frigori fi que,  afin  d ’évi ter d ’endommager le  tube  FRIGORIFIQUE ,  ou  d ’augmenter le  
RISQUE  d e  fu i te.  

DD.2.2  Marquages  sur l ’ embal lage  

Le  carton  d ’expéd i tion  d ’un  apparei l  frigori fique  qu i  u ti l i se  un  FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE  
doi t porter l e  marquage  su ivan t:  

“Atten tion  – R I SQUE  d ’ I ncend ie  ou  d ’Explosion  en  Raison  de  l ’U ti l i sation  de  FLU IDE  

FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE .  Su ivre  atten tivement l es  I nstructions  de  Manu tention ,  
Conformément aux Règ lements  du  Gouvernement des  États-Un is  ”  

Le  marquage  d ’avertissement du  Symbole  1 02  du  Tableau  1  doi t  également fi gurer sur l e  
carton  d ’expéd i tion  (SB6.2 . 2  révisée,  1 7  novembre  201 4).  
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DD.2.3  Composants  de  remplacement et  entretien  

Les  i nstructions  d ’ instal l ation  et de  fonctionnement doiven t i nd iquer que  les  composants  
doivent être  remplacés  par des  composants  s im i la i res  et  que  l ’ en tretien  doi t  être  effectué  par 
l e  personnel  au torisé  par l e  fabrican t,  afin  de  rédu i re  l e  p lus  possible  l e  RISQUE  d ’ i n flammation  
possible,  dû  à  des  parties  ou  à  un  entretien  inadaptés.  

DD.2.4 Instructions  d ’ instal lation  pour l es  apparei ls  contenant un  GROUPE  DE  

CONDENSATION  d istant 

En  plus  des  i nd ications  ci -dessus,  l es  i nstructions  d ’ i nstal lation  re lati ves  aux apparei ls  
contenant un  GROUPE  DE  CONDENSATION  d i stan t,  doiven t comporter les  i nd ications  su ivan tes:  

a)  Les  i n formations  re lati ves  aux espaces  au torisés  d ’ i nstal lation  des  tuyaux con tenant l e  
FLU IDE  FRIGORIGENE  I NFLAMMABLE ,  y  compris  l es  énoncés  ind iquan t que  (1 )  l es  tuyau teries  
doiven t être  protégées  con tre  l es  dommages  physiques  et,  (2)  l a  conformi té  aux 
exigences  d ’ i nstal lation  de  l ’ASHRAE 1 5  doi t  être  respectée.  

b)  Le  volume m in imal  nécessai re  au torisé  du  l ocal ,  par charge  de  SYSTEME  FRIGORIFIQUE .  
Voi r l e  Tableau  SB6. 1 .  Cette  i nd ication  peu t prendre  l a  forme  d ’un  tableau  précisan t l es  
valeurs  m in imales  du  volume du  local  par quan ti té  de  charge  de  FLU IDE  FRIGORIGENE ,  
mais  l ’ i nd ication  ne  doi t  pas  con ten i r de  formu le.  

c)  Les  in formations  relatives  à  l a  manu ten tion ,  à  l ’ i nsta l lation ,  au  nettoyage,  à  l ’ en tretien  et 
à  l ’ é l im ination  du  FLU IDE  FRIGORIGENE .  

d )  Un  avertissement stipu lan t que  l ’apparei l  ne  doi t  pas  être  i nstal lé  dans  un  l ocal  
comportant des  fl ammes  nues  ou  des  sources  d ’ in flammation  fonctionnant de  man ière  
con tinue.  

  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 –  1 70  – I EC  61 01 0-2-01 2: 201 6  © I EC  201 6  

Annexe EE  
(normative)  

 
D ispositi f électrique sans  étincel le  “n”  

La  numérotation  des  articles  et paragraphes  su ivan ts  fa i t  référence  à  l a  numérotation  des  
articles  et paragraphges  de  l ’ I EC  60079-1 5.  Les  articles  et paragraphes  son t appl icables  
excepté  te ls  que  mod i fiés  ci -dessous.  

1 1  Exigences  supplémentaires  relatives  aux luminaires  ne  produisant pas  
d 'étincel les  

L'article  de  l ’ I EC 60079-1 5  est appl icable,  à  l 'exception  de  1 1 . 2 .4 . 1 ,  1 1 . 2 . 4 .5,  1 1 . 2 .5,  1 1 . 2 . 6,  
1 1 . 2 . 7,  1 1 . 3 . 4 ,  1 1 . 3 . 5,  1 1 . 3 . 6  et 1 1 . 4 .  

1 9  Exigences  supplémentaires  relatives  aux d isposi ti fs  clos  produisant des  
arcs,  des  étincel les  ou  des  surfaces  chaudes  

L'article  de  l ’ I EC 60079-1 5  est appl icable,  à  l 'exception  de  1 9. 1  et 1 9 . 6,  qu i  son t remplacés  
comme su i t:  

1 9.1  Matériaux non  métal l iques  

Remplacement: 

Les  étanchéi tés  son t soumises  à  l ’essai  se lon  22 .5.  Cependant,  s i  l e  d i sposi ti f est soumis  à  
l ’ essai  dans  l ’ apparei l ,  l es  spéci fications  de  22 . 5. 1  et 22 . 5. 2  ne  son t pas  appl i cables.  
Cependant,  après  les  essais  de  4 . 4 ,  un  examen  ne  doi t  pas  révéler de  dommage  sur 
l ’ encapsu lage,  te ls  que  des  fissures  dans  la  résine  ou  une  exposi tion  des  parties  encapsu lées,  
susceptibles  de  compromettre  le  type  de  protection .  

1 9.8  Essais  de  type  

Remplacement: 

Les  essais  de  type  décri ts  en  22 . 5  doivent être  effectués  l e  cas  échéant.  

20  Exigences  supplémentaires  relatives  aux matériels  produisant des  arcs,  des  
métincel les  ou  des  surfaces  chaudes  et protégés  par des  enveloppes  à  
respiration  l imi tée 

L'article  de  l ’ I EC  60079-1 5: 201 0  est appl icable.  
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Bibl iograph ie  

La  Bibl iograph ie  de  l a  Partie  1  est appl icable  à  l 'exception  de  ce  qu i  su i t:  

Addition: 

Références additionnelles: 

I EC  60068-1 : 1 988,  Essais d'environnement – Partie  1 :  Généralités et guide 

I EC  60068-1 : 1 992  am1 ,  Essais d'environnement – Partie  1 :  Généralités et guide 

I EC  60068-2-1 : 2007,  Essais d'environnement – Partie  2-1 : Essais – Essai A: Froid 

I EC  60068-2-2: 2007,  Essais d'environnement – Partie  2-2: Essais – Essai B: Chaleur sèche 

I EC  60068-2-5: 201 0,  Essais d'environnement – Partie 2-5: Essais – Essai Sa: Rayonnement 
solaire simulé au niveau du sol et guide pour les essais de rayonnement solaire 

I EC  60068-2-1 0: 2005,  Essais d'environnement – Partie  2-10: Essais – Essai J et guide:  
Moisissures 

I EC  60068-2-1 1 :  1 981 ,  Essais fondamentaux climatiques et de robustesse mécanique –  
Partie  2-11 : Essais.  Essai Ka: Brouillard salin  

I EC  60068-2-1 3:  1 983,  Essais fondamentaux climatiques et de robustesse mécanique –  
Partie  2-13: Essais.  Essai M: Basse pression atmosphérique 

I EC  60068-2-1 4:2009,  Essais d'environnement – Partie 2-14: Essais – Essai N: Variation de 
température 

I EC  60068-2-30:2005,  Essais d'environnement – Partie  2-30: Essais – Essai Db: Essai 
cyclique de chaleur humide (cycle de 12 h  +  1 2 h)  

I EC  60068-2-38:2009,  Essais d'environnement – Partie  2-38: Essais – Essai Z/AD: Essai 
cyclique composite  de température et d’humidité 

I EC  60068-2-39: 1 976,  Essais fondamentaux climatiques et de robustesse mécanique –  
Partie 2-39: Essais.  Essai Z/AMD: Essai combiné séquentiel de froid,  basse pression 
atmosphérique et chaleur humide 

I EC  60068-2-40: 1 976,  Essais fondamentaux climatiques et de robustesse mécanique –  
Partie  2-40: Essais.  Essai Z/AM: Essais combinés froid/basse pression atmosphérique 

I EC  60068-2-40: 1 983  am1 ,  Essais fondamentaux climatiques et de robustesse mécanique – 
Partie  2-40: Essais.  Essai Z/AM: Essais combinés froid/basse pression atmosphérique 

I EC  60068-2-41 : 1 976,  Essais fondamentaux climatiques et de robustesse mécanique –  
Partie  2-41 : Essais.  Essai Z/BM: Essais combinés chaleur sèche/basse pression 
atmosphérique 

I EC  60068-2-41 : 1 983  am1 ,  Essais fondamentaux climatiques et de robustesse mécanique – 
Partie  2-41 : Essais.  Essai Z/BM: Essais combinés chaleur sèche/basse pression 
atmosphérique 
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IEC  60068-2-53:201 0,  Essais d'environnement – Partie  2-53: Essais combinés climatiques 
(température/humidité)  et dynamiques (vibrations/chocs)  

I EC  60068-2-66: 1 994,  Essais d'environnement – Partie  2-66: Méthodes d'essai – Essai Cx: 
Essai continu de chaleur humide (vapeur pressurisée non saturée)  

I EC  60068-2-67: 1 995,  Essais d'environnement – Partie 2-67: Essais – Essai Cy: Essai 
continu de chaleur humide,  essai accéléré applicable en  premier lieu aux composants  

I EC  60068-2-78:2001 ,  Essais d'environnement – Partie  2-78: Essais – Essai Cab: Chaleur 
humide,  essai continu  

I EC  60068-3-5,  Essais d'environnement – Partie 3-5:  Documentation d’'accompagnement et 
guide – Confirmation des performances des chambres d’essai en  température  

I EC  60335-2-41 ,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-41 : Règles 
particulières pour les pompes 
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Règles particulières pour les thermoplongeurs installés à  poste fixe  
I EC  60335-2-73:2002/AMD1 :2006  

IEC  60335-2-74,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-74: Règles 
particulières pour les thermoplongeurs mobiles  
I EC  60335-2-74:2002/AMD1 :2006  

I EC  60335-2-89,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-89: Règles 
particulières pour les appareils de réfrigération à  usage commercial avec une unité de fluide 
frigorigène ou un compresseur incorporés ou à  distance 

I EC  60335-2-98:2002− ,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie  2-98:  
Règles particulières pour les humidificateurs  
I EC  60335-2-98:2002/AMD1 :2004  

I EC  61 01 0-2-01 0,  Règles de sécurité  pour appareils électriques de mesurage,  de régulation  
et de laboratoire – Partie 2-010: Exigences particulières pour appareils de laboratoire utilisés 
pour l’échauffement des matières 

I EC  61 770:2008,  Appareils électriques raccordés au réseau d'alimentation en eau – 
Exigences pour éviter le  retour d'eau par siphonnage et la  défaillance des ensembles de 
raccordement 

I SO  81 7,  Fluides frigorigènes – Désignation et classification de sécurité 

I SO  41 26-1 ,  Dispositifs de sécurité  pour protection contre les pressions excessives – Partie  1 :  
soupapes de sûreté 

I SO  51 49: 1 993,  Systèmes frigorifiques mécaniques utilisés pour le  refroidissement et le  
chauffage – Prescriptions de sécurité 

I SO  9227,  Essais de corrosion en  atmosphères artificielles – Essais aux brouillards salins 
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DIN  1 2876-1 ,  Electrical laboratory devices – Laboratory circulators and baths – Part 1 :  Terms 
and classification  

D IN  1 2876-2 ,  Electrical laboratory devices – Laboratory circulators and baths – Part 2:  
Determination of ratings of heating and refrigerated circulators 

DIN  1 2876-3,  Electrical laboratory devices – Laboratory circulators and baths – Part 3: 
Determination of ratings of laboratory baths 
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EN  378-3: 2008,  Refrigerating systems and heat pumps – Safety and environmental 
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EN  378-4: 2008,  Refrigerating systems and heat pumps – Safety and environmental 
requirements – Part 4:  Operation,  maintenance,  repair and recovery  
EN  378-4: 2008/AMD1 :201 2  

EN  837-1 ,  Manomètres – Partie  1 :  Manomètres à  tube de Bourdon.  Dimensions,  métrologie,  
prescriptions et essais 

EN  837-2 ,  Manomètres – Partie 2:  Recommandations sur le  choix et l'installation des 
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Dimensions,  métrologie,  prescriptions et essais 
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EN  1 21 78,  Systèmes de réfrigération et pompes à  chaleur – Indicateurs de liquide – 
Exigences,  essais et marquage 

EN  1 2263,  Systèmes de réfrigération et pompes à  chaleur – Dispositifs-interrupteurs de 
sécurité  limitant la  pression – Exigences et essais 

EN  1 2284,  Systèmes de réfrigération et pompes à  chaleur – Robinetterie  – Exigences,  essais 
et marquage 

EN  1 4276-1 ,  Équipements sous pression pour systèmes de réfrigération et pompes à  chaleur 
– Partie  1 :  Récipients – Exigences générales 

EN  1 4276-2 ,  Équipements sous pression pour systèmes de réfrigération et pompes à  chaleur 
– Partie  2:  Tuyauteries – Exigences générales 

ICH ,  Harmonised Tripartite  Guideline,  published by the International Conference on 
Harmonization of Technical Regulations for Registration of Pharmaceuticals for Human Use 
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M IL-STD-81 0  G ,  Environmental Engineering Considerations and Laboratory Tests  

Organ isation  Mond ia le  de  l a  San té,  Manuel de Sécurité  Biologique en  Laboratoire  

NCR-1 01 ,  Plant Growth Chamber Handbook,  a  publication of NCR-101  on Controlled 
Environment Technology and Use  

97/23/CE,  Directive Équipements sous pression  
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